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1  1 Shijyaa Theophilus,
Diitee gwikiinjiighit lęįį nąįį gwinzii yeenii deegwiizhik 

datthak gwikit tee chadagąąntłoo toonchyaa. 2  Juu trookit dąį 
googwąąhya nąįį tee Keegwaadhat Viginjik eechǫąąhtan nąįį 
gaadlit, ąįį nąįį tee diitsą nideechiriinąįį geediinaagogwaandak. 
Jii kwaii dagogwąąntłoo. 3  Ąįįtsą tee shijyaa, yeenii niighit 
trookit dąį gwatsan jii kwaii datthak geenjit gwinzii adagoolee 
tłęę neenjit datthak gwinzii gwikit tee chadanoihtłoo. 4 Jii kwaii 
tthak geenjit ginigwiriłe ąįį łyaa łididlii tinchyaa gaanahandaii 
eenjit tiilik.

John Vigweheelyaa gwatsą Dąį Chųų Gwatsan 
Ąhtsii Nilii Heelyaa ąįį Veerigiinkhii

5  Judea nahkat gwaan Herod ąįį King nilii dąį, Giinkhih 
chihłak Zechariah oaazhii, ąįį yeenii Giinkhih Abijah tsan 
deedhaa. Zechariah vaat chan Elizabeth oaazhii, ąįį chan yeenii 
Giinkhih Aaron tsan deedhaa. 6  Viteegwijyąhchyaa vandee 
tsą gwinzii googwandaii tsą Keegwaadhat Vidęhtłyaa Choh 
deegweheeyaa gooaii datthak gwikeegogwahthat. 7 Googii 
kwaa Elizabeth triinin veeagwantrii gehan ąįįtsą adan chan 
tsą Zechariah haa łyaa googhaii lęįį. 8  Chihłan drin Zechariah 
Giinkhih gwitrit geegwitrit tagwahin. Zhat drin adan 
tiheeyaa gooaii. 9 Izhit dąį gwanaa Giinkhih nąįį geegwitrit 
tagogwahahyaa eenjit nihłitineegogwahaak tsą nihłoozhri 
khagilii ąįįtsą tee zhat drin adan vakaiiaa kat incense haahkyaa 

Luke

Saint Luke Chadąąntłoo
 

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



170

gooaii. Ąįįtsą tee Kharigidiinjii Zhee Gwachoo nihdeiinzhii. 
10 Izhit gwiizhit dinjii lęįį nąįį incense daaka dąį chiitąįį 
khadigiinjii chyaa gwikit tigwiiin. 11 Viteegwijyąhchyaa 
zheekat gwichin yatsą igwiilkįį, ąįį incense vakaiiaa chilee 
kat daaka ąįį shriitsąįį nadhat. 12  Nijin Zechariah niyiiłin dąį 
hilghaa tsą naajat. 13  Gaa ąįį zheekat gwichin jyaa yahnyąą 

“Nanjat kwaa, Zechariah! Viteegwijyąhchyaa khadigiinji dąį 
niitthak, ąįįtsą naat Elizabeth nigii chyaatsal heeyaa toonchyaa. 
Voozhri John hąhtsyąą. 14 Łyaa tseein hinlyaa tsą chan łyaa 
shoohiinlyaa, ąįįtsą nijin vagoodlit ji lęįį nąįį geenjit shoo 
heelyaa! 15 Keegwaadhat vandee tsą dinjii gwintsii veegooaii 
heelyaa. Kwanchų nintaii akwat jak chų haa heenjyaa kwaa 
gooaii. Vagoodlit gwatsan Chankyaa Shroodiinyąą heeyaa. 
16  Israel gwichin lęįį nąįį Viteegwijyąhchyaa Gookeegwaadhat 
tsą gwikiinjiighit neegoovahahtsyaa. 17 Keegwaadhat tsii 
heekhaa tsą yeenii Elijah Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
nilii ąįį kit vankyaa heentaii. Chiti, digigii nąįį haa nihłaa 
gwinzii nineegweheeaa. Ąįįtsą chan juu Keegwaadhat 
gwikeegogwahthat kwaa nąįį gwikeegwahthat neehahtsyaa tsą 
dinjii nąįį Keegwaadhat eenjit goodivee shrigweheelyaa.”

18  Zechariah ąįį zheekat gwichin jyaa ahnyąą, “Łyaa tigwinyąą 
ji natsąą gaashahandaii? Shaghaii lęįį tsą chan shaat chan 
vaghaii lęįį.”

19 Zheekat gwichin jyaa yahnyąą. “Shįį Gabriel tihchyaa, 
ąįįtsą Keegwaadhat vandah nihthat tsą natsą gihihkhyaa eenjit 
natsą shihiłe, jii gwandak nizįį eenaagwahaldak eenjit. 20 Gaa 
jii deenaihnyąą shikiinjinghit kwaa tee nijin gwikit nagwaanąįį 
ji gwikit tigweheenjyaa. Deihnyąą gwikinjinghit kwaa gehan 
niighit kwaa gwiheelyaa.”

21 Izhit gwiizhit dinjii nąįį Zechariah nagwalin. Jaghaii 
Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwizhit niighyuk gwatsą hiljii li 
giiyuunyąą. 22  Nijin chineezhii dąį vighit kwaa tsą keegwiichyaa 
gwąąhya tsą giiyaandaii vighit kwaa tsą gootsą danli haa 
ginkhii.

23  Nijin ąįį Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwizhit deeheeyaa 
gooaii chyaa gwikit tiizhik dąį, Zechariah ooan dizheh 
gwitseehoozhii. 24 Ąįįtłęę niighit kwaa gwahaadhat tłęę tee 
vaat Elizabeth vizhit triinin dhidlit, tsą shreenanh chihłoanli 
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gwizhit datthak dizheh gwizhit khaihłan indi. 25  “Gohchit dee 
Keegwaadhat jyąhtsą shitsiinyą,” Elizabeth nyąą. “Ideenjit oozhii 
ihłii chyaa shihłeegwahaaąįį!”

Jesus Vagoodlit Geegoogwaandak
26  Elizabeth itee shreenanh nihkiitik triinin vatsan nilii haa 

niinzhii gwiizhit Viteegwijyąhchyaa zheekat gwichin Gabriel 
oaazhii, Nazareth kwaiikit Galilee nahkat gwatsą hiłe.  27 Izhit 
gwiizhit nichit Mary oaazhii ąįį dinjii Joseph ooheendal gooaii, 
ąįį Joseph tee yeenii King David tsan tridiindhat. 28  Ąįį zheekat 
gwichin Mary tsą idigweelkįį tsą jyaa dahnyąą, “Tsinehdan 
naa nilii! Keegwaadhat naa nilii toonchyaa tsą keegwiichyaa 
gwinzii neenjit tiheenjyaa!”

29 Mary łyaa zheekat gwichin deenyąą tinyąą gwinzii gaandaii 
kwaa tsą gwintłoo gininjichahthat. 30 Ąįį Zheekat gwichin jyaa 
yahnyąą, “Nanjat kwaa Mary, Viteegwijyąhchyaa neenjit łyaa 
cheegoonzhrįį gwiiįį! 31 Triinin natsan heelyaa tsą tsyaa tsal 
niyaa ąįį Jesus voozhri hąhtsyąą. 32  Łyaa gwintsii veegweheeaa 
tsą Viteegwijyąhchyaa Ndak Khii Vidinji giihaanjyaa. 
Keegwaadhat dalak David kit gwi-King heelyaa yahahtsyaa. 

Saint Luke 1 
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33  Khit yeendaa ndaagwąąąį kwaa gwatsą datthak geenjit Jacob 
tsan deedhaa nąįį eenjit King heelyaa.”

34 Mary, zheekat gwichin jyaa ahnyąą, “Dinjii gaa haa dhiichįį 
kwaa gwiizhit natsahtsą tagwaiinyąą?”

35 Gabriel tiiyahnyąą, “Chankyaa Shroodiinyąą nakaa tiheenjyaa 
tsą Viteegwijyąhchyaa vataii naa heelyaa. Jii kwaii gehan ąįį 
triinin Shroodiinyąą nilii tsą Viteegwijyąhchyaa Vidinji oohaazhyaa. 
36 Nalak Elizabeth vanandaii. Triinin veeagwantrii varahnyąą, googaa 
juk shreenanh nihkiitik triinin vatsan nilii, vaghaii lęįį gaa nihkit. 
37 Viteegwijyąhchyaa łyaa tiheeyaa kwaa veegwakwaa.”

38  Mary jyaa yahnyąą, “Keegwaadhat vitsyaa ihłii, deeshaiinyąą 
gwikit gooli!” Ąįįtsą itee zheekat gwichin yihłeedahoodhat.

Mary Ąįį Dalak Elizabeth Eenoozhii
39 Izhit ąįįtłęę gwatsan niighit kwaa tee Mary heekhaa eenjit 

shrigwiinlik tsą Judea taih tee nahkat gwaan kwaiikit khalchį haa 
gwatsą haazhii. 40 Zechariah vizheh nihdeiinzhii tsą Elizabeth 
tsą niinzhii. 41-42  Nijin Elizabeth ąįį Mary yatsą shoo haa 
niinzhii gwiitthak dąį vizhit triinin iihaanii. Elizabeth khan hee 
Chankyaa Shroodiinyąą vaa nilii naanaii. Tsą gwintaii Mary tsą 
khaginkhee, “Nan zhrįh trinjaa tee gwinzii neegirinkhii ąįįtsą chan 
nigii gweheelyaa gwinzii geegirinkhii. 43 Jaghaii jii shatsą gwinzii 
tigwiizhik, Shikeegwaadhat vahan sheenihee tigwiiin? 44 Shoo 
haa shatsą niinzhii niitthak Googwahkhan shizhit triinin shoo haa 
iihaanii. 45 Keegwaadhat naadeegweheenjyaa nahnyąą chyaa gwikit 
tigweheenjyaa ąįį gwikiinjinghit gehan łyaa naashroonchyaa.”

Mary Vichilik
46  Mary ąįį jyaanyąą, tsą chiilii,

“Shidrii Keegwaadhat deehiiłe 47 tsą shizhin shoo nilii,
Viteegwijyąhchyaa neeshahshii gehan,

 48 Ąįįtsą chan vitsyaa ihłii tsą neeshraałchyaa gehan 
shanaandaii!
Juk gwatsan juu nąįį datthak vaashroonchyaa shagahaanjyaa.

 49 Viteegwijyąhchyaa vataii haa sheenjit gwintłoo łyaa 
Shroodiinyąą.

 50 Juu yaanjat nąįį neeshraahchyaa oonyąą, ąįįtee yeenii 
nihzhyaaneedijii nąįį reh.

 Saint Luke 1
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 51 Digin haa gwiintsii tiiin tsą juu khaiinjihilee nąįį jyaa 
deegweheeyaa giindhan nąįį shrihteedhidlii.

 52 Gwatsą keedeegwaadhat nąįį zhazhak gihiłchįį,
tsą chan neeshraahchyaa nąįį ndak gihiłchįį.

 53 Juu vizhit gwiłtsik nąįį gwinzii achąhal tsą chan valaraa 
gwanlii nąįį intłeechahtsit kwaa,
toołii neegoovihiłe.

 54-55 Yeenii diilak Abraham neeshraahchyaa ooheenjyaa 
ganaandaii,
jyąhtsą tee khit diikhwan Israel vitsyaa tsiinyą triinlii.”

56  Mary shreenanh tik gwizhit datthak Elizabeth haa gwinchį 
tłęę dizheh gwitseehoozhii.

John Chųų Gwatsan Ąhtsii Vagoodlit
57 Itee Elizabeth triinin haa iłtsik naanaii, tsą tsyaa tsal 

diįį. 58  Ąįį juu yeeghaii gwichįį chan tsą valak nąįį haa łyaa 
Keegwaadhat yeenjit shroonchyaa tiizhik łee googwaakįį, tsą 
giiyaa shoo nilii.

59 Triinin tsal vagoodlit tłęę nihkiidǫǫ gwahaadhat tsą 
giidhah gihłeehahtal eenjit tsą, diti kit voozhri Zechariah 
oohaazhyaa giiyahnyąą. 60 Akhai vahan ąįį, “Nakwaa!” nyąą. 

“John ąįį oohaazhyaa” goovahnyąą.
61 Jyaa giiyahnyąą, “Gaa nalak nąįį tee chihłak gaa jyąhtsą 

voozhri kwaa toonchyaa.” 62  Ąįįtłęę viti ąįį daganli haa 
giiyųąhkat, “Natsąą ąįį tsyaa tsal vooheezhri eenjit.”

63  Zechariah dęhtłyaa shantłohtsuu goovahnyąą ąįį kat jii 
daantłoo “Voozhri John ohaazhii tinchyaa.” Geegagoolii kwaa 
gooveenjit tigwiizhik. 64 Izhit zhat Zechariah vighit neegahoodlit 
tsą tee Viteegwijyąhchyaa deehiiłee. 65  Judea taih tee gwichįį 
nąįį gwiitthak dąį datthak gihilghaa. 66  Juu gwiitthak nąįį 
datthak gininjichagahthat ąįįtłęę chagoahkat, “Jii triinin jidii 
heelyaa tinchyaa?”

Keegwaadhat Vataii Vaanilii Gwizhrįh Hee Gwigweechin
67 John viti Zechariah itee Chankyaa Shroodiinyąą vaanilii tsą 

jii Viteegwijyąhchyaa viginjik kwaii teechiginkhii,
 68 “Israel gwizhit Viteegwijyąhchyaa, Diikeegwaadhat 

deerahohee. Israel nąįį tsiinyą tsą gooneiinjik.

Saint Luke 1 
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 69 Neediinahshii tsą taih nitsii diįį ąįį chan diinantłahchįį, 
ąįįtee yeenii ditsyaa David tsan deedhaa.

 70 Niighit dąį gwanaa gwatsan Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii, Shroodiinyąą nąįį kiighai jii jyaanyąą.

 71 Diitriiee nąįį tsan neediihahshii nyąą chan gwikit tiizhik, 
ąįįtsą juu diitriiee nąįį gootaii tsan chan neediihahshii.

 72 Yeenii diilak nąįį neeshraahchyaa ooheenjyaa nyąą tsą 
nakhweenjit deeshiyaa nyąą chyaa gwikit tiiin ąįį 
gineehaandaii.

 73-75 Yeenii diilak Abraham łihaa neenjit deehishiyaa ąįįnyą 
gwikit tiizhik ąįįtsą chan juu diitriiee nąįį tsan 
neediihahshii nyąą chan gwikit tiizhik.

Gwarandaii gwizhit datthak shroodiinyąą zhit gwinzii 
diigwitrit gweheelyaa tsą vaanarahaazhyaa geenjit 
trahąąnjat kwaa.

 76 “Shigii łyaa ndak khii Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
hinlyaa, ąįį eenjit jyąhtsą nooheezhri toonchyaa.

Keegwaadhat tsii hinkhaa vidivee shrigwihiinlyaa.
 77 Gootragwaanduu gooveenjit ooan gwihiinlyaa,

jyąhtsą tee vidinjii nąįį neehahshii eenjit goovaagwahandak.
 78 Viteegwijyąhchyaa didrii haa datthak diineenjit 

neeshraahchyaa dinooheenjyaa gehan.
 79 Juu chichį agwankoh akwat tǫǫ zhit dilkii gwikit ąįįtsą 

zheekat gwachaadrii intłeegweheeaa tsą tsinehdan 
triheeyaa eenjit adahaa gwatsą diihahchyaa.”

80 Ąįį triinin dinkindhat tsą vizhin, vankyaa haa diinkiindhat. 
Nangwinjir gwaan gwinchį ąįįtłęę Israel gwichin nąįį tsą 
gwizhrįh niinzhii.

Jesus Vagoodlit Dąį 
Matthew 1:18-25

2  1 Izhit zhat dąį keedeegwaadhat chandaa veegooaii 
Caesar Augustus oaazhii, Rome nahkat datthak gwatsą 

keedeegwaadhat. Izhit gwizhit dinjii datthak tsą ginkhe. 
Datthak gooteegwagwaanchyaa tsą goovoozhri trihideentłoo, 
dinjii triheechyaa eenjit. 2  Chadanh nahkat Rome gwatsą 
keedeegwaadhat Syria goaazhii dinjii Quirinius oaazhii kįh 
keedeegwaadhat nilii dąį, trookit dinjii treechyaa gwaląįį 
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gwiindhat. 3  Goovoozhri trihideentłoo eenjit dinjii nąįį tthak 
daganahkat gwitseegahoojil.

4 Joseph, Galilee nahkat gwizhit kwaiikit Nazareth gwatsan 
Judea nahkat gwizhit Bethlehem kwaiikit gwatsą haazhii. 
Bethlehem ąįį yeenii King David vakwaiikit googwahnyąą. Joseph, 
King David tsan deedhaa, gehan Bethlehem gwitsee hoozhii. 
5  Joseph, Mary haa goovoozhri trihideentłoo eenjit zhat gwatsą 
gahaaoo. “Nihłarooheendal,” nihłagaiinyą. Mary nahgwan triinin 
heeyaa gooaii. 6  Bethlehem gaadii gwiizhit vitriinin gweheelyaa 
nigwiindhat. 7 Chyaatsal nilii vagoodlit, gwehkįį tthaii triinin 
diįį kwaa. Gwachaa ninjyaa yinǫǫłjik. Ąįįtsą aakii chaaa 
dehkit gwizhit heechyaa eenjit niyąąhchįį. Zheh gwirichįį datthak 
gwizhit dinjii gwanlii tsą giveenjit dehkit gwakwaa, ąįį gehan 
aakii zheh gwizhit gwigwichįį.

Divii Kąąhtii Nąįį Zheekat Gwichin Nąįį haa
8  Zhat khaa divii kąąhtii nąįį geeghaih gwaan digidivii keegąąhtii. 

9 Khan hee Viteegwijyąhchyaa vatsan zheekat gwichin gootsą 
nadhat. Ąįįtsą Keegwaadhat vicheegwąhndit haa giveelin datthak 
chaadrii. Łyaa datthak gihilghaa, 10 gaa zheekat gwichin gootsą 
khaginkhee. “Noojat kwaa. Gwandak Nizįį nakhwaa gwahaaldak 
eenjit shiin. Shroonchyaa dinjii datthak eenjit gweheelyaa. 11 Juk 
khaa David vakwaiikit dinjii nakhwatragwaanduu gwatsan 
neenakhwahahshii vagoodlit, Keegwaadhat Christ nilii. 12  Aakii 
chaaa dehkit gwizhit dhichįį, gwachaa ninjyaa vanoanjik tsą jii 
kwaii kiighai vaakhwandaii,” goovahnyąą.

13  Jyaa dinyąą gwiizhit khan hee zheekat gwichin lęįį veeghaii 
niilzhii nagwaanąįį. Chilik haa Viteegwijyąhchyaa deegihiiłee,
 14 “Viteegwijyąhchyaa zheekat gwizhit trihiłee tsą mahsį!

Nankat gwizhit dinjii shoo yahtsii nąįį tee tsinehdan 
gweheelyaa!” ginyąą chigidlii haa. 

15 Ąįįtłęę zheekat gwichin nąįį datthak zheekat gwitseegahoojil. 
Divii kąąhtii nąįį zheekat gwichin goołeehoojil tłęę nihłaa 
giginkhii. “Jii tigwiizhik Keegwaadhat deegwiizhik diihaa 
gwaandak, Bethlehem gwatsą trahoojyaa tsą deegwiizhik 
tigwinyąą gwarǫhya,” nihłagaanyąą.

16  Zhat khaa gwatsą gahaajil, triinin kagantii ąįįtsą 
giigwąhąįį. Aakii chaaa dehkit gwizhit dhichįį. Mary Joseph 
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haa yeeghaii dhidii. 17 Nijin divii kąąhtii nąįį triinin tsal gąąhin 
dąį Mary, Joseph haa zheekat gwichin triinin tsal eenjit 
goohaagwaandak geegwaandak. 18  Juu giviitthak nąįį datthak łyaa 
jyaa tigweheenjyaa giindhan kwaa. 19 Jii datthak Mary ganaandaii 
ąįįtsą khit gwintłoo gininjichahthat. Ąįįtłęę chan dinjii lęįį nąįį 
haa googwaandak. 20 Ąįįtłęę divii kąąhtii nąįį nijin gwatsan 
gahaajil gwitseegahoojil. Jidii gootsą tigwiizhik ąįį geenjit 
Keegwaadhat deegihiiłee, chilik haa neegeedaa. Natsahtsą 
zheekat gwichin deegweheenjyaa goovahnyąą datthak gwikit 
tigwiizhik.

 Saint Luke 2
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Jesus Giiyoozhri Iłtsąįį
21 Drin nihkiidǫǫ zhit gwiindhat dąį itee triinin (tsyaa tsal) 

vadhah gihłeegahahtal nigwiindhat. Jesus giiyuuzhri iłtsąįį, 
ąįįtee dahan zhit heedyaa gwatsą dąį hee zheekat gwichin 
yuuzhri iłtsąįį.

Triinin Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoo Nigiiyiłchįį
22  Niighyuk Shroodiinyąą drin gwiinli ąįį ęhdaa trigwiindhat 

dąį Dęhtłyaa Choh kat Moses va-law zhit deegweheeyaa gooaii 
gwinyąą, izhit geenjit Mary, Joseph haa oodak Jerusalem gwatsą 
Jesus gihiłchįį, Keegwaadhat intłeegiihahchyaa eenjit. 23  Izhit 
tee Keegwaadhat va-law zhit geenjit gwadanakhwatłoo, “Tsyaa 
tsal trookit vigwilik tee Keegwaadhat tsą narahahchyaa 
gooaii.” 24 Ąįįtsą chan dove akwat pigeon dziitsal neekwaii 
haa gwintłeegaanjik, ąįįtee Keegwaadhat va-law zhit jyaa 
deegweheeyaa gooaii gehan.

25  Zhat dąį Jerusalem gwizhit dinjii chihłak voozhri Simeon 
oaazhii, zhat gwichįį. Łyaa dinjii nizįį nilii tsą chan gweedhaa 
datthak Viteegwijyąhchyaa yihilee. Israel gwichin nąįį tsą 
neeheezhii eenjit nagwalin. Ąįįtsą Chankyaa Shroodiinyąą yaa 
nilii. 26  Ąįįtsą chan Chankyaa Shroodiinyąą, Diikeegwaadhat 
Christ hąąhyaa gwatsą niheedhaa kwaa yeenjit gwiłtsąįį. 
27 Simeon Chankyaa Shroodiinyąą yaa nilii haa Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoo gwizhit nihdeeyąąhchįį. Viyehghan nąįį digigii 
triinin Jesus kiindak gwintłeegahahchyaa gooaii, tee jyąhtsą 
Keegwaadhat va-law zhit geenjit gooaii, ąįį jyaa dagahaalik 
eenjit nihdeegiiyąąhchįį dąį, 28  Simeon dantłee deeyiłchįį tsą 
Viteegwijyąhchyaa deehiiłee tsą jii jyaanyąą,
 29 “Shikeegwaadhat, itee khit deeshiyaa diinyą chyaa khit 

gwikit tiinchyaa,
ąįįtsą juk jii nitsyaa tsinehdan gwizhit niheedhaa eenjit 

gwantłahchįį.
 30 Łihaa shandee haa dinjii neeheezhii gwąhtsii naałin.
 31 Ąįįtee dinjii nąįį datthak gwahąąhyaa eenjit.
 32 Neeheezhii khwaįį tee chahdrii ąįį Israel gwichin nilii kwaa 

nąįį kąą chahahdrii
tsą Israel gwichin nąįį vehan gwihilee gweheelyaa.”
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33  Nijin Simeon ąįį triinin eenjit jyaa diinyą dąį ąįį viyehghan 
nąįį geenjit deegiheenjyaa gaa gaagiindaii kwaa. 34 Simeon ąįį 
Viteegwijyąhchyaa gookaa nahaandal tsą, goovaa heelyaa 
eenjit oahkat ąįįtłęę yahan Mary ąįį tahnyąą. “Jii triinin 
Keegwaadhat gwitee triiyąąhchįį, ąįįtee Israel gwichin 
lęįį nąįį ndak gahahchyaa tsą chan lęįį nąįį chan zhak 
gahahchyaa. 35  Keegwaadhat gootsą yihiłe, ąįį eenjit lęįį nąįį 
giinehtsį giheehkhyaa jyąhtsą tee natsąą niinjichagadhat 
gwigweheechyaa. Ąįįtsą trigwindii akwat khaiinjichinadhat tee 
shrii haa nidrii tritii haa nihkit tigweheechyaa.”

36  Izhit zhat dąį Asher Gwichin, Phanuel oaazhii, ąįį vichi 
trinjaa Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii ąįį Anna oaazhii. 
Shyaaghan nilii, tsą 7 years gwizhrįh veerindi. 37 Ąįįtsą ąįį 
gwatsan chan 84 years neeroonjii kwaa. Khit Kharigidiinjii Zhee 
Gwachoo gihłeehahkhaii kwaa, drin, tǫǫ haa zhat ninidik tsą 
Keegwaadhat tsą nikiigwąhee. Jyąhtsą tee geetee hee chihłee 
adachaaaa kwaa tsą, chan khadigiinjii tsą gwizhrįh. 38  Izhit zhat 
Anna nihdeiinzhii tsą Viteegwijyąhchyaa tsą mahsį nyąą tsą 
khadigiinjii. Ąįįtsą Keegwaadhat Jerusalem gwatsą triheendal 
eenjit nagwalin nąįį eenjit tsą ąįį triinin eeginkhii.

39 Nijin Keegwaadhat va-law deenyąą gwikit tiizhik dąį tłęę 
Galilee nahkat dagakwaiikit Nazareth gwitseegahoooo. 40 Jii 
triinin dinkindhat tsą chan nintaii, gwiizhit vigwizhi chan 
gwanlii, Viteegwijyąhchyaa vicheegoonzhrii vaa nilii.

Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwizhit, Jesus Triinin Nilii Dąį
41 Shreenyaa zhat neegwiidhak hee Jesus viyehghan nąįį 

Jerusalem, Passover googwahahtsyaa eenjit, gwitseegihiidal. 
42  Chihłan Jesus triinin vaghaii chihłoaatin tsą neekwaii nilii dąį 
chan izhit nagaajil. 43  Ąįį Passover shriitagwahkhyuk gwahaadhat 
ąįįtłęę tee Mary, Joseph haa Nazareth gwitseegahoooo gaa 
Jesus ąįį Jerusalem dhidii. Viyehghan nąįį izhit dhidii giiyaandaii 
kwaa. 44 Juu nąįį haa geedaa, haa dhidii giiyuunyąą tsą drin 
datthak giinjil ąįįtłęę dagalak tsą vijyaa nąįį tee neegogwąąin 
45  akhai hiljii. Tsą tee giiyinkeegwahaahyaa eenjit Jerusalem 
gwitseegahoooo. 46  Drin tik gwiindhat ąįįtłęę Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoo gwizhit, Dęhtłyaa Choh Gǫąąhtan nąįį haa dhidii 
tsą gwinzii goovołkįį gwizhit goovahkat, giineegwahąįį. 47 Ąįį 
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yuułkįį nąįį gwintłoo chiitthak tsą gwinzii gwidii ginkhii eenjit 
łyaa goovandaa tigwinyąą. 48  Viyehghan nąįį nijin Dęhtłyaa Choh 
Gǫąąhtan nąįį haa giiyąhin dąį łyaa geegagoolii kwaa gootsan 
goodlit. Vahan tiiyahnyąą, “Shizhuu, deeniin tiniin? Niti haa 
khyų nankarantii dąį łyaa tsineeroolii.”

49 Akhai tagoovahnyąą, “Jaghaii shinkeegohin? Shiti vizheh 
hihdyaa gaakhwandaii shrǫǫ nihthan?” 50 Gaa deenyąą tinyąą 
giiyaandaii kwaa.

51 Jesus tsą goovaa Nazareth gwitseehoozhii tsą izhit 
gookeegwiłthat. Vahan, Jesus deeya tsą deiinyą datthak didrii 
zhit gwiłąįį. 52  Jesus dinkindhat tsą gwandaa goonzhįį dhidlit. 
Ąįįtsą tee Jesus, Viteegwijyąhchyaa tsą dinjii nąįį haa łyaa shoo 
ąhtsii.

John Chųų Gwatsan Ąhtsii Nilii Gwaandak 
Matthew 3.1-12; Mark 1.1-8; John 1.19-28

3  1 Tiberias Caesar, Roman gwakhaihkwaii choh, ąįį izhit zhat 
gwaan nihkyaa nankat gwintsii goodlii datthak łąą 15 years 

gwizhit keedeegwaadhat nilii. Pontius Pilate chan izhit dąį Judea 
nahkat gwatsą keedeegwaadhat. Herod Antipas chan izhit dąį 
Galilee nahkat gwatsą keedeegwaadhat. Ąįį vachaa Philip chan 
Iturea nahkat, Trachonitus nahkat haa geenjit keedeegwaadhat 
nilii. Lysanias chan 
Abilene nahkat gwatsą 
keedeegwaadhat. 2  Dinjii 
neekwaii Annas chan tsą 
Caiaphas haa chan ndak 
khii giinkhih choh ginlii. 
Zechariah vigii John zhat 
dąį Viteegwijyąhchyaa 
viginjik haa yitsą 
nideechiinąįį, oook 
nangwinjir gwaan 
hee. 3  Ąįįtsą tee John 
zhit Jordan han gwinjik 
geeghaih gwaan nahkat 
datthak łąą keekhwazhii. 

“Nakhwatragwaanduu 
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gwatsan łihtseedǫǫee tsą geenjit nakhwatsan chųų ilii, ąįįtłęę 
tee Viteegwijyąhchyaa nakhwatragwaanduu nakhweenjit ooan 
gweheelyaa,” jyaa nyąą tsą geechǫąąhtan.  4 Ąįįtee Isaiah 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii jii kwaii dęhtłyaa zhit 
geenjit gwadanakhwatłoo,

“Nangwinjir gwaan trazhral gwigwiitthak tsą jyaa digwinyąą;
‘Keegwaadhat vitsii tąįį gwinjik shrigwinlii tsą kiindaa tąįį 

kigwąąee heekhaa veenjit nagwiintthaii!
Nangwinjir gwaan shraa haa trazhral goohtthak:
Keegwaadhat vidivee tąįį eenjit shragohłii!
Gehok chan kwaa tsą kiindaa kigwąąee veenjit nagohąįį. 

5  Nakhwadeekwaii zhak neegohdii gwachoh gooaii ji 
kigwąąee neegohtsii!

Taih akwat ddhah choh kwaii datthak kigwąąee nohtsii!
Tąįį kigwąąee gwanlii kwaa kwaii kigwąąee neegohtsii!
Nideekwaii gwiizųų kwaii gwinzii neegohtsii!

 6 Jii nankat gwidinjii datthak Keegwaadhat vineegweezhii 
gwahąąhyaa.’”

7 Lęįį nąįį chųų gootsan gweheelyaa eenjit John tsą gahaajil 
jyaa goovahnyąą, “Gyųų choh tsan deedhaa nąįį! Itee niighit kwaa 
Viteegwijyąhchyaa vatsan khaiinjichakhwaghit gwideetaa hohdaa 
nohthan? 8  Natsąą nakhwatragwaanduu tsan łihtseedǫǫee geenjit 
gogoohchin! ‘Yeenii diilak Abraham tsan deedhaa,’ jyaa nihłohnyą 
shrǫ! Nakhwaagwahaldak! Keegwaadhat jii kii kwaii ji gaa 
Abraham tsan deedhaa hahtsyaa toonchyaa gaakhwandaii. 9 Jidii 
tsiivii vakat jak gwinzii nahshii kwaa ąįį vadachan daaaii haa itee 
triheekyaa gooaii tsą heekan.”

10 Dinjii nąįį giiyųąhkat, “Akwaa ji, deegweheeyaa?”
11 “Juu ik neekwaii diįį, ąįį diik chihłak zhit dinjii chihłee viik 

kwaa ąįį antłeeyahahchal, ąįįtsą juu vishii gwanlii chan oook 
gwantłeeyahahchaa,” goovahnyąą.

12  Tax eenjit laraa oonjii nąįį chan chųų gootsan heelyaa eenjit 
giitsą haajil, tsą giiyųąhkat, “Geechǫąąhtan, deegweheeyaa?” 
giiyahnyąą.

13  “Laraa daanchyaa hohtsyaa gooaii gwandaa tąąnchyaa ǫhjii 
shrǫ,” goovahnyąą.

14 Niveetahin lat nąįį chan giiyųąhkat, “Diikhwan ąįį yu, 
deegweheeyaa toonchyaa?” giiyahnyąą.
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“Zhyaa dinjii tsan laraa trohłyaa shrǫ, ąįįtsą geenjit kwaa 
zhyaa dinjii iizųų dohnyą shrǫ! Jidii laraa ohtsii haa shoo ǫhłįį,” 
goovahnyąą.

15 Izhit dąį dinjii lęįį nąįį Christ gootsą trahahaa 
googwahąąhyaa eenjit nagogwalin tsą John ąįį adan tinchyaa 
shrǫǫ giindhan. 16  John tagoovahnyąą, “Chųų nakhwatsan 
ałtsii, gaa shandaa tahtsii ąįį ahaa toonchyaa, vakwaiitryaa 
dineehihat gaa geenjit ihsįį kwaa. Adan ąįį Chankyaa 
Shroodiinyąą tsą kǫ haa nakhwatsan chųų hahtsyaa.  17 Tłooli 
vaa ineechariitthak khaltin ąįį haa wheat nizįį kwaii gwitee 
triheelyaa tsą dadrah zhit nihdeeheelyaa geenjit gaa, zhit tłooli 
wheat iizųų kwaii kǫ nikyaa kwaa zhit yiheelyaa tsą khit geenjit 
heekan.”

18  John nihłehjuk gwinlęįį dinjii nąįį Keegwaadhat Vagwandak 
Nizįį haa gwaandak tsą geegoovołtin. 19 Gaa John ąįį Herod 
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Governor khit chatsą tahnyąą, doondeeat Herodias noonjik tsą 
chan gwinlęįį gwiizųų tragwahya gehan. 20 Ąįįtłęę Herod, John 
zhee gwaazhrąįį naachįį dąį gwandaa gwiizųų tiizhik.

Jesus Chųų Vatsan Dhidlit 
Matthew 3.13-17; Mark 1.9-11

21 Dinjii nąįį datthak chųų gootsan dhidlit tsą, Jesus chan 
chųų vatsan dhidlit. Khagidiinjii gwiizhit zheezhit nihkyaa 
tigwiizhik gwąąhin. 22  Ąįįtsą Chankyaa Shroodiinyąą, dziitsal 
dove kit tinchyaa vakat needaanąįį. Ąįįtłęę gwideezhuh zheekat 
gwatsan jyaa nyąą, “Shidinji, łihaa neetiihthan tsą łyaa nashoo 
ahłįį!”

Jesus Nijin Gwatsan Deedhaa 
Matthew 1.1-17

23  Nijin Jesus 30 years old nilii gwanaa dąį tee trookit 
geechǫąąhtan, dinjii nąįį datthak Joseph vigii tinchyaa gwichin 
giiyuunyąą. Jii nąįį tee tsan deedhaa: Joseph tee Heli vidinji nilii,
 24 Heli chan Matthat vidinji nilii,

Matthat chan Levi vidinji nilii,
Levi chan Melchi vidinji nilii,
Melchi chan Jannai vidinji nilii,
Jannai chan Joseph vidinji nilii,

 25 Joseph chan Mattathias vidinji nilii,
Mattathias chan Amos vidinji nilii,
Amos chan Nahum vidinji nilii,
Nahum chan Esli vidinji nilii,
Esli chan Naggai vidinji nilii,

 26 Naggai chan Maath vidinji nilii,
Maath chan Mattathias vidinji nilii,
Mattathias chan Semein vidinji nilii,
Semein chan Josech vidinji nilii,
Josech chan Joda vidinji nilii,

 27 Joda chan Joanan vidinji nilii,
Joanan chan Rhesa vidinji nilii,
Rhesa chan Zerubbabel vidinji nilii,
Zerubbabel chan Shealtiel vidinji nilii,
Shealtiel chan Neri vidinji nilii,
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 28 Neri chan Melchi vidinji nilii,
Melchi chan Addi vidinji nilii,
Addi chan Cosam vidinji nilii,
Cosam chan Elmadam vidinji nilii,
Elmadam chan Er vidinji nilii,

 29 Er chan Joshua vidinji nilii,
Joshua chan Eliezer vidinji nilii,
Eliezer chan Jorim vidinji nilii,
Jorim chan Matthat vidinji nilii,
Matthat chan Levi vidinji nilii,

 30 Levi chan Simeon vidinji nilii,
Simeon chan Judah vidinji nilii,
Judah chan Joseph vidinji nilii,
Joseph chan Jonam vidinji nilii,
Jonam chan Eliakim vidinji nilii,

 31 Eliakim chan Melea vidinji nilii,
Melea chan Menna vidinji nilii,
Menna chan Mattatha vidinji nilii,
Mattatha chan Nathan vidinji nilii,
Nathan chan David vidinji nilii,

 32 David chan Jesse vidinji nilii,
Jesse chan Obed vidinji nilii,
Obed chan Boaz vidinji nilii,
Boaz chan Salmon vidinji nilii,
Salmon chan Nahshon vidinji nilii,

 33 Nahshon chan Amminadab vidinji nilii,
Amminadab chan Admin vidinji nilii,
Admin chan Arni vidinji nilii,
Arni chan Hezron vidinji nilii,
Hezron chan Perez vidinji nilii,
Perez chan Judah vidinji nilii,

 34 Judah chan Jacob vidinji nilii,
Jacob chan Isaac vidinji nilii,
Isaac chan Abraham vidinji nilii,
Abraham chan Terah vidinji nilii,
Terah chan Nahor vidinji nilii,

 35 Nahor chan Serug, vidinji nilii,
Serug chan Reu vidinji nilii,
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Reu chan Peleg vidinji nilii,
Peleg chan Eber vidinji nilii,
Eber chan Shelah vidinji nilii,

 36 Shelah chan Cainan vidinji nilii,
Cainan chan Arphaxad vidinji nilii,
Arphaxad chan Shem vidinji nilii,
Shem chan Noah vidinji nilii,
Noah chan Lamech vidinji nilii,

 37 Lamech chan Methuselah vidinji nilii,
Methuselah chan Enoch vidinji nilii,
Enoch chan Jared vidinji nilii,
Jared chan Mahalaleel vidinji nilii,
Mahalaleel chan Cainan vidinji nilii,

 38 Cainan chan Enos vidinji nilii,
Enos chan Seth vidinji nilii,
Seth chan Adam vidinji nilii,
Adam chan Viteegwijyąhchyaa vidinji nilii.

Chankyaa Traanduu, Jesus Keegwandaii 
Matthew 4.1-11; Mark 1.12-13

4  1 Jesus Chankyaa Shroodiinyąą vizhit deedąąąį tsą Jordan 
gwatsan kinidik tsą Chankyaa Shroodiinyąą kiighai 

nangwinjir gwaan gwatsą haazhii. 2  Izhit zhat Chankyaa 
Traanduu drin 40 gwizhit datthak yikeegwandaii. Gaakhyuk 
datthak chinal kwaa tsą ndaagwąąąį dąį vizhit gwiłtsik.

3  Chankyaa Traanduu tiiyahnyąą, “Viteegwijyąhchyaa Vidinji 
inlii ji, jii kii, łųhchyaa ąhtsii.”

4 “Dęhtłyaa Choh kat gwadanakhwatłoo, ‘Duuyeh dinjii łųhchyaa 
kiighai gwizhrįh gwandaii gwinyąą toonchyaa,’” Jesus yahnyąą.

5 Ąįįtłęę Chankyaa Traanduu ddhah kiitik niiyąąhchįį tsą 
nahkat datthak yitsą gwizhrįh nigwiinlii. 6 “Jii nahkat datthak 
gwatsą keegwahandhat tsą gwintsii nigwihinaa. Jii datthak 
shantłeegwiriinąįį tsą juu nihthan antłeegwihihaa ji gaa toonchyaa. 
7 Shatsą khagidiinjii ji, jii datthak tsan gwahanyaa,” Chankyaa 
Traanduu yahnyąą.

8  Jesus tiiyahnyąą, “Dęhtłyaa Choh kat gwadanakhwatłoo, 
‘Viteegwijyąhchyaa Nikeegwaadhat ąįį zhrįh veenjit gwitrit 
tragwahin tsą vatsą khadigiinjii!’”
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9 Ąįįtłęę Chankyaa Traanduu, Jerusalem gwizhit Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoo gwikiitik Jesus nąąhchįį tsą tiiyahnyąą. 

“Viteegwijyąhchyaa Vidinji inlii ji dzaa kiizhak neehantłit.” 
10 “Dęhtłyaa Choh kat gwadanakhwatłoo, ‘Viteegwijyąhchyaa ąįį 
vatsan zheekat gwichin nąįį natsą hahaa tsą nikeegahąąhtyaa. 
11 Daganli haa ndak nagooheetą tsą duuyeh gaa kii kat nakwai 
tsiighit gwinyąą,’” Chankyaa Traanduu yahnyąą.

12  Jesus tiiyahnyąą “Dęhtłyaa Choh zhit jyaa deegwinyąą, 
‘Viteegwijyąhchyaa Nikeegwaadhat zhyaa shroondaii 
tsinteerookaii shrǫ!’”

13  Nijin Chankyaa Traanduu natsahtsą datthak Jesus 
shroondaii tsinteehąąhkaa gwikeegoonjik ąįįtłęę chihłee 
yiłeehoozhii.

Jesus Galilee Nahkat Gwitrit Tigwihiłya 
Matthew 4.12-17; Mark 1.14-15

14 Ąįįtłęę Jesus ąįį Galilee gwatsą gwaan neehoozhii. 
Chankyaa Shroodiinyąą vataii vaa nilii tsą izhit nahkat gwaan 
datthak vagwandak goodlit. 15  Israel nąįį trigiinkhii zheh 
kwaii gwizhit geechǫąąhtan eenjit juu nąįį datthak dinjii nizįį 
giiyahnyąą.

Nazareth Kwaiikit gwizhit Dinjii Nąįį Jesus Kinjigiighit Kwaa 
Matthew 13.53-58; Mark 6.1-6

16  Ąįįtłęę Jesus Nazareth 
gwatsą haazhii, izhit tee 
dinkiindhat. Neegwaazhii Drin 
gwiizhit Israel nąįį trigiinkhii 
zheh gwitseehooniindik, chyaa 
gwatsą chan hee neehoozhii. 
17 Dęhtłyaa Choh kat 
giheehkhyaa eenjit ndak niinzhii 
ąįįtsą Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii nilii Isaiah 
oaazhii Vidęhtłyaa 
giiyintłeiinąįį. Ąįį dęhtłyaa 
zhit nijin jii gwadanakhwatłoo 
googwąhąįį, 
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 18-19 “Viteegwijyąhchyaa tsan vankyaa shaanilii,
neeshraahchyaa nąįį tsą Gwandak Nizįį hihaa eenjit gwitee 

trashąąhchįį gehan
juu viteegwirįłjik nąįį geenjit kwaa chineereheelyaa eenjit 

nakhwatsą shirihiłe.
Ąįįtsą chan vandee kwaa nąįį gwąąhin neehałtsyaa.
Juu treeroaadhan nąįį ineehihdal  

tsą chan zhat nigwiindhat ji
zhit juu Viteegwijyąhchyaa neeyahshii nąįį jyaa 

davahaihjyaa.”
20 Jesus dęhtłyaa nihtsą noonjik tsą zhit juu gwatsą 

keedeegwaadhat nilii nąįį intłineeyinąįį ąįįtłęę naadii. 
Israel nąįį trigiinkhii zheh gwizhit dinjii nąįį datthak aakin 
giiyaaįį gwizhrįh tigiiyahthan. 21 Ąįįtsą jyaa goovahnyąą. “Jii 
Dęhtłyaa Choh kat nakhwatsą geegwaldak goohtthak ąįįtee 
deegweheenjyaa gwinyąą tee juk gwikit tigwiiin.”

22  Łyaa geegagoolii kwaa, dinjii nizįį giiyahnyąą tsą gwinzii 
ginkhe eenjit giiyeenjit jyaa ginyąą. “Jii lee Joseph vigii!”

23 Ąįįtsą jyaa goovahnyąą, “Jii tee jyaa shahǫǫhjyaa gaashandaii. 
‘Iłtsik shrinilii inlii, ąįį geenjit adatsą triinjii lee.’ Capernaum gwizhit 
deegwiizhik tigwinyąą chan dzaa shakwaiikit gwizhit jyaa diinjii 
shahǫǫhjyaa gaashandaii. 24 Jii jyaa nakhwahaihjyaa.” Jesus nyąą, “Zhit 
juu Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį khit dagakwaiikit gwizhit 
gihilee kwaa. 25 Shoodǫǫhkįį! Elijah gwandaii gwanaa dąį Israel 
nahkat gwizhit trinjaa vakai niindhat nąįį gwanlii łyaa tigwinyąą, 
izhit dąį 3½ years datthak ąhtsin kwaa tsą chan lęįį nąįį nankat 
ihdeengaii. 26 Googaa Israel gwatsą chihłak eenjit gaa hiłe kwaa 
gaa trinjaa vakai niindhat ąįį Zarephath gwichįį, izhit geeghaih 
kwaiikit Sidon nahkat izhit gwizhrįh gwatsą Elijah hiłe. 27 Elisha 
tee Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii gwandaii gwanaa dąį zhit 
juu Israel gwichįį lęįį nąįį gwatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik haa 
khaiinjichigiighit, gootee chihłak gaa shranąąnjii kwaa, gaa dinjii 
Naaman oaazhii, Syria nahkat gwatsan ahaa zhrįh shranaazhik.”

28  Nijin Israel nąįį trigiinkhii zheh gwizhit dinjii nąįį jii 
gwigwiitthak dąį gookįį goodlit tsą, 29 ndak nagaakhin tsą 
Jesus kwaiikit cheegihiłchįį tsą taih kat gwatsą giiyihiłchįį, izhit 
tee kwaiikit nigwigwiinąįį. Tłeedik gwatsan drihditeerookhii 
giiyuunyąą, 30 gaa dinjii gwanlii gwatsan gootee trineezhii.
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Chihłan Dinjii Chankyaa Iizųų Vizhit Tiizhik 
Mark 1.21-28

31 Ąįįtłęę Jesus Galilee nahkat gwizhit kwaiikit Capernaum kidik. 
Zhat Neegwaazhii Drin dąį Israel nąįį trigiinkhii zheh gwizhit dinjii 
nąįį gǫąąhtan. 32  Geegagoolii kwaa gwikit geechǫąąhtan, viginjik 
nintaii gehan. 33 Izhit gwizhit dinjii chihłee chankyaa iizųų vizhit, ąįį 
Jesus tsą khashraaiintrat, 34 “Jesus, Nazareth kwaiikit gwatsan inkhaa, 
jidii diinanh niindhan? An diihahtsyaa lee tiniin? Juu tiinchyaa 
naashandaii! Viteegwijyąhchyaa vatsan Shroodiinyąą tiinchyaa!”

35  Jesus tiiyahnyąą, “Didhiinyąą tsą ąįį dinjii vatsan trinidii!” 
ąįį dinjii chankyaa iizųų neeteeyahnąįį tsą yatsan trineezhii 
gaa tsidiiyahthat kwaa.

36  Datthak gihilghaa tsą tinihłagaanyąą, “Natsahtsą yeenjit 
ginjik diįį tinyąą? Chankyaa iizųų nąįį, gaa yikeegwahthat!” 
37 Izhit geendih datthak Jesus deezhik gwigwiitthak.

Jesus Dinjii Lęįį Nąįį Shrinilii 
Matthew 8.14-17; Mark 1.29-34

38  Jesus Israel nąįį trigiinkhii zheh gwatsan Simon vizheh 
gwatsą haazhii. Simon vachootrį iłtsik tsą łyaa vatthąį 
nindhaa, ąįįtsą Jesus giiyeenjit akǫǫ daihnyą. 39 Yitsą haazhii 
tsą yidehkit gwikeevee yitsą niinzhii, tsą tsik akǫǫ tahnyąą, 
ąįįtłęę tsik akhayuunyąą. Ąįįtłęę zhat ninehjin tsą zhat 
gooveegwitrit tigwihiłya.

40 Gwikichiinąįį ąįį tłęę, juu dinjii tsik nihłehtsį daazhyaa 
diįį, Jesus tsą nagoogiinlii. Datthak tsą danli haa gookat 
naanjik, tsą gooveenjit gwinzii neegwaanąįį. 41 Chankyaa iizųų 
nąįį gaa gwichin lęįį nąįį tsan triinjil, tsą chankyaa iizųų nąįį 
zhral haa, “Keegwaadhat Vidinji tinchyaa!’’

Geegiheehkhyaa kwaa geenjit Jesus akǫǫ tagoovahnyąą, tsą 
Jesus gahahchįį kwaa goovąhįį, Christ nilii giiyaandaii gehan.

Jesus, Judea Nahkat gwizhit Trigiinkhii Gwiłtsąįį 
Mark 1.35-39

42 Neeyahkaa gwizhit Jesus kwaiikit gihłeehaazhii, tsą toołii 
tthan gwatsą haazhii. Gwichin nąįį giiyųųkeegwahin, ąįįtłęę nijin 
giigwąhąįį dąį, neeheedyaa gwitsį zhak giiyųųntą gwikeegwigoonjik. 
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43 Gaa tagoovahnyąą, “Chadanh kwaiikit gwaan Keegwaadhat 
Veegwiniiee gwizhit gwandak nizįį eegwahaaldak gwataałchyaa geenjit, 
Keegwaadhat gwatsą shihiłe.”

44 Ąįįtłęę Judea nahkat gwizhit Israel nąįį trigiinkhii zheh 
datthak gwizhit gwaandak.

Dinjii Dǫǫ Nąįį Jesus Tąįį Gahaajil 
Matthew 4.18-22; Mark 1.16-20

5  1-2 Chihłan Jesus Gennesaret Van khyųų nadhat tsą dinjii lęįį nąįį 
Viteegwijyąhchyaa viginjik eegoovaagwaandak, gaa łyaa vaa 

gwiłtłat gwiizhit trihchoo neekwaii teedhidlit. Łuk keein nąįį teegaajil tsą 
digichihvyaa keechagahtryaa. 3 Izhit gwiizhit Jesus, Simon haa vitrihchoo 
eeniinzhii tsą Jesus tiiyahnyąą, “Nitrihchoo gwiintsal ndaavąąhtrit.’’ Tsą 
trihchoo zhiinzhii tsą geedan Simon vijyaa chan giihaa gwizhiinjil tsą 
ndaagiichiinthaii. Oondaa shrii tagwahthee trihchoo nagaahłit, gwatsan 
ąįį dinjii nąįį tsą ginkhii. Itee iltłat kwaa tsą ginkhii.”

4 Giinkhe ąįįtłęę Simon tsą, nilee tsą, tiiyahnyąą “Chan 
oondaa hohkwaii tsą chihvyaa chuhłii.”

5 Akhai Simon tiiyahnyąą, “Shigeechǫąąhtan, tǫǫ datthak gwiintłoo 
łuk keereeya googaa łuk troonjik kwaa. Jyaa diinyąą gehan, chan 
chihvyaa chineereheelyaa.” 6 Oondaa chan trihchoo neegehiłit 
digichihvyaa chineegiinlįį. Niighyuk gwahaadhat kwaa tsą, chihłak zhit 
łuk goodlit, tsą chihvyaa khaiinjii łahchyaa.  7 Ąįįtsą geeat digitsyaa nąįį 
aanaii agahnyąą tsą trihchoo neekwaii zhit łuk deedigiinlii. Trihchoo 
nihłaa tsą itee shri nidii tsą khaiinjii gaa chiinlit.

8-10 Simon deegwiiin tigwiiin gwikyaanjik dąį Jesus tsą 
nikiigwiintthaii tłee tiiyahnyąą, “Łyaa Keegwaadhat inlii, dinjii 
nizįį ihłii kwaa gwiizhit jaghaii naa hihłyaa tiinyąą gaashandaii 
kwaa!’’ Łuk lęįį goonjik geenjit James, John, gooti Zebedee chan 
tsą digijyaa nąįį haa łyaa geegagoolii kwaa giveenjit tigwiizhik. 
Akhai Jesus, Simon Peter tahnyąą, “Nanjat kwaa, juk gwatsan 
dinjii nąįį teegwahąhdal toonchyaa, łuk teegǫhjii gwikit.”

11 Teegaajil dąį jidii datthak akhagoonyąą tsą Jesus tąįį gahaajil.

Jesus Dinjii Iłtsik Shrininlik 
Matthew 8.1-4; Mark 1.40-45

12  Chihłok Jesus ąįį kwaiikit dhidii izhit dinjii chihłak ąįį 
vatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik. Nijin Jesus niiłin dąį, dinin 

 Saint Luke 5

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



189

haa yatsą nikiigwiintthaii tsą jyaa diyahnyąą. “Shikeegwaadhat, 
geetiindhan ji shatsą triinjii!”

13 Jesus yakak naanjik tsą tinyąą. “Jyaa dihthan toonchyaa ąįįtsą juk 
itee nakat gweheezyaa!’’ Zhat łąą vakat gwinzii neegahoodlit. 14 Jesus 
jyaa diyahnyąą, “Chihłak gaa haagwandak shrǫ gaa giinkhih tsą 
hinkhaii tsą nakat gwinzii neegahoodlit vatsą googwąąhchin. Ąįįtsą 
Dęhtłyaa Choh zhit Moses deegweheenjyaa gooaii nyąą gwikit tiniin.”

Saint Luke 5 
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15  Gaa Jesus deezhik vagwandak goodlit tsą dinjii lęįį 
giiyuuhaakyaa tsą gootsą triheendal eenjit giitsą hijyaa. 16  Gaa 
adan ąįį toohłii dinjii kwaa gwaan gwitseehidik tsą khagidiinjii.

Jesus Dinjii Kęhdik Dhidlit Shrininlik 
Matthew 9.1-8; Mark 2.1-12

17 Chihłan drin Jesus geechǫąąhtan gwiizhit, Galilee chan tsą Judea 
nahkat chan tsą Jerusalem gwatsan kwaiikit gwatsal datthak gwatsan 
Pharisee chan tsą Law eechǫąąhtan nąįį datthak zhat giilkii. Jesus 
ąįį Viteegwijyąhchyaa vataii vaa-nilii, iłtsik nąįį yaa shrineeheelyaa 
eenjit. 18-19 Izhit gwiizhit dinjii lat nąįį dinjii chihłak kęhdik dhidlit ąįį 
dehkit doodii gwiizhit neegahahchik, ąįįtsą Jesus eeghaii nigiihiłchįį gaa 
trihkhit zheh gwizhit dinjii gwanlii tsą khyų gindeiinvyaa kit kiian 
nihdeegiiyąąhchįį. Ąįįtsą zheh gwakat deegiiyiłchįį gwatsan kiidąą 
geeyeechya kiizhak dinjii tee Jesus eeghaii neegiiyąhchįį. 20 Nijin Jesus 
deegwahtłoo giikinjiighit gwikyaanjik dąį ąįį dinjii jyaa ahnyąą, “Shijyaa, 
natragwaanduu neenjit ooan gahoilii.”

21 Jii kwaii datthak gehan ąįį Pharisee chan tsą Law 
eechǫąąhtan nąįį haa jyaa dinihłagaanyąą, “Jii juu dinjii nilii 
Viteegwijyąhchyaa jyąhtsą hiłee kwaa tinyąą? Dinjii chihłak 
gaa duuyeh gwikit tiiin gaa Viteegwijyąhchyaa ji gwizhrįh 
diitragwaanduu diineenjit ooan gweheelyaa!”

22 Jesus jyaa deegiindhan goovandaii tsą jyaa goovahnyąą, “Jaghaii 
jyąhtsą geenjit ninjichǫhthat? 23 Jidii shrit tigweheeyaa ąįį gogwantrii 
kwaa? Dinjii atragwaanduu ooan gwireheelyaa akwat dinjii kęhdik 
dhidlit shrineereheelyaa? 24 Juk nakhwatsą googwahaałkyaa, natsąą 
Gwidinji ihłii tsą gwatragwaanduu ooan gwihihłyaa geenjit.” Ąįįtsą ąįį 
dinjii kęhdik nilii ąįį tahnyąą, “Ndak nineenjii tsą nidęhkit ooan nizheh 
gwitseegwihiinąįį!”

25 Zhat łąą ąįį dinjii goovandah ndak ninehjin tsą didehkit ooan dizheh 
gwitseehaaąįį. Viteegwijyąhchyaa deehiiłe tsą, 26 łyaa geegagoolii kwaa 
gooveenjit tigwiizhik! Datthak najat haa Viteegwijyąhchyaa deegihiiłee tsą 
jyaa diginyąą, “Łyaa geegwaroolii kwaa. Juk drin diinandah tigwiizhik!”

Levi, Jesus Vitsyaa Dhidlit 
Matthew 9.9-13; Mark 2.13-17

27 Jii ąįįtłęę, Jesus kwaiikit gihłeehoozhii akhai tax eenjit 
laraa oonjii nilii Levi oaazhii zhat gwaan dhidii nahin tsą jyaa 
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diyahnyąą, “Shatąįį hinkhaii.”  28  Levi ndak niinzhii tsą zhat jidii 
datthak akhoonyąą tsą yaahaazhii.

29 Ąįįtłęę Levi ąįį Jesus eenjit gwintłoo chareheeaa gwiłtsąįį, 
zhat chan tax eenjit laraa oonjii lęįį nąįį ąįįtsą chizhii dinjii 
lęįį nąįį chan zhat goovaa neechagaaa. 30 Ąįį Pharisee chan 
tsą Law eechǫąąhtan nąįį Jesus vitsyaa nąįį tsą gitrigiiee haa 
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googaahkat, “Jaghaii nakhwan chan tsą Jesus haa tax eenjit laraa 
oonjii nąįį tsą zhit gwaan dinjii vatragwaanduu gwanlii nąįį haa 
neechohaa takhwain?”

31 Akhai Jesus jyaa goovahnyąą, “Juu dinjii gwinzii gwandaii 
dinjii kahaanjii taahchyaa kwaa toonchyaa. Juu iłtsik nąįį zhrįh. 
32  Dinjii nizįį nąįį gootragwaanduu gweheelyaa gwitsį eenjit dzaa 
gwatsą hoiizhii kwaa toonchyaa gaa zhit juu vatragwaanduu 
gwanlii nąįį eenjit tishiin.”

Adachagaaaa Kwaa Geenjit Chagoahkat 
Matthew 9.14-17; Mark 2.18-22

33  Jesus tagahnyąą “Zhit John gweedhaa datthak vitsyaa 
chan tsą Pharisee gootsyaa nąįį haa adachagaaaa kwaa tsą 
khadigigiinjii gaa nan nitsyaa nąįį adachagaaaa gwiizhit jak chų 
chan giinįį.”

34 Jesus tagoovahnyąą, “Zhit juu goohaanjik zhat dhidii gwiizhit 
zhat vijyaa nąįį goocharahahaa kwaa shrǫǫ niindhan? Łyaa 
duuyeh! 35  Gaa nijin drin dinjii goohaanjik gihłeerihiłchįį ji tee 
duuyeh chagaaa gooveenjit gooaii.”

36 Jesus jii gwandak zhit haa geegoovąąhtan, “Dinjii chihłak gaa 
duuyeh ik keejit łahchyaa tsą ik chaa kat kanaahkaii toonchyaa. 
Jyaa diizhik ji zhit ik keejit ąįį iizųų hahtsyaa tsą zhit ik chaa kat 
gwinzii vigweheechyaa kwaa. 37 Ąįį gwikit chan dinjii chihłak gaa 
duuyeh jak chų nizįį ąįį jak tyah chaa zhit yinjaa toonchyaa, jyaa 
diizhik ji, zhit jak chų nizįį ąįį jak tyah chaa łeehahchaa tsą jak 
chų an heelyaa gwiizhit jak tyah iizųų hahtsyaa. 38  Ąįį gehan jak 
chų nizįį ąįį jak tyah keejit zhit gwizhrįh triheenjaa gooaii. 39 Ąįįtsą 
chan chihłak gaa duuyeh jak chų jat eenį tłęę jak chų keejit dinįį 
toonchyaa. ‘Jak chų jat ąįį gwandaa nizįį!’ jyaa yahnyąą.”

Jesus Vitsyaa Nąįį Neegwaazhii Drin gwizhit Tragogwahin 
Matthew 12.1-8; Mark 2.23-28

6  1 Chihłan Neegwaazhii Drin Jesus, ditsyaa nąįį haa gwanzhįh 
tłoo li nahshii gwaan geedaa. Gwiizhit vitsyaa nąįį 

dagantłee tłoo li nahshii tee giitee gihłeegwigwihilii ąįįtłęę 
giiyaajyaa.  2  Jesus vitsyaa nąįį gwanzhįh tłoo li gaajyaa. Pharisee 
nąįį googwąąhin tsą tagoogahnyąą, “Jaghaii juk drin tragohin? 
Jyąhtsą gwikinjiriighit kwaa toonchyaa.”
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3  Jesus tagoovahnyąą, “Yeenii King 
David chan tsą juu yaa nilii nąįį 
haa goozhit gwiłtsik dąį deegiizhik 
ąįį Dęhtłyaa Choh zhit geenjit 
deegwinyąą ganoondaii? 4 King David 
ąįį Zheegwadhah vizhit kharigidiinjii 
dehkit gooaii izhit nihdeiinzhii tsą 
łųhchyaa Shroodiinyąą iinal ąįįtłęę 
yalat chan yaa nilii nąįį goovantłahtsit. 
Jyaa digweheeyaa kwaa gooaii tsą 
giinkhih nąįį zhrįh yaaa gaandaii 
googaa gwikit tiizhik.”

5  “Shįį Gwidinji tihchyaa ąįį gehan 
dinjii nąįį Neegwaazhii Drin deegooya 
goovoihnyąą gwikit tigiheeyaa 
gooaii.”

Jesus, Dinjii Vanli Iłchįį Dhidlit tsą 
Triinjik 

Matthew 12.9-14; Mark 3.1-6
6  Chadanh Neegwaazhii Drin gwiizhit Jesus Israel nąįį 

trigiinkhii zheh nihdineezhii, tsą geechǫąąhtan akhai izhit 
gwizhit dinjii shriitsąįį vanli iłchįį dhidii. 7 Pharisee chan tsą Law 
eechǫąąhtan nąįį (Scribes) haa chan zhat giilkii tsą giikaahtii, 
Neegwaazhii Drin zhit dinjii vanli shrineeheelyaa ji geenjit, 
jyaa diizhik ji gwiizųų tiiin giihaanjyaa geenjit. 8  Gaa ąįį Jesus 
deegiindhan goovandaii tsą ąįį dinjii vanli iłchįį dhidlit tahnyąą 

“Aanaii dzaa gwatłan shatsą hinkhaii.” Ąįį dinjii yeeghaii 
niinzhii tłęę dinjii nąįį oahkat, 9 “Dęhtłyaa Choh zhit gwaan 
nikee Neegwaazhii Drin gwizhit gwitseediireenyaa geenjit 
gwadanakhwatłoo? Jidii shrit tigweheeyaa, dinjii tsireheenjyaa 
akwat tsarahaatthaa? Dinjii viheekwaa gwitsį gadarahahchyaa 
akwat dinjii ęhdaa trigwireheeaa?” 10 Jesus dinjii nąįį datthak tee 
gwąąhin tsą ąįį dinjii vanli iłchįį dhidlit tahnyąą, “Nanleetthak 
kwaii nihkyaa oonjii.” Ąįį dinjii jyaa diizhik tsą vanli nizįį 
neekhwadlit.

11 Pharisee nąįį łyaa gookįį gwanlii tsą Jesus deegahahyaa 
geegiginkhii.
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Jesus Ditsyaa Nąįį Teegwįłjik 
Matthew 10.1-4; Mark 3.13-19

12  Izhit zhat dąį Jesus ąįį khadigiheejyaa eenjit taih kat gwatsą 
haazhii, ąįįtsą tǫǫ datthak Keegwaadhat tsą khagideedi. 
13-16  Gineechahooąįį tłęę ditsyaa nąįį aanaii ahnyąą, tsą 12 
nąįį gootee gwatsan triinlii. Jii nąįį tee Jesus Trihiłe nąįį 
goovahnyąą: Simon vachaa Andrew; James, John, Philip, 
Bartholomew, Matthew, Thomas; Alphaeus vigii James chan; 
chizhii Simon ąįį Zealot nilii chan; Judas vigii James chan; Judas 
Iscariot tee Jesus gwintłeehahchyaa ąįį chan.

Jesus Geechǫąąhtan tsą Vitigwiinee Nąįį Shrinilii 
Matthew 4.23-25

17 Jesus taih kat kiidąą goovaaneehoozhii tsą ditsyaa lęįį nąįį 
haa gwaląįį kat nadhat. Jerusalem, Judea nahkat gwatsan dinjii 
lęįį nąįį chan zhat dilkii, Chųų choh vee gwatsan kwaiikit Tyre 
ąįįtsą Sidon gwatsan chan. 18  Giiyuuhaakyaa tsą chan gootsą 
triheendal eenjit chan. Zhit juu vizhit chankyaa iizųų tinchyaa 
nąįį chan tsą triinjik. 19 Juu nąįį datthak giikat nahaandal 
geetragogwahin, vataii łyaa nintaii tsąįį shrineegaanjii.

Jesus Shroonchyaa akwat Trigwidii haa Eechǫąąhtan 
Matthew 5.1-12

20 Jesus ditsyaa nąįį nahin tsą tinyąą,
“Nakhwatee juu neeshraahchyaa nąįį shoo oolį,

ąįį Keegwaadhat Veegwiniiee vatsan ǫhłįį!
 21 “Juk juu nakhwatee vizhit gwiłtsik nąįį shoo oolį,

nakhwantłeechahaachaa toonchyaa!
“Juk juu nakhwatee itree nąįį shoo giheelyaa,

hohdlaa toonchyaa!
 22 “Dinjii nakhwatriiee,

nakhwadraii chahaąįį kwaa tsą gwiizųų nakhwatsą 
ginkhii tsą ohsųų nakhwahnyąą gaa shoo ǫhłįį;

Gwidinji ihłii, shikinjuhkhit gehan.
23  Jyąhtsą natsą tigwiiin dąį, shoh haa choodzaa, zheekat 

gwizhit nakhweenjit gwinzii gwiintsii gooaii! Yeenii goolak nąįį 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį tsą jyaa digeeya gehan!
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 24 “Nakhwatee juu valaraa gwanlii nąįį nakhweenjit 
gwigweheetrii,
shroonchyaa gwizhit gwizhrįh gǫhdaii chyaa 

ndaagwahąąąį!
 25 Nakhwatee juu gwintłoo chaaa nąįį nakhweenjit 

gwigweheetrii, nakhwazhit gwahahtsik.
Juk juu dlok haa azhral nąįį nakhweenjit gwigweheetrii,

tragohohdii tsą chan hohtree toonchyaa!
 26 Nakhweenjit gwigweheetrii, nijin dinjii nąįį datthak gwinzii 

nakhweeginkhii ji,
yeenii goolak nąįį jyąhtsą tee Viteegwijyąhchyaa Eenjit 

Ginkhii adaaįį nąįį jyaa dagąįįnyą!”

Nakhwatriiee Nąįį Eetohthan 
Matthew 5.38-48; 7.12a

27 “Gaa juu nakhwatee shįįtthak nąįį, nakhwatsą giihkhii 
shoodǫǫhkįį. Juu nakhwatsą gwiłąįį nąįį eetohthan, tsą juu 
nakhwatriiee nąįį tsą ohsįį. 28  Juu nakhwadiveegwiizųų ji 
niindhan nąįį nihkit gooveenjit gwinzii ninjichǫhthat ąįįtsą juu 
tsanakhwaahthat nąįį eenjit khagadǫhjii. 29 Chihłee ninin nakah 
naatan ji, changwąhtsąįį chan neenatan. Chihłee nachadaik 
oonjik ji, zhak khii niik chan vantłąhtsuu. 30 Chihłee natsan 
kaiichii yiindhan ji, vintłeeyiinąįį; chihłee natsan kaiichii 
oonjik ji, shintłineerooaa doiinyą shrǫ! 31 Chihłee natsahtsą 
natsą dinjii oolį oiinyąą gwikit vatsą dinjii inlii.

32 “Zhit juu dinjii neetiindhan nąįį zhrįh eetiindhan ji, jaghaii geenjit 
narahahaa? Juu tragwaanduu tragwahin nąįį gaa jyaa diginchyaa. 
33 Ąįįtsą juu natsą nizįį nąįį zhrįh tsą inzii ji, jaghaii geenjit narahahaa? 
Juu tragwaanduu tragwahin nąįį gaa jyaa diginchyaa. 34 Ąįįtsą juu 
shineegwahahtsyaa oiinyąą nąįį zhrįh eechidiintłoo ji, jaghaii geenjit 
narahahaa? Juu tragwaanduu tragwahin nąįį gaa chizhii tragwaanduu 
tragwahin nąįį eechadagantłoo dąį, daanchyaa gooveedagaantłoo 
aanchyaa shintłineerooaa giindhan. 35 Nakwaa! Juu natsą gwiłąįį nąįį 
eetohthan tsą gootsą ohsįį. Gooveechidiintłoo tsą noihjii yuunyą 
shrǫ! Zheekat gwizhit gaayiigootsąįį neenjit gweheeaa, tsą dakhii 
Viteegwijyąhchyaa choh Vidinji hohłyaa. Ąįįtee zhit juu iizųų ąįįtsą juu 
mahsį niindhan kwaa nąįį tsą nizįį tarahnyąą. 36 Dinjii neeshraahchyaa 
ohnyąą, zheekat Nakhwati neeshraahchyaa niindhan gwikit.”
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Dinjii Natsąą Deerooheenjyaa Gooaii 
Matthew 7.1-5

37 “Dinjii nakhweenjit oozųų shrǫ, ąįį ji tee Viteegwijyąhchyaa 
chan jyaa nakhooheenjyaa kwaa; dinjii gwiizųų gwatsą 
gwantłeedǫhchyaa shrǫ, ąįį ji Viteegwijyąhchyaa chan gwikit 
jyaa danakhwahahyaa kwaa; dinjii nakhwatsą iizųų gaa 
nihkit veenjit ooan gahohłii, ąįį gwikit Viteegwijyąhchyaa 
chan nakhwatragwaanduu nakhweenjit ooan gweheelyaa. 
38  Viteegwijyąhchyaa nakhwantłeegwilii gwikit nakhwantee 
gwantłeegohłii. Łyaa gwintsii nantłeechahahchaa tsą gaa 
nandaa tagwahaanchyaa dinjii intłeehaandal googwahtsii chan 
Viteegwijyąhchyaa nintłeehaandal.”

39 Ąįįtsą Jesus jii gwandak zhit geegoovąąhtan, “Dinjii vandee 
kwaa duuyeh chizhii dinjii vandee kwaa neeaa toonchyaa. Jyaa 
diizhik ji nihłaa tsą nanzhit gweedii teegahaadhal toonchyaa. 
40 Juu geerǫąąhtan ąįį duuyeh ąįį juu geeyųąąhtan andaa gaandaii 
toonchyaa, gaa juu geerǫąąhtan, ąįį gǫąąhtan ndaanaahjik ji ąįį 
geechǫąąntan kit tiheechyaa.

41 “Jaghaii nachaa vandee zhit gał nahin, gwiizhit nandee 
ąįį zhit traa choh eenjit keegwiichyaa tiniin kwaa? 
42  Natsąą nachaa jyaa vahaiinjyaa, ‘Shachaa, nandee zhit gał 
gihłeehoihchyaa,’ diinyąą gwiizhit nandee zhit traa ąįį nahin 
kwaa. Dinjii nizįį adaaįį nąįį! Nan trookit nandee zhit traa 
gihłeehinchįį ąįįtłęę gwinzii naa gweechin tłęę nachaa vandee 
zhit gał khaneiinchįį.”

Gwanzhįh Vakat Jak nahshii 
Matthew 7.16-20; 12.33-35

43  “Jak tan nizįį duuyeh jak iizųų 
vakat nahshii toonchyaa, ąįį gwikit 
jak tan iizųų duuyeh vakat jak nizįį 
nahshii. 44 Jidii gwanzhįh vakat gwąąhshii 
tthak natsahtsą jidii jak vakat nahshii 
vaagwiindaii. Duuyeh khoh dachan kat 
Figs trąąhtsii, ąįį gwikit duuyeh khoh 
dachan kat jak choh (grapes) trąąhtsii 
toonchyaa.   45  Dinjii nizįį ąįį vidrii zhit 
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gwatsan gwinzii trigwijyaa. Dinjii iizųų 
ąįį chan vidrii zhit gwatsan gwiizųų 
trigwijyaa. Dinjii vidrii zhit doonchyaa 
kiighai ginkhii tigwinyąą.”

Dinjii Neekwaii Zheh Gwahtsii Giinlii 
Matthew 7.24-27

46  “Jaghaii zhyaa, ‘Shikeegwaadhat, 
Shikeegwaadhat,’ shohnyąą gwiizhit 
deenakhwaihnyąą gwikit takhwain kwaa? 
47 Juu shatsą haazhii, tsą shiginjik oołkįį 
tsą shikeegwahthat, ąįįtee jidii dinjii 
nilii nakhwaagwahaldak. 48  Dinjii zheh 
gwiłtsąįį kit tinchyaa. Nanzhit niighit 
khagwiindhat izhit kii kat zheh nigwiinąįį. 
Chųų ndak tiizhik tsą chųų viniitthak gaa 

needagwaanaii kwaa. Gwinzii gwakat deegwaaaii gehan. 49 Gaa 
juu shiginjik oołkįį tsą gwikit tiiin kwaa, ąįįtee dinjii zhyaa 
nankat kiian zheh gwiłtsąįį kit veegooaii. Nijin chųų gwakat 
tiizhik dąį khan needagwaanaii. Łyaa gwintaii needagwaanaii!”

Jesus, Roman Niveetahin Kheihkwaii Vitsyaa Ineegwahdaii 
Matthew 8.5-13

7  1 Nijin Jesus deeheenjyaa gooaii datthak gwikit tiinyą ąįįtłęę 
Capernaum kwaiikit gwatsą haazhii. 2-3  Izhit kwaiikit gwizhit 

Roman niveetahin kheihkwaii, nijin Jesus eegwiitthak dąį, Israel 
kįh dilkii nąįį yitsą hiłe, tsą Roman niveetahin kheihkwaii 
vitsyaa łyaa gwintaii iłtsik tsą vatsą hinkhaii tsą veenjit gwinzii 
neegwąhtsii giihaanjyaa eenjit. 4-5 Jesus tsą gahaajil tsą giitsą 
trigwidii haa giiyųąhkat, “Ąįį łyaa Israel Gwichin nąįį datthak 
eetiindhan tsą trigiinkhii zheh gaa diineenjit gwiłtsąįį tiinchyaa. 
Izhit kwaii gehan vatsą trihiindal geenjit nataahchyaa tiinchyaa.”

6  Ąįįtsą Jesus goovaahaazhii. Roman niveetahin vizheh gwatsą 
nahgwan geedaa gwizhik Roman niveetahin vijyaa nąįį yitsą 
chiinjil tsą tiiyahnyąą. “Shalak, gwahkwaa zhyaa nihdeiinkhaii. 
7-8  Trihkhit nahołee tsąįį shizheh nihdeehinhaa gaa gitrihee ąįįtsą 
shįį chan natsą hihshyaa eenjit dinjii nizįį ihłii kwaa. Dinjii shatsą 
keedeegwaadhat gwanlii tsą shįį chan dinjii vatsą keedeegwaldhat 

Saint Luke 7 

Jak choo (St. Luke 6.44)

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



198

nąįį gwanlii toonchyaa. Jii niveetahin dinjii chihłak jyaa 
vakhaihjyaa, ‘Tohłii neehindii!’ tsą tohłii neeheedyaa. Chizhii 
niveetahin dinjii chan jyaa vakhaihjyaa, ‘Aanaii!’, ąįįtsą shatsą 
heekhaa. Zhit juu khit shitsyaa sheetragwąhin chan jyaa vakhaihjyaa, 
jyaa deeniin ąįįtsą jyaa deeniin vaihnyąą gwikit tiheeyaa.’”

9 Jesus łyaa geegoolii kwaa nijin gwiitthak dąį. Juu vatąįį adaa 
nąįį tsą neediilee tsą tagoovahnyąą, “Łi haa chihłok gaa jyaa 
deegwahtłoo shikinjiriighit gaashandaii kwaa, Israel gwichin nąįį 
gaa reh.”

10 Roman niveetahin vijyaa nąįį ooan neegahoojil dąį ąįį 
Roman niveetahin vitsyaa veenjit gwinzii neegahoodlit.

Jesus, Trinjaa Vigii Tsyaa Ineegwahdaii
11 Ąįįtłęę niighit kwaa Jesus oodak kwaiikit Nain gwatsą 

haazhii, dinjii lęįį nąįį chan tsą Vitsyaa nąįį haa chan giiyaahaajil. 
12  Itee łąą kwaiikit nihdeegihijyaa gwiizhit tsyaa niindhat ąįį 
giheetsii eenjit chagahahchįį. Ąįį trinjaa vakai chan gwehkįį 
niindhat tsą chan jii tsyaa niindhat chan itee zhrįh vigii 
nilii. 13  Nijin Keegwaadhat Jesus yąąhin dąį łyaa gwintłoo 
neeshraahchyaa yuunyąą tsą tiiyahnyąą, “Intree kwaa!” 14 Ąįįtsą 
yitsą haazhii tsą yidachantyąą kat naanjik, ąįį juu yidachantyąą 
geeaa nąįį khaihłan nigiilzhii nagaanaii. Jesus tiiyahnyąą, 

“Shalak, ndak dhindii!” 15  Ąįį tsyaa niindhat khakeeąįį tsą 
khaginkhee. Jesus yahan intłineeyahchįį.

16  Juu nąįį datthak gihilghaa ąįįtsą Keegwaadhat hilee 
agahnyąą. “Jii dinjii łihaa hilee tsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii nilii tinchyaa! Diikeegwaadhat dinjii nąįį neehahshii 
eenjit diitsą haazhii.”

17 Jii Jesus deezhik Judea nahkat nihkyaa nankat datthak 
vagwandak goodlit.

John Chųų gwatsan Ąhtsii Nilii ąįį Vatsan Trihiłe Nąįį 
Matthew 11.2-19

18  John vitsyaa nąįį Jesus deein datthak eenjit giiyaagwaandak 
ąįįtłęę gootee neekwaii nąįį aanaii ahnyąą. 19 Ąįį nąįį 
Diikeegwaadhat Jesus tsą goovihiłe jii giiyuuhaahkat eenjit, 

“Nan lee John keehindik nahnyąą chyaa lee tinchyaa? Akwat 
chizhii dinjii lee tarahnyąą?”
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20 Nijin Jesus tsą triginoo dąį jii giiyųąhkat, “John chųų 
gwatsan ąhtsii nilii natsą diihiłe, naroohaahkat eenjit ‘Nan lee 
keehindik nahnyąą chyaa lee tinchyaa? Akwat chizhii dinjii 
geerooheelyaa lee tagwarahnyąą?’”

21 Izhit zhat gwiizhit Jesus, dinjii tsik daazhyaa haa iłtsik 
nąįį, ąįįtsą juu vizhit chankyaa iizųų nąįį datthak shrinilii. Zhit 
juu vandee kwaa nąįį chan haa gweechin neegwąhtsii. 22  Jesus, 
John vitsyaa nąįį tahnyąą “Ooan neehoooo tsą jii jidii gǫǫhya 
tsą jidii dohtthak geegǫǫndak. Juu vandee kwaa nąįį chan 
gwahin niłtsąįį. Juu neehidik kwaa nąįį chan juk neehiidal. Juu 
vatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik nąįį chan gookat chakwaa. Juu 
vidzii gwakwaa nąįį chan juk chiitthak. Juu niindhat nąįį chan 
neegogwandaii. Ąįįtsą Gwandak Nizįį chan neeshraahchyaa nąįį 
tsą geerǫąąhtan 23  Juu łyaa shikinjiighit duuyeh shihłeehidii nąįį 
haa shrigweheechyaa!”

24 John vitsyaa nąįį neegahoooo ąįįtłęę Jesus dinjii lęįį nąįį 
tsą nadhat tsą John eegoovaagwaandak, “Nijin oook nangwinjir 
John vatsą hoojil dąį, jidii hǫǫhyaa gwichin nohthan? Tłoo 
tsik tsal ahtraii yichik hǫǫhyaa nohthan? 25  Jidii hǫǫhyaa 
eenjit takhwain? Dinjii gwachaa zų naazhii hąąhyaa eenjit lee? 
Łyaa juu jyąhtsą nagwaazhii nąįį tee zhee gwachoo gwihilee 
gwizhit gwizhrįh gooraahin toonchyaa. 26  Shaagwandak, jidii 
hąąhyaa eenjit tiniin? Dinjii Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
hąąhyaa eenjit lee? Aahą, nakhwaagwahaldak, ąįį kit tinchyaa 
dinjii andaa veegooaii nǫhya toonchyaa. 27 Ąįį John tee 
Dęhtłyaa Choh zhit jyąhtsą veerigiinkhe, ‘Sheenjit trihiłe nilii, 
Viteegwijyąhchyaa nyąą, nakhwadeetsii nahałchyaa, nakhweenjit 
shrigweheelyaa eenjit.’ 28  Nakhwaagwahaldak,” Jesus nyąą, “Dinjii 
gwandaii chihłak gaa yandaa tsą veegooaii kwaa, gaa juu 
Keegwaadhat Veegwiniiee gwizhit jyaa dagwahtłoo veegooaii 
kwaa nąįį giiyandaa tsą gooveegooaii.”

29 Zhit dinjii datthak ąįįtsą dinjii tax eenjit laraa oonjii nilii 
nąįį giiyiitthak, geedan itee Viteegwijyąhchyaa keegwigwiłthat 
gehan John gootsan chųų iłtsąįį. 30 Gaa zhit Pharisee nąįį chan tsą 
Law eechǫąąhtan nąįį Viteegwijyąhchyaa dooya goovoonyąą ąįį 
gwitsį tiginchyaa tsą John gootsan chųų ąhtsii gitrigiiee.

31 “Juk gweendaa gwidinjii nąįį natsąą gookit 
teechigihihkhyaa? Jidii kit tinchyaa dinjii ginlii? 32  Zhit 
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gwaan gwadal trookwat dehkit gooaii gwaan triinin dilkii 
kit tiginchyaa. Ooan nihtsą gazhral tsą jyaa nihłagaanyąą, 
‘Nihłeegwarahchįį gwichilik nakhweenjit acharaahłii gaa 
choodzaa kwaa. Dinjii anarahjii gwichilik nakhweenjit 
acharaahłii gaa ohtree kwaa.’ 33  Nijin John chųų gwatsan ąhtsii 
nilii ąįį kidik dąį adachaaaa kwaa tsą jak chų chan dinįį kwaa 
gwiizhit jyaa davohnyąą, ‘Zhit vizhit chankyaa iizųų dhidii!’ 
34 Gwidinji kidik tsą chinal tsą cheenį ąįįtłęę jyaa vaiinyą, 
‘Jii dinjii nǫhin! Gwintłoo chan chaaa tsą chan gwintłoo chan 
chiinįį. Dinjii tax eenjit laraa oonjii nąįį chan tsą traanduu nąįį 
jyaa nilii.’ 35  Gaa juu gwizhit gwandaii tsą gwikit tigiiin nąįį tee 
Viteegwijyąhchyaa vigwizhi łididlii gahtsik.”

Jesus, ąįį Pharisee Dinjii Simon Oaazhii Vizheh Noozhii
36  Pharisee dinjii chihłak ąįį Jesus yaaneechiheeaa eenjit 

aanaii ahnyąą. Jesus ąįį yizheh gwatsą haazhii tsą chiheeaa 
eenjit gatąąnchįį. 37 Trinjaa chihłak vatragwaanduu gwanlii ąįį 
Jesus tee Pharisee vizheh neechaaa gwinyąą gwiitthak ąįįtsą 
zhat gwatsą haazhii, Alabaster tyah zhit gwanzhįh chų gwinzii 
vagwaatsan chan neehaak. 38  Jesus gatąąnchįį gwiizhit yakwai 
antii niinzhii tsą itree. Vitree chų Jesus vakwai kat daail ąįįtsą 
dikiighai haa yachahjii tsą yakwai naatsų ąįįtłęę ąįį gwanzhįh 
chų yakat tinlik. 39 Nijin ąįį Pharisee gwąąhin dąį, adatsą 
niinjichadhat, “Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii, gaa jii 
trinjaa iizųų nilii yaandaii kwaa.”

40 Jesus khaginkhee tsą tiiyahnyąą, “Simon, jii naagwahaaldak.”
“Aahą, shigeechǫąąhtan shaagwandak.”
41 “Jii gwandak eenaagwahaldak, Dinjii neekwaii nąįį laraa 

geedantłoo nilii ąįį laraa gooveedaantłoo. Chihłak $500 denarius 
eedąąntłoo. Ąįįtsą chihłak chan $50 denarius. 42  Nihłaa 
tsą laraa giiįį kwaa gehan khyų giineegookwat, ąįįtsą ąįį 
laraa gooveedaantłoo shineegohkwat gwatoohchyaa kwaa 
goovahnyąą. Juu shrit chandaa ąįį dinjii laraa gooveedaantłoo 
eetigehęęnghyaa li?”

43  Akhai Simon tinyąą, “Duulee ąįį juu chandaa gwatsą 
gaandaii reh.”

“Łyaa tiinyąą!” Jesus yahnyąą. 44 Ąįįtłęę ąįį trinjaa tsą 
neediilee tsą Simon tahnyąą. “Jii trinjaa nahin? Nizheh 
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nihdeiinzhii dąį shakwai eenjit chųų shintłeiinkaii kwaa gaa jii 
trinjaa ąįį ditree chų haa shakwai keechąhtryaa tsą dikiighai 
haa yachąhjik. 45  Łyaa cheeshroonchyaa haa nihdeeshąąhchįį 
kwaa gaa jii trinjaa ąįį nihdeiinzhii dąį gwatsan shakwai 
naatsų. 46  Shiki eenjit olive ghwai shintłinąįį kwaa gaa jii 
trinjaa ąįį gwanzhįh chų gwinzii vagwaatsan shakwai kat tinlik. 
47 Naagwahaaldak, vatragwaanduu ooan gweheedaa, ąįį gehan 
łyaa gwintłoo sheetiindhan. Juu vatragwaanduu gwanlii veenjit 
ooan gwirihilii dąį gwandaa cheetigwiniindhan diįį.”

48  Ąįįtłęę Jesus trinjaa tahnyąą, “Natragwaanduu neenjit ooan 
gahoilii.”

49 Ąįį juu dinjii zhat chaaa nąįį adatsą niinjichagadhat, “Dinjii 
atragwaanduu gaa ooan gwihilii! Jii juu dinjii tinchyaa?”

50 Gaa Jesus ąįį trinjaa tahnyąą, “Nigwikiinjigwiighit ehan 
neehįįnzhii, tsinehdan naa oolį.”

Trinjaa Lat Nąįį Jesus tsą Vitsyaa haa Tsigiinyą

8  1 Ąįįtłęę gehjuu gwanaa Jesus kwaiikit gwinlęįį gwitee 
neehidik tsą Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee eenjit 

Gwandak Nizįį eegoovaagwaandak. Vitsyaa 12 nąįį chan 
giiyaahaajil, 2  ąįįtsą chan zhit juu trinjaa shranaazhik tsą zhit 
juu chankyaa iizųų gootsan tridiindhat nąįį chan Jesus haa 
gahaajil: Mary Magdalene (gwehkįį dąį Jesus chankyaa iizųų 
7 yatsan triinlii) 3  Joanna (Chuza vaat juu King Herod vizheh 
gwakąąhtii) Susanna, chan tsą trinjaa lęįį nąįį dagalaraa haa, 
jidii datthak eenjit Jesus chan tsą Vitsyaa nąįį haa tsigiinyą nąįį 
chan goovaa gahaajil.

Jii Jesus Vagwandak Tee Dinjii Gwahąąhshįį Eenjit Gwanzhįh 
Gwitilii 

Matthew 13.1-9; Mark 4.1-9
4 Dinjii lęįį nąįį nihkyaa kwaiikit gwinlęįį gwatsan Jesus 

eenineegiidal ąįįtsą nijin lęįį nąįį khaihłan niinjil dąį Jesus 
gwandak ąhtsii zhit geegoovąąhtan.

5  “Chihłan dinjii gwaan cheiinzhii tsą gwihiiłshii. Ąįįtsą 
gwanzhįh gwitilii gwiizhit valat kwaii an-nihłik nan kat tąįį 
nijyaa, ąįį kwaii kat neegihiidal tsą chan chiitsal nąįį giiyiinal. 
6  Valat kwaii chan łųh vitee kii gwanlii teiinjil tsą nijin khan 
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naahshii dąį avagąįį aadhat, chųų kwaa gehan. 7 Valat kwaii chan 
khoh teiinjil tsą gwitee niłshįį gaa khoh ąįį yiiłkhwąįį. 8  Valat 
chan nan nizįį kat niinjil tsą gwinzii vakat gwiiłshįį, chihłak gaa 
vakat gwanzhįh 100 vakat niłshįį.”

Jesus tagoovahnyąą, “Jii deihnyąą gwinzii choodǫǫhkįį!”

Jaghaii Jesus Gwandak Ąhtsii Zhit Geechǫąąhtan 
Matthew 13.10-17; Mark 4.10-12

9 Vitsyaa nąįį jii gwandak iłtsąįį zhit geechǫąąhtan ąįį 
deegwinyąą tigwinyąą gaagoondaii giindhan. 10 Ąįįtsą Jesus 
jyaa goovahnyąą, “Gwikirahaandal eenjit gogwantrii gaa nihkit 
Keegwaadhat Veegwiniiee eenjit gaakhwandaii nakhwiłtsąįį 
gaa chizhii nąįį gwandak zhit gwizhrįh gwatsan gogogwahaaee. 
Gwinzii googwąąhin ji gaa gwinzii goovaa gweheechyaa 
kwaa eenjit ąįįtsą chan gwinzii chagoołkįį ji gaa deegwinyąą 
tigwinyąą gaageheendaii kwaa eenjit.”

Dinjii Gwihiiłshii Eenjit Gwanzhįh Gwitilii ąįį Deegwinyąą 
Tigwinyąą Eenjit Jesus Geeginkhii 

Matthew 13.18-23; Mark 4.13-20
11 Jii gwandak tee jyaanyąą tinyąą, “Ąįį gwanzhįh tsal gwitilii 

kwaii tee Viteegwijyąhchyaa viginjik tinchyaa. 12  Zhit gwanzhįh 
an-nihłik tąįį gwiinjik naadhak tee zhit juu choołkįį gaa Chankyaa 
Traanduu jidii Viteegwijyąhchyaa Viginjik gaakįį ąįį goodrii tsan 
noonjik. Gwikiinjigeheeghit kwaa tsą neegeheezhii kwaa geenjit, ąįį 
nąįį tarahnyąą. 13  Zhit gwanzhįh łųh vitee kii teiinjil ąįį chan juu 
choołkįį tsą shoh haa Viteegwijyąhchyaa Viginjik goontą. Gaa 
Viginjik goozhit nahshii kwaa, tsą chihłee gwizhrįh gwikiinjigiighit 
ąįįtłęę nijin goovaagogwantrii nagwaanąįį dąį googwikinjigwiighit 
akhagooheenjyaa nąįį tarahnyąą. 14 Zhit gwanzhįh khoh teiinjil 
chan juu gwinzii choołkįį gaa geetee hee goovaagogwantrii tsą 
chan łyaa gwinzii googwandaii, ąįįtsą chan łyaa gwiizųų gwizhit 
shroonchyaa googwahtsii. Jii datthak goovaa nihteegwadal tsą 
Keegwaadhat eenjit gwitrit googwahin kwaa tagwarahnyąą. 
15 “Zhit gwanzhįh nan nizįį kat naadhak kwaii chan zhit juu gwinzii 
choołkįį tsą, łididlii haa digidrii zhit deegwinyąą tigwinyąą 
gaagiindaii tsą chan gwikeegogwahahtthat tsą chan Keegwaadhat 
eenjit gwitrit gwinzii tigiheeyaa ąįį kwaii tagwarahnyąą.
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Khwaiidaaka, Videekat Diinąįį haa 
Mark 4.21-25

16  “Chihłee gaa duuyeh khwaiidaaka dahkii ąįįtłęę kik 
yideekat dichįį akwat chan duuyeh dehkit gwiteh yakaii gaa 
vakaiiaa kat deeyeheekaa. Jyąhtsą gwikiighai juu nihdąhkhat 
nąįį chaadrii googwahąąhyaa.

17 “Gwiteegwiriłąįį eenjit gogwantrii akwat gwiteegwiriłąįį tsą 
chihłak gaa gaaheendaii kwaa tsą gwizhrįh nagwahaadhal chan 
gogwantrii.

18  “Gwinzii choodǫǫhkįį tsą nakhwadrii zhit goohąįį, juu 
gwinzii choołkįį tsą didrii zhit gwinąįį tee gwatsan gwandaa 
tłeegwahaadhaa, juu gwinzii choołkįį kwaa tsą gwintsal 
gwizhrįh gaandaii tee datthak vitsį neerooheendal.”

Chihłan Jesus Valak Nąįį Yatsą Haajil 
Matthew 12.46-50; Mark 3.31-35

19 Jesus zheh gwizhit dinjii lęįį nąįį haa dhidii gwiizhit vahan 
chan tsą vachaa nąįį haa giiyahaahyaa eenjit giitsą haaoo. 
Nihdeegahaoo gaa trihkhit gootsooghaii dinjii gwanlii, 20 ąįįtsą 
dinjii chihłak ąįį Jesus jyaa dahnyąą, “Nahan, nachaa haa chiitąįį 
nagadhat, łyaa naroohya nagoonyąą.”

21 Datthak tsą Jesus jyaa goovahnyąą, “Juu Viteegwijyąhchyaa 
viginjik oołkįį tsą gwikit dinjii nilii ąįįtee shahan, shachaa nąįį 
haa kit tigiinchyaa toonchyaa.”

Jesus Ahtraii Neetaahnąįį 
Matthew 8.23-27; Mark 4.35-41

22  Chihłan gwanaa Jesus, ditsyaa nąįį haa trihchoh zhiinzhii 
tsą tagoovahnyąą, “Oonjik van ndųhtsąįį gwatsą trahoojyaa.” 
23  Ąįįtsą kiinji geekwaa gwiizhit Jesus naachįį. Khan hee 
gwiintaii van kat teiintrąįį tsą trihchoh zhit chųų deedahkhii. 
Trihchoo goovaachilit.  24 Jesus vitsyaa nąįį Jesus khakigiiyiinąįį 
tsą tigiiyahnyąą “Jesus, Jesus! Trahahchyaa ji gaa neenjit 
keegwiichyaa tigweheechyaa kwaa?”

Jesus khakeeąįį tsą ahtraii nintaii tsą tit choh kwaii haa tsą 
khaginkhee tsą datthak tsinehdan nagwaanąįį. 25  Ąįįtłęę ditsyaa 
nąįį tahnyąą, “Shitinjuhchya jaghaii?”
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Jesus goovandaa gwihilee tiizhik tsą łyaa gihilghaa. “Jii juu 
tiinchyaa,” nihłagaanyąą?

“Ahtraii tsą tit kwaii haa tsą khaginkhee tsą giikeegwahthat!”

Jesus, Dinjii Vizhit Chankyaa Iizųų tsą Triinjik 
Matthew 8.28-34; Mark 5.1-20

26  Galilee van ndųhtsąįį gwatsan Jesus ditsyaa nąįį haa yaagha 
Gerasa nahkat gwatsą neeginkwaii. 27 Jesus teedhizhii gwiizhit 
kwaiikit gwatsan dinjii vizhit chankyaa iizųų yeeniinzhii. Łyaa 
niighyuk gwachaa ehdan dhidii tsą dizheh chan duuyeh dhidii, 
gaa kii zhit tthankit goodlii izhit gwizhrįh idiildii. 28  Nijin Jesus 
niiłin dąį gwintaii khaiintrii tsą yakwai ehzhee ooan teehiilnaii 
tsą azhral tsą jyaa nyąą, “Jesus, Viteegwijyąhchyaa Choh Vidinji! 
Jaghaii shaanagwiinąįį tiniin? Khaiinjichashǫhthat shrǫ!” 29 Yizhit 
chankyaa iizųų gihłeehahchįį gehan jyaa nyąą. Gwehkįį gwinlęįį 
yaa ooan neeteehaadhak tsą yaa khaiinjichohoodhat, chiitsii 
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tłyah haa vanli, vakwai haa dachakhwachaa gaa łeeyaahnaii tsą 
ąįį vizhit chankyaa iizųų ooat nangwinjir kiian yahahak.

30 Jesus yuahkat, “Natsąą noozhri?”
“Diinoozhri Legion oaazhii,” nyąą-gwehkįį chankyaa iizųų 

lęįį nąįį chan vizhit diindhat gehan. 31 Ąįį chankyaa iizųų nąįį 
oozhak gwiteh gooaii kwaa gwatsą Jesus goovahahchyaa kwaa 
eenjit giitsą gwinzii ginkhii.

32  Geeghaih gwaan taihkhyuu pig lęįį chaaa. Ąįįtsą pig kwaii 
zhit digiheedhaa gwatsą tagoohahkhyaa eenjit Jesus goahkat, 
ąįįtsą gwatsą tagoovahthan. 33  Ąįį dinjii tsan trineegiijil tsą pig 
kwaii zhit deegiindhat. Ąįį pig tąąnchyaa datthak taihdik vanzhit 
oondaa gahaajil tsą teenagahoonii.

34 Ąįį juu pig kąąhtii nąįį tthak googwąąhya, tsą 
gihłeegalgihiljil tsą zhat gwaan gogwąąhshii dehkit goodlii 
gwichįį nąįį chan tsą kwaiikit haa gwaan geegoogwaandak. 
35  Dinjii nąįį zhat googwahąąhyaa eenjit zhat gwatsą gahaajil, 
ąįįtsą nijin Jesus tsą trigiinjil dąį, ąįį dinjii vizhit chankyaa 
iizųų triinjil ąįį Jesus vakwai ehzhee dhidii agogwąhąįį, gwachaa 
chan naazhii tsą gwinzii chan niinjichadhat łee, ąįįtsą datthak 
giiyaanjat. 36  Ąįįtsą dinjii gwahya nąįį natsahtsą yatsą triinjik 
geegoovaagogwaandak. 37 Ąįįtsą izhit nahkat gwichin nąįį datthak 
Jesus gihłeehindii agahnyąą, goozhit chandaii inąįį gehan. Ąįįtsą 
tee Jesus trihchoo zhineezhii tsą neehoozhii. 38  Ąįį dinjii vizhit 
chankyaa iizųų trineiinlii chyaa Jesus oahkat, “Naaneehooshizhi.”

Gaa Jesus nakwaa nyąą, tsą jyaa yahnyąą, 39 “Nizheh 
gwitseehindii tsą Viteegwijyąhchyaa neenjit deezhik 
geegwandak.”

Ąįį dinjii ąįį kwaiikit gwitseehoozhii tsą Jesus yeenjit deezhik 
datthak geegwaandak.

Jairus Vigii Nichit Tsal ąįįtsą Trinjaa haa Jesus 
Shrineegooviinlik Googwandak 

Matthew 9.18-26; Mark 5.21-43
40 Nijin Jesus van ndųhtsąįį gwatsan kiinaa neehoozhii dąį 

dinjii lęįį niiyulin nąįį giiyeenjit shoo dhidlit. 41 Dinjii lat nąįį 
Jesus tsą giginkhii gwizhik dinjii Jairus oozhii kidik. Israel nąįį 
tee gwaan trigiinkhii zheh gwizhit gwatsą keedeegwaadhat 
nilii. Jesus vakwai eeghaii zhak gwiintaii nikiigwiintthaii tsą, 
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“Shizheh gwatsą shaahinkhaii!” yahnyąą. 42  “Shigii nichit tsal 
veenjit gwinzii neegwąhtsii, ąįį zhrįh shigii tiinchyaa,” yahnyąą. 
Ąįįtsą Jesus yaahaazhii.

Jesus gwaan ahaa veelin datthak dinjii gwanlii. 43  Gootee 
trinjaa chihłak łyaa niighyuk dah vatsan an ilii haa 
khaiinjichiighit. Dah gwiintłoo vatsan an ilii haa, łyaa dalaraa 
diįį datthak chan iłtsik shrinilii tsą an yiłtsąįį gaa giiyeenjit 
gwinzii neegwąhtsii kwaa. 44 Jesus antii niinzhii tsą yiik kat 
yeentak naanjik tsą veenjit gwinzii nagwaanąįį. 45  Jesus choahkat, 

“Juu shakat naanjik?”
Datthak tsą shįį shizhit kwaa ginyąą. Peter ąįį tiiyahnyąą, 

“Dinjii neelin gwanlii, tsą juu tiizhik gaagwiindaii kwaa tiinyąą?”
46  Gaa Jesus ąįį tiiyahnyąą, “Sharąąhjik dąį shataii lat shatsan 

tiizhik gwikyaljik tihnyąą!” 47 Nijin zhit trinjaa vikigwaanjik 
gwikyaanjik dąį naajat, googaa Jesus tsą haazhii, tsą yehzhee 
nikiigwiintthaii. Juu nąįį tthak andah tiiyahnyąą, “Shįį nakat 
naaljik tsą sheenjit gwinzii neegwaanąįį.” 48  Jesus ąįį tiiyahnyąą, 

“Shikinjiinghit gehan neenjit gwinzii neegahoodlit, tsinehdan haa 
ooan neehiindii.”

49 Jesus jyaanyąą gwiizhit, dinjii chihłak Jairus vizheh gwatsan 
ooee haazhii, tsą Jairus tahnyąą, “Nigii nichit tsal chadąį 
niindhat. Jesus gwahkwaa niin vaiinyąą chadąį hee nigii niindhat 
toonchyaa.”

50 Jesus deegwinyąą gwaakįį tsą tagoovahnyąą, “Nanjat kwaa, 
shikinjinghit ji neegweheendaii tinchyaa.”

51 Nijin Jesus Jairus vizheh nihdeegiinjil dąį Peter, John, 
James, nichit tsal vahan tsą viti nąįį haa giiyaa nihdeiinjil 
ąįįtsą chizhii dinjii nąįį vaanihdijyaa gitriiee. 52  Juu chiitąįį 
itree nąįį datthak triinin niindhat eenjit gitree. “Ohtree 
kwaa ahnyąą triinin niindhat kwaa zhyaa dhichįį tinchyaa,” 
goovahnyąą.

53  Ąįį juu chiitąįį dilkii nąįį nichit tsal niindhat gaagiindaii 
tsą Jesus deenyąą eegeedlaa. 54 Jesus nichit tsal anli oonjii tsą 

“Nichit tsal, ndak nineenjii!” yahnyąą. 55  Khan hee nichit tsal 
vizhin yizhit needeedhat tsą gwandaii neekhwadlit tsą ndak 
niinzhii. Yiheeaa ji vantłohtsit, goovahnyąą. 56  Viiyehghan nąįį 
łyaa goovandaa tigwiizhik gaa Jesus “Jii deegwiizhik geegǫǫndak 
shrǫ,” goovahnyąą.
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Jesus, Vitsyaa Nąįį Googwitrit 
Matthew 10.5-15; Mark 6.7-13

9  1 Jesus ditsyaa chihłoaatin tsą neekwaii nąįį khaihłan 
nilii tsą taih gootsan iltsąįį. Juu chankyaa iizųų vizhit 

tsą iłtsik nąįį tsą trigiheendal geenjit. 2  Ąįįtłęę Keegwaadhat 
Veegwiniiee geegoogwahahchyaa tsą iłtsik nąįį shrineegiheelyaa 
eenjit nihkyaa goovihiłe. 3  Ąįįtsą tagoovahnyąą “Keiichii 
chihłak gaa neehohat shrǫ, toh, ohtsuu zhit shih, laraa ąįįtsą 
gwachaa chihłak gaa kwaa.” 4 Nijin zheh gwinchįį, izhit 
gwizhit, dahthee gihłeehiindyaa gwatsą gwiinchįį. 5  Nijin dinjii 
nihdeenąąhchįį kwaa ji, izhit kwaiikit gihłeehiindii, nakwai kat 
łųh ninghat tsą, jyąhtsą gwikiighai zhit dinjii nąįį gwiizųų 
tigiizhit łee gaageheendaii eenjit.

6  Jesus vitsyaa nąįį gahaajil tsą kwaiikit gwitee datthak 
neegihiidal tsą nijuk datthak Gwandak Nizįį geegǫąąhtan, tsą 
iłtsik nąįį shrineegilii.

7 Nijin Herod, Galilee gwanahkat gwatsą keedeegwaadhat. 
Jii deegwiiin datthak gwiitthak dąį deegwiiin tigwinyąą 
gaandaii kwaa. Dinjii lat nąįį “John chųų gwatsan ąhtsii 
niindhat gwatsan khakeeąįį. 8  Niighit dąį gwanaa gwatsan 
Elijah, akwat Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį niindhat 
gwatsan khakeeąįį,” gaa ginyąą. 9 Herod tinyąą, “John vikiitthan 
keechiikil, akǫǫ jii dinjii ąįį juu tagahnyąą?” Ąįįtsą Jesus 
hahyaa gwikeegwandaii.

Jesus 5000 Nąįį Achahal 
Matthew 14.13-21; Mark 6.30-44; John 6.1-14

10 Trihiłe nąįį ooee neegiijil tsą deegiizhik datthak Jesus 
haa gwagwaandak. Ąįįtłęę Bethsaida kwaiikit gwatsą 
goovaahaadlii. 11 Nijin juu nąįį datthak giiyeegwiitthak dąį giitąįį 
haajil. Goovąąhin geenjit shoo nilii, tsą Viteegwijyąhchyaa 
vanahkat eegoovaagwaandak tsą chan gootee juu iłtsik nąįį chan 
shrineiilik.

12  Drintłan gwandaa Trihiłe nąįį giitsą haajil tsą 
tigiiyahnyąą. “Dzaa łyaa tthan gooaii, tsą jii dinjii nąįį kwaiikit 
akwat gwanzhįh nahshii gwaan shih gooheendal tsą nijin 
gahahchųų eenjit gwatsą goovahee.”
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13  Gaa Jesus tagoovahnyąą “Nakhwan ąįį giiheeaa 
goovantłohtsit.”

Akhai jyaa ginyąą “Łųhchyaa chihłoanli tsą łuk neekwaii 
zhrįh triiįį. Juu nąįį datthak eenjit shih troankwat ji gwizhrįh.”

14 (Zhat dąį dinjii 5000 aanchyaa zhat dilkii.) Jesus 
tagoovahnyąą, “Dinjii 50 aanchyaa tsą nihłehan dookįį 
goovohnyąą.”

15-16  Vitsyaa nąįį jyaa deegiizhik tsą juu nąįį datthak zhak 
giilkii ąįįtłęę Jesus ąįį łųhchyaa chihłoanli tsą łuk neekwaii 
teegwįłjik tsą zheekat kiidak gwąąhin tsą Viteegwijyąhchyaa 
mahsį ahnyąą tłęę ditsyaa nąįį datthak iteeyiłtsik, dinjii ąįį datthak 
iteegiihahchaa eenjit. 17 Juu nąįį datthak chanahooal gaa nihkit 
tyah chihłoaatin antsą neekwaii aanchyaa łąą trooniindhat.

Peter ąįį Jesus Viteegwijyąhchyaa Yihiłe Nyąą 
Matthew 16.13-19; Mark 8.27-29

18  Chihłan Jesus tthan gwaan adąhzhrįh khadigiinjii gwiizhit 
vitsyaa nąįį yeenineejil, tsą tagoovahnyąą, “Dinjii nąįį juu ihłii 
shagahnyąą?”

19 “Goolat nąįį John chųų gwatsan ąhtsii tinchyaa nagahnyąą, 
chizhii nąįį chan Elijah nagahnyąą, goolat nąįį chan yeenaa dąį 
gwatsan Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii ąįį neegwiindaii tiiin 
nagahnyąą.”

20 “Nakhwan ąįį yu, juu tihchyaa shohnyąą?” goovahnyąą.
Peter jyaa yahnyąą, “Dinjii neehahshii eenjit Viteegwijyąhchyaa 

nihiłe inlii!”
21 “Viteegwijyąhchyaa shihiłe ihłii łyaa dinjii chihłak gaa 

haagoondak shrǫ,” Jesus goovahnyąą. 22  Ąįįtsą chan jyaa nyąą, 
“Gwidinji ihłii tsą gwilęįį khaiinjichashahadhat sheenjit gooaii 
ąįįtsą Israel kįh dilkii nąįį, giinkhih kįh dilkii nąįį, tsą Law 
eechǫąąhtan nąįį shitrigiheeee. Shęhdaa trigwigweheeaa ąįįtłęę 
drin tik gweheedhaa tsą neegwihįhdaii.”

23  Ąįįtsą datthak jyaa goovahnyąą, “Juu shatąįį hoozhi niindhan 
ji, adanaandee, tsą drin gwiteegogwąąnchyaa na-cross inchyaa, 
tsą shatąįį hinkhaii. 24 Juu dagwandaii, diyinji haa intsai ji tee 
yaa shrihteegweheeaa. Gaa juu shęhan niindhat ąįįtee dagwandaii, 
diyinji haa neehahshii. 25  Dinjii nankat datthak ideenjit goonjik gaa 
viyinji an dhidlit ji ąįį dinjii nihkit gwatsan gaayiigwahaahtsyaa 
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shrǫǫ? Łyaa duuyeh! 26  Dinjii shaoozhii ahłįį, tsą geechǫąąłtan 
eenjit shaoozhii ahłįį tee shįį Gwidinji ihłii tsą vaoozhii hahłyaa 
nijin shachagwąhdrii akwat Shiti vicheegwahdrii akwat zheekat 
gwichin Shroodiinyąą nąįį goocheegwahdrii zhit ooee neeshizhii 
ji. 27 Łihaa juk nakhwatee nakhwalat nąįį niheedhaa gwatsą 
Keegwaadhat Veegwiniiee gwahąąhyaa toonchyaa.”

Peter, John chan tsą James Nąįį haa Jesus Vicheegwahdrii 
Googwahąąhyaa Eenjit Gootsan Goodlit 

Matthew 17.1-8; Mark 9.2-8
28  Jii kwaii geenjit jyaa diinyą gwatsan drin nihkiidǫǫ 

gwahaadhat gwiizhit Jesus ąįį Peter, John haa taih kat 
khadigigeheejyaa eenjit gwatsą gahaajil. 29 Khagidiinjii gwiizhit 
Jesus vinin chijuk vigweechin naanaii tsą vagwachaa chan 
daagąįį haa vakat adrii haadhak. 30 Khan hee dinjii neekwaii nąįį 
yaa ginkhii. Moses chan tsą Elijah haa. 31 Viteegwijyąhchyaa 
vicheegwahdrii gwizhit kiiee googweelkįį tsą Jesus haa 
giginkhii, Viteegwijyąhchyaa jaghaii geenjit tiiyahahyaa eenjit 
Jerusalem gwizhit vidrin gweheelyaa geegiiyaagwaandak. 32  Peter 
chan tsą juu yaa dilkii nąįį haa giłchųų gaa khakigilzhii tsą 
Jesus vicheegwahdrii chan tsą ąįį dinjii neekwaii giiyaanadhat 
nigiiłin. 33  Moses, Elijah haa Jesus iłeegihiioo gwiizhit Peter 
Jesus jyaa dahnyąą, “Shigeechǫąąhtan, dzaa triilkįį łyaa gwinzii 
tigwinchyaa łee. Trał haa zheh tik gwarahahtsyaa chihłak ąįį 
neenjit, chihłak chan Moses ąįįtsą chihłak chan Elijah.”

34 Tthaii ginkhii gwiizhit zheekǫh goodlit ąįį gwankoo teh 
giilkii ąįįtsą łyaa gąąnjat nijin zheekǫh gookat tiizhik dąį. 
35  Zheekǫh zhit gwatsan gootsą khagiriinkhee “Jii tee Shidinji 
tinchyaa, gwitee trałchįį tinchyaa, oodǫǫhkįį!”

36  Nijin ginkhii kideegwaanaii dąį, Jesus zhrįh zhat nadhat. 
Vitsyaa nąįį geegiginkhii kwaa tsą izhit dąį jidii googwąąhya 
eenjit chihłak gaa haa gwagwaandak kwaa.

Chyaatsal Vizhit Chankyaa Iizųų Diindhat Jesus Yatsą 
Triinjik 

Matthew 17.14-18; Mark 9.14-27
37 Gęhdaa drin Jesus ditsyaa tik nąįį haa taih kat kiizhak 

gahaajil, izhit dinjii lęįį nąįį yatsą triinjil. 38  Dinjii tee gwaan 
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gwatsan dinjii chihłak yineeshraadiitrak, “Geechǫąąhtan! 
Jii itee zhrįh shidinji nahin! Neeshraahchyaa shǫįįnyąą 
tsą veenjit shitsiinyąą. 39 Chankyaa iizųų yizhit diindhat 
tsą ąįį tsan azhral tsą zhit gwaan datthak neehiitaa 
tsą vighit gaa goghoh, ąįį tsan chan gaa vigwiinjii. Nijin 
neechiindee dąį gwizhrįh yatsan trineediidhak. 40  Nitsyaa nąįį 
giizhit gihłeegiihahchyaa eenjit jyaa goovaihnyąą gaa khyų 
tigiiyahin.”

41 Jesus ditsyaa nąįį jyaa dahnyąą, “Łyaa gwikiinjuhkhit kwaa 
tsą gwiizųų toonchyaa łee itee nakhwaashandaii goodlit! 
Deegwąhkhyuk zhyaa nakhwaa tihihchyaa shoohnyąą?” Ąįįtłęę 
ąįį dinjii jyaa ahnyąą, “Nidinji dzaa gwatsą hahchįį.”

42  Ąįį chyaatsal yitsą ahaa gwiizhit ąįį vizhit chankyaa iizųų 
tsan ooan neeteehaadhak tsą zhit gwaan datthak neehiitaa. 
Ąįįtsą Jesus ąįį chankyaa iizųų tsą khagiinkhee tsą ąįį 
chyaatsal tsą triinjik ąįįtłęę yiti intłineeyahchįį. 43  Zhat dinjii 
gwanlii nąįį datthak łyaa geegagoolii kwaa tigwiizhik tsą 
Viteegwijyąhchyaa vataih nitsii łee gwikigaanjik.

Juu nąįį datthak Jesus goovandah deezhik googwąąhya 
eenjit łyaa gininjichagahthat tsą deein tiiin giiyaandaii kwaa 
gwiizhit ditsyaa nąįį jyaa ahnyąą, 44  “Juk deenakhwahaihjyaa 
eenjit gwinzii choodǫǫhkįį! Gwidinji trahaahkhwaa 
eenjit dinjii nąįį antłeeyahahchyaa.” 45  Gaa deenyąą tinyąą 
giiyaandaii kwaa. Deegwinyąą tigwinyąą gaageheendaii kwaa 
eenjit gootsą gwiteh gooaii, ąįįtsą giiyuuhaahkat eenjit 
gatragogwaanyąą.

Juu Gwitee Chandaa Hilee 
Matthew 18.1-5; Mark 9.33-37

46  Juu gwitee chandaa hilee eenjit vitsyaa nąįį 
nihzheedagąąnee. 47 Jesus natsąą niinjichagadhat goovandaii tsą 
triinin ideeghaih naachįį 48  tsą jyaa goovahnyąą, “Juu jii triinin 
shoozhri zhit shoo haa anli ooheendal tsą nihdeehahchyaa ąįįtee 
shįį chan gwikit tishiheelyaa ąįįtsą juu dzaa gwatsą shihiłe 
chan gwikit tiheelyaa. Ąįį eenjit tee nakhwatee juu chandaa 
gwintsal veegooaii, ąįįtee chandaa hilee.”

49 John ąįį Jesus tahnyąą, “Shigeechǫąąhtan, dinjii chihłak 
ąįį chizhii dinjii zhit chankyaa iizųų noozhri zhit gihłeehiłchįį 
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trąąhya, diitee gwatsan nilii kwaa tsą ąįį gehan jyaa diiin 
akhagoiinyąą varaiinyą.”

50 Jesus tiiyahnyąą, “Chan jyaa diiin akhagoiinyąą vohnyą 
shrǫ, juu nitriiee kwaa ąįįtee natsąįį nadhat toonchyaa.”

Samaria Gwichin Nąįį Jesus Nihdeegahchįį Gitrigiiee 
Mark 9.38-40

51 Jesus zheekat neerooheendal eenjit zhat nigwiighit tsą 
tee gininjichiłthat tsą Jerusalem gwatsą hihshyaa nindhan 
tsą gwatsą haazhii. 52  Neeyahahak nąįį iditsįį Samaria 
gookwaiikit gwatsą niinlii, giiyeenjit shrigweheelyaa geenjit. 
53  Gaa Jerusalem gwatsą hahkhaii giiyaandaii tsą izhit gehan 
nihdeegiiyąąhchįį gitrigiiee. 54 Nijin vitsyaa James chan tsą John 
haa jii nigwigwiiłin dąį jyaa ginyąą “Shikeegwaadhat, zheekat 
gwatsan kǫ haa an goorohtsyaa diinoiinyaa?” 55  Jesus neediilee 
tsą tagoovahnyąą, “Jyaa dohnyąą kwaa!”

56  Ąįįtsą chadanh kwaiikit gwatsą giiyaahaajil.

Juu Jesus Vaa Hoihshį Niindhan Nąįį 
Matthew 8.19-22

57 Jesus ditsyaa nąįį haa tąįį geedaa gwiizhit dinjii chihłak Jesus 
tahnyąą, “Nijuk inkhaa datthak naa keehihdik.”

58  Jesus tiiyahnyąą, “Neegǫǫ kwaii chan chaan gwigwiiįį, 
chiitsal kwaii chan chatoh gwigwiiįį. Gaa shįį ąįį Gwidinji ihłii 
tsą gwihihchyaa gwishiįį kwaa.”

59 Chizhii dinjii chan tahnyąą “Shaa hinkhaii!”
Gaa ąįį dinjii tiiyahnyąą, “Shikeegwaadhat, gwikit tishiyaa 

gaa ooan shizheh nineehihdyaa tsą shiti vanahałdal.”
60 Gaa Jesus tiiyahnyąą, “Juu dinjii iłchįį kyaa veegooaii 

gwikiinjiighit kwaa nąįį nihłanagąąnjii. Hinkhaii tsą 
Keegwaadhat Veegwiniiee eechǫąąhtan.”

61 Chizhii dinjii chan jyaanyąą, “Shikeegwaadhat, natąįį 
hihshyaa gaa shalak nąįį naahihshyaa goovaahihjyaa gwatsą 
tashahthan.”

62  Jesus tiiyahnyąą, “Juu gwanzhįh deekit shrigwilii gaa 
gwintłoo kiinjik neegwaaik, ji, dagwanzhih iizųų hahtsyaa 
ąįį gwikit juu gwintłoo kiinjik neegwaaik tee Keegwaadhat 
Veegwiniiee geenjit iizųų.” 
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Jesus, Dinjii 72 Nąįį Hiłe

10  1 Ąįįtłęę Diikeegwaadhat chizhii dinjii 72 nąįį gwitee 
triinlii. Ąįį gooteegwagwaanchyaa tsą neekwaii 

ginlii, nijin kwaiikit gwaan keeheedik datthak iditsįį goohiłe. 
2  Ąįįtsą tagoovahnyąą, “Dinjii nąįį gwanzhįh trąąhshii kit 
tiginchyaa, gaa lęįį chahąąhtsyaa nąįį kwaa. Ąįį gwanzhįh 
deekit gwatsą Keegwaadhat vatsą khadagohjii, lęįį nąįį 
yeenjit chahąąhtsyaa. 3  Juk zhat hohjyaa! Divii gii zhoh tee 
gwatsą hałaa kit tanakhwahihłyaa. 4 Laraa dhah, khwah, 
akwat kwaiitryah gaa adahaa hohłyaa shrǫ! Tąįį gwinjik dinjii 
nǫhin ji, vatsą gohkhyaa shrǫ! 5  Zheh nihdǫhoo dąį, trookit 
jyaa dohnyąą, ‘Jii zheh gwizhit gwichįį nąįį tsinehdan nakhwaa 
oolį.’ 6  Dinjii tsinehdan eenjit cheetigwiniindhan, tsinehdan haa 
diįį zhat gwichįį ji, tsinehdan khwaįį ąįį zhat akhoohnyąą, ąįį 
akwaa ji, tsinehdan vitsį nǫhjii. 7 Ąįį zheh gwizhrįh gohchįį 
tsą jidii hohaa, akhwahanjyaa haa nakhwantłeerahchak zhrįh 
ǫhjii, juu gwitrit tagwahya agwarooheekwat gwizhrįh geenjit 
gooaii gehan. Zheh gwiteegogwąąnchyaa datthak gohchį shrǫ! 
8  Nijin kwaiikit nihdǫhdal tsą nakhweenjit shoo gilik tsą jidii 
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nakhwęhdaa narahchak, ąįį ohaa. 9 Ąįį kwaiikit gwizhit iłtsik 
nąįį shranohłik. Zhat dinjii nąįį jyaa ohnyąą, ‘Keegwaadhat 
Veegwiniiee nahgwan nakhweenjit dhaaii.’ 10 Gaa nijin kwaiikit 
nihdeenakhwarahchįį kwaa tsą nakhwatrigiiee ji, tąįį gwinjik 
gwatsą hohdal tsą jyaa dohnyąą, 11 ‘Jii nakhwakwaiikit 
gwiłuu gaa diikwai kat gwatsan nakhwatsį acharahjii. Gaa 
jii ganoondaii, Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee nahgwan 
nakhweenjit dhaaii!’ 12  Charoahkat Drin ji Viteegwijyąhchyaa jii 
nakhwakwaiikit andaa tsą Sodom ąįį neeshraahchyaa heenghyaa 
googwahaahchyaa.

13  “Bethsaida kwaiikit chan tsą Chorazin kwaiikit gwachoo 
haa, nakhwadiveegweheezųų toonchyaa! Viteegwijyąhchyaa 
vataii zhit tragwałya datthak gwąąhya tsą Tyre chan tsą, 
Sidon, kwaiikit haa chan googwąąhya ji niighit dąį hee 
datragogwaanduu akhagagooheenjyaa goovaagweheendaii 
eenjit ohtsuu dhah (sackcloth) gwachaa nagahaazhyaa tsą 
dagakat kikluu tigiheelyaa! 14 Charoahkat Drin nigwiindhat ji, 
Viteegwijyąhchyaa nandaa tsą Tyre, Sodom haa neeshraahchyaa 
ooheenjyaa googwahaahchyaa. 15 Capernaum kwaiikit, zheekat 
gwatsą hoihshi nohthan? Hell oozhak gwiteh gwakwaa gwatsą 
tanakhwarahahthal toonchyaa! Jesus gwahkwaa niin vaiinyąą 
chadąį hee nigii niindhat toonchyaa.”

16  Jesus ditsyaa nąįį jyaa ahnyąą, “Juu nakhoołkįį, ąįįtee 
shoołkįį. Juu akhanoonyąą, tee shįį chan akhashoonyąą. Juu 
akhashoonyąą, tee juu dzaa gwatsą shihiłe chan akhoonyąą 
toonchyaa.”

Jesus, Vitsyaa 72 Nąįį Veekineedal
17 Vitsyaa 72 nąįį shoo haa kineegiidal. “Shikeegwaadhat, 

Noozhri zhit chankyaa iizųų nąįį gaa diikeegogwahthat!” ginyąą.
18  Jesus tagoovahnyąą, “Satan nahtan kǫ haadhak (lightning) 

kit shandah zheekat gwatsan neetaanąįį nałya. 19 Choodǫǫhkįį! 
Taih nitsii nakhwantłeiinąįį, ąįį haa gyųų choh akwat Scorpion 
gwideedrii haal kwaii kat keekhwadal eenjit. Ąįįtsą chankyaa 
iizųų vataii andaa taih khwayaa tsą duuyeh keegwiichyaa 
tohjii. 20 Gaa chankyaa iizųų nąįį nakhwakeegwahthat eenjit 
shoo ǫhłį shrǫ! Yeedak zheekat nakhoozhri danahootłoo geenjit 
shoo ǫhłįį.”
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Jesus, Viteegwijyąhchyaa Deehiiłee 
Matthew 11.25-27; 13.16-17

21 Izhit zhat dąį Jesus Chankyaa Shroodiinyąą haa vizhit 
shoh dhaaii tsą jyaa nyąą, “Shiti, nankat, zheekat haa datthak 
gwatsą Keegwaadhat. Ąįį jidii goonzhįį nąįį tsį nagwąąįį ąįį 
kwaii gaandaii kwaa nąįį tsą gwizhrįh nigwiinąįį geenjit mahsį 
noihnyąą. Aahą, Shiti, jyąhtsą gwikit gooli niindhan chyaa 
gwikit tinizhik.

22  “Shiti, jii kwaii tthak shintłeegwinlii. Chihłak gaa juu 
Gwidinji tarahnyąą gaandaii kwaa, Gwiti zhrįh gaandaii. Ąįįtsą 
chan chihłak gaa juu Gwiti tarahnyąą gaandaii kwaa, Gwidinji 
zhrįh gaandaii. Ąįįtsą chan juu Gwidinji Gwiti eenjit gǫąąhtan 
nąįį zhrįh Gwiti haaheendaii.”

23  Ąįįtłęę Jesus neediilee tsą ditsyaa nąįį zhrįh tahnyąą “Jii 
datthak gǫǫhya geenjit shoo ǫhłįį. 24 Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii chan tsą King lęįį nąįį haa datthak jii jidii gǫǫhya 
datthak gwarǫhya tsą garoothhak giindhan gaa khyų tigeeya.”

Samaria Gwichin Chihłak Veeshroonchyaa, Ąįį Vagwandak
25  Law eechǫąąhtan nąįį chihłak ndak needhihkhin tsą Jesus 

tsinteehąąhkaii gwikeegwandaii. “Geechǫąąhtan, gwandaii 
ndaanąąąį kwaa shiyaa eenjit deeshiyaa gooaii?” jyaa yahnyąą.

26  Jesus tiiyahnyąą, “Dęhtłyaa Choh zhit Law kat deegwinyąą 
gǫ? Nikee deenyąą tinyąą vaanandaii?”

27 Ąįį dinjii tiiyahnyąą, “Keegwaadhat Niviteegwijyąhchyaa 
nidrii datthak haa veetihiinghyaa gooaii, akwat nakhweegooaii 
ąįįtsą nakhwayinji datthak tsą nakhwataii datthak haa chan. 
Ąįįtsą chan deegwahtłoo ideetiindhan googwahtłoo chan dinjii 
ninehok gwichįį nąįį datthak eetihiinghyaa gooaii.”

28  Jesus tiiyahnyąą, “Jii deiinyą datthak łididlii haa ginkhe, 
akwat gwikit tiniin. Ąįį ji tee gwandaii ndaanąąąį kwaa 
hiniyaa.”

29 Gaa ąįį Law eechǫąąhtan ąįį łyaa łididlii adoodiinyąą tsą 
Jesus oahkat, “Ąįį Gwidinji, ąįį juu tinchyaa?”

30 Jesus tiiyahnyąą, “Chihłan dinjii Jerusalem gwatsan 
ootthan Jericho kwaiikit gwachoo gwitseehaa. Gwiizhit chanįį 
nąįį giiyąąhkhwąį tsą giigwachaa chan tsą jidii diįį datthak 
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giitsan oonjik. Khaiinjii giiyuułkhwąįį tsą akhagiiyuunyąą. 
31 Gwiizhit ginkhii zhat gwaan kiian ahaa. Yąąhin, gaa zhyaa 
yehok hee yehgoo dhizhii. 32  Izhit gwikit Levite gwiginkhii chan 
yeeniinzhii tsą yąąhin, tłęę yehgoo dhizhii. 33  Gaa Samaria 
gwichin chihłak yakadeedhizhii tsą niyiiłin dąį, didrii zhit 
yeenjit trigwidii. 34 Yatsą haazhii tsą yakat datthak Olive-
ghwai, jak chų haa dadhanjaa, tłęę yakat dichiłchaa. Dilik 
choh kat deeyiłchįį tsą gwirichįį zheh nihdeeyąąhchįį. Izhit 
hee yikeełtii.  35  Ąįįtłęę gęhdaa drin ąįį juu zhat vizheh gwanlii 
ąįį laraa ghoo neekwaii yeenjit intłeiinąįį tsą tiiyahnyąą, 
‘Vakąąhtii. Dzaa gweekyaa neihdyaa ji, jidii laraa vatsą an 
dhąhtsąįį datthak geenjit nineegoohihkwat,’ ąįį vizheh gwanlii 
ahnyąą.

36  “Jii dinjii khaiinjii troołkhwąįį ąįį jii dinjii tik nąįį tee 
gwatsan juu shrit vineeok gwichįį kit tiiin?”
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37 Law eechǫąąhtan tinyąą, “Ąįį juu yatsą nizįį tsą yatsą 
triinjik reh.” Jesus tiiyahnyąą, “Nan chan ooan neehindii tsą 
gwikit tiniin.”

Jesus, Martha chan tsą Mary haa Gwinchį
38  Jesus ditsyaa nąįį haa izhit gwatsan trineegiijil tsą chadanh 

kwaiikit keegiidal. Izhit trinjaa, Martha oaazhii, “Ąįį shizheh 
gwinchįį,” yahnyąą. 39 Vijuu, Mary oaazhii, ąįį yakwai eeghaii 
dhidii tsą geechǫąąhtan yuułkįį. 40 Martha ąįį trihkhit vigwitrit 
gwanlii, eenjit vikįį goodlit tsą Jesus tsą niinzhii tsą jyaa 
nyąą, “Shikeegwaadhat, shigwitrit gwanlii, gwiizhit shijuu zhyaa 
shitsinyąą kwaa, gwąąhin? ‘Shitsiinyąą,’ vaiinyąą!”

41 Diikeegwaadhat jyaa diyahnyąą, “Martha, Martha! 
Gwinlęįį tiniyaa gooaii, eenjit nikįį goodlit. 42  Gaa chihłak 
zhrįh tigwiheeyaa gooaii gwiteegwaahchyaa. Mary shoołkįį, 
ąįį gwinzii tiiin tsą adan vatsan toonchyaa, ąįį duuyeh 
vihłeegwarahaąįį.”

Jesus, Natsąą Kharigidiinjii Geechǫąąhtan 
Matthew 6.9-13; 7.7-11

11  1 Chihłok Jesus zhit gwaan khadigiinjii. Ndaanaahjik 
dąį, vitsyaa chihłak tiiyahnyąą, “Shikeegwaadhat, 

khadigiriinjii gidiigwąhee, John natsąą ditsyaa nąįį googwahee 
gwikit.”

2  Jesus jyaa goovahnyąą, “Jyąhtsą khagadǫhjii,
‘Diiti, Noozhri Shroodiinyąą trahohe.
Nijin drin jii nankat gwidinji datthak nikinjahahdaa geenjit 

khadigiriinjii.
 3 Drin gwiteegwaanchyaa shih triheeaa diitsan ąhįį.
 4 Diitragwaanduu diineenjit ooan gwihinlii,

Diikhwan chan juu diitsą gwiizųų tragwahin gooveenjit 
ooan gwirihilii.

Ąįį gwizhit tragwaanduu gwiindhan gwitsį an-diinoaanee.’”
5 Ąįįtsą Jesus ditsyaa nąįį jyaa ahnyąą, “Nakhwatee chihłak jyaa 

diizhik ji yu? Tǫhtłan nijyaa veeninkhee tsą jyaa vahaiinjyaa, 
‘Shijyaa, łųhchyaa tik sheedįįntłoo. 6 Shijyaa zhit gwaan neehidik, 
akhai shizheh sheekidik, gaa veenjit shih shiįį kwaa.’ 7 Akhai nijyaa 
zheh gwizhit gwatsan jyaa nahnyąą ji yu, ‘Shaa nigwiinąįį kwaa! 
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Duuyeh neenjit geechidįhchįį. Shįį, shigii nąįį haa trihįįłchųų. 
Duuyeh khakishaąįį tsą nantłeechałtsit toonchyaa!’ 8  Ąįįtłęę 
yu, deeheeyaa shrǫǫ yuuhthan? Nakhwaagwahaldak. Nijyaa 
nilii, gaa ąįį geenjit ndak niheeaa tsą nantłeechahahchaa 
kwaa. Gaa nihkit kiiee choahkat ji, nijyaa nilii eenjit gwizhrįh 
kwaa, gaa jidii taahchyaa datthak nintłeeheelyaa tinchyaa. 
9 Ąįįtsą jyaa nakhwahaihjyaa, Viteegwijyąhchyaa oohkat ji, 
nakhwantłeegweheeaa tinchyaa. Gwankoohtii ji, vagahohaa 
tinchyaa. Ganloonaii ji, nakhweenjit gidirihideenchyaa tinchyaa. 
10 Juu choahkat tee vintłeegwahaatthaa, tsą juu gwinkeegwaahin 
chan yagwahahaa, tsą juu ganlaanaii chan veenjit gindeiinvyaa 
eetrooheendal tinchyaa. 
11 “Nakhwatee nikee chiti vigii 
‘łuk,’ yahnyąą, gwiizhit gyųų 
choh yintłeehahchyaa? 12  Akwat 
chaghoo achoohkat, gwiizhit 
gwideedrii Scorpion haal iizųų 
yintłeehahchyaa?  13  Deegwahtłoo 
ohsųų. Googaa nakhwagii kaiichii 
nizįį antłohłii gaakhwandaii. 
Izhit gwandaa tsą zheekat Diiti 
juu yuahkat, ąįį Chankyaa 
Shroodiinyąą antłeeheeaa.”

Jesus, Chankyaa Iizųų Viginjik Kwaa haa 
Matthew 12.22-30; Mark 3.20-27

14 Jesus ąįį dinjii vizhit chankyaa iizųų viginjik kwaa nilii ąįį 
chyahahchįį, yizhit tridiindhat dąį, ąįį dinjii vighit neegahoodlit. 
Zhat dinjii dilkii nąįį datthak goovandaa tigwiizhik. 15 Gaa 
goolat nąįį jyaa diginyąą “Chankyaa iizųų nąįį datthak tsą 
keedeegwaadhat Beelzebul oaazhii ąįį vataii haa chankyaa iizųų 
cheehilii tiiin.”

16  Goolat nąįį chan goodhaiinarookhii giiyuunyąą eenjit, 
“Viteegwijyąhchyaa vataii niįį ji ąįį haa diitsą nagwąhtsį,” 
giiyahnyąą. 17 Gaa Jesus deegiindhan goovaandaii tsą jyaa 
goovahnyąą, “Jidii nahkat nihtsįį nihtsą nineegiidal tsą 
nihłigiighan ji khantsą an gweheelyaa. Zhehkaa gwizhit chan 
nihłigiighan ji tee tthak an gweheelyaa. 18  Ąįįtsą Satan vitsyaa 
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nąįį geedan chan nihłigiighan ji, natsahtsą ndaagiheedaa? 
Beelzebul vataii ehan chankyaa iizųų cheehihłii shohnyąą. 
19 Jyąhtsą chankyaa iizųų cheehihłii ji, nitsyaa nąįį juu 
taih gootsan ąhtsii haa chankyaa iizųų cheegihilii gǫ? 
20 Viteegwijyąhchyaa vataii haa chankyaa iizųų cheehihłii 
tishiin, ąįįtee Viteegwijyąhchyaa nakhweenjit Keegwaadhat 
Veegwiniiee nilii izhit gagwaachin tigwiiin.

21 “Nijin dinjii nintaii jidii vaa dinjii traghan datthak haa 
dikeiichi dizheh gwakaa nichitsahthat ji duuyeh vakaiichii 
tranįį. 22  Gaa dinjii gwandaa tąąhtaii yatsą niinzhii tsą 
gaayiiyiłtsąįį tłęę vaa dinjii traghan yitinjyahchyaa diįį datthak 
yitsį oonjik tsą gihłeehoozhii tłęę dijyaa nąįį teeyaadlii.

23  “Juu shaa nilii kwaa nąįį tee shatsąįį nadhat kwaa, juu 
shitsinyąą kwaa tsą shaa khaihłan nigwilii kwaa tee shrihtee 
gwilii tinchyaa.”

Chankyaa Iizųų Ooee Neezhįį 
Matthew 12.43-45

24 “Nijin ąįį chankyaa iizųų dinjii tsan tridiindhat dąį tthan 
gwaan gwizhrįh needahaachik tsą gweheechyaa gwinkeegwaahin. 
Khyų gogwahąįį tsą adatsą jyaa nyąą, ‘Ąįį juu vizhit diidhat chyaa 
vitseehihdyaa.’ 25 Yitseehoozhii akhai ąįį dinjii vizhit shragwaazhik 
łee. 26 Ąįįtłęę toołii haazhii tsą vandaa chankyaa iizųų 7 nąįį ooee 
neiinlii ąįį nąįį haa giizhit diindhat. Nijin ndaanagąąhjik dąį ąįį dinjii 
trookit iizųų chyaa gwandaa tagwahtłoo iizųų dhidlit.”

Natsahtsą Diinaa Shrigweheechyaa
27 Nijin Jesus jyaa nyąą dąį, dinjii tee gwaan gwatsan trinjaa 

khaginkhee tsą jyaa yahnyąą, “Ąįį trinjaa vatsan nagoodlit tsą 
dinkinahthat łyaa gashooahłi!”

28  Gaa Jesus jyaa yahnyąą, “Juu Viteegwijyąhchyaa Viginjik oołkįį 
tsą gwikit tiiin ąįį nąįį tee chandaa tsą łyaa gashooahłii!”

Geegwaroolii Kwaa Diinandah Tagǫǫnjii Giindhan Eenjit 
Gachagoahkat 

Matthew 12.38-42
29 Dinjii lęįį nąįį Jesus eelin giilkii gwiizhit jyaa goovahnyąą, 

“Juk gweendaa gwidinjii nąįį łyaa iizųų! Geegwaroolii kwaa 
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gootsą goovandah tagǫǫya giindhan gaa chihłak gaa 
gagwahąąhyaa kwaa, Jonah deezhik izhit gwizhrįh. 30 Jonah 
tee kwaiikit gwachoo Nineveh gwichin nąįį eenjit gwigweelkįį 
nilii, ąįįtee Gwidinji juk gweendaa dinjii nąįį tsą gwigweelkįį 
heelyaa eenjit. 31 Charoahkat Drin ji Sheba gwatsan Queen 
nilii ndak niheehaa tsą juk gweendaa gwidinjii nąįį kąą 
ndaagwahąąddhal tsą gootragwaanduu gwanlii heenjyaa. Sheba 
yeenji danahkat gwatsan kidik, King Solomon vigwizhi gwanlii 
zhit geechǫąąhtan oohąąhkyaa eenjit. Nakhwaagwahaldak, dzaa 
juk Solomon andaa tsą veegooaii diitee tinchyaa toonchyaa. 
32  Charoahkat drin ji Nineveh kwaiikit gwachoo gwichin 
nąįį ndak niheehaa tsą nakhwakaa ndaagwahąąddhal. Ąįįtee 
Jonah geechǫąąhtan gwigwiitthak dąį dagatragwaanduu 
akhagagoonyąą. Nakhwaagwahaldak, dzaa juk Jonah andaa tsą 
veegooaii diitee tinchyaa toonchyaa.”

Nakhwazhin Viteegwijyąhchyaa Vaaadrii 
Matthew 5.15; 6.22-23

33  “Dinjii chihłak duuyeh neechaahdrii tsą kik teh yakaii, gaa 
dinjii nąįį nihdeegijyaa gwiizhit chaadrii googwahąąhyaa eenjit 
vakaiiaa kat deeyeheeaa. 34 Nakhwandee tee nakhwazhin eenjit 
chahdrii kit tinchyaa. Nakhwandee haa gwinzii gweechin dąį 
nakhwazhin datthak adrii gaa nakhwandee haa gwinzii gweechin 
kwaa ji nakhwazhin datthak tǫǫ gwizhit heeaa. 35  Tǫǫ ąįį nakwaa 
gaa khit Viteegwijyąhchyaa vaaadrii zhit gwizhrįh adadhoodii. 
36  Nakhwazhin datthak vaaadrii tsą tǫǫ gwahąąhyaa kwaa tsą 
datthak haadrii, adrii nakhwakaa chahahdrii gwikit.”

Pharisee chan tsą Law Eechǫąąhtan Gwikiinjiighit Adaaįį 
Nąįį 

Matthew 23.1-36; Mark 12.38-40
37 Nijin Jesus ginkhii ndaanaahjik dąį Pharisee chihłak yaa 

chiheeaa eenjit aanaii yahnyąą, ąįįtsą yatsą nihdeiinzhii 
tsą naadii tsą chahaaal. 38  Ąįį Pharisee łyaa gwikiinjigiighit 
kwaa nijin Jesus danli keechąhtryaa kwaa tsą chahaaal dąį. 
39 Akhai Diikeegwaadhat jyaa diyahnyąą, “Juk nakhwachųų 
tyah, nakhwakik haa ǫhtsąįį gwizhrįh gwikeechohtryaa gaa 
nakhwazhit ąįį gwiizųų gwizhrįh haa deegwadąąai. 40 Łyaa 
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nakhwakiitthan zhit gwihiljii! Viteegwijyąhchyaa ǫhtsąįį 
gwiłtsąįį ji gwizhit chan gwahahtsyaa gwizhrįh gooaii hee? 
41 Gaa nakhwakik, nakhwachųų tyah zhit kiian neeshraahchyaa 
nąįį intłeechohchak, ąįį ji tee jidii datthak nakhweenjit 
shriitreegwahaatthaa.

42  “Pharisee nąįį, trigwidii nakhweenjit gooaii! Gwanzhįh 
Mint, Rue vaa vikeecharahchyaa chihłoaatin tsan 
chihłak Viteegwijyąhchyaa intłohtsit gaa chizhii nąįį tsą 
gwinzii takhwain kwaa tsą Viteegwijyąhchyaa veenjit 
cheetigwiniindhan khwaįį kwaa. Jii jyaa diinchyaa kwaii 
akhagoiinyąą tsą nihkit Viteegwijyąhchyaa vintłeegohłii.

43  “Pharisee nąįį, trigwidii nakhweenjit gooaii! Israel nąįį 
trigiinkhii zheh kwaii gwizhit hohdyaa nakhweenjit khit triilęįį 
gooaii tsą charookwat deekit gwaan chan khit tsą gwihilee 
haa nakhwaneerahahdak. 44 Trigwidii nakhweenjit gooaii! 
Tthankit gwigweechin kwaa tsą gwakat neegihiidal kit 
nakhweegooaii.”

45  Law eechǫąąhtan chihłak jyaa yahnyąą, “Geechǫąąhtan, 
jii jyaa diinaiinyąą tee nan chan gwiizųų diitsą ginkhii 
tiinyąą toonchyaa!” 46  Jesus tiiyahnyąą, “Law eechǫąąhtan 
nąįį, nakhwan chan trigwidii nakhweenjit gooaii! Dinjii nąįį 
antii nidii giheeghwaa eenjit ninohak gaa gootsahohjyaa 
eenjit nakhwanleetthak gaa hohchįį kwaa. 47 Trigwidii 
nakhweenjit gooaii! Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį eenjit 
tthankit gwihilee nagooaii, dąį tee yeenii nakhwalak nąįį 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį giinghan izhit nakhweenjit 
gwinzii tigwiizhik gehan. 48  Nakhwandah tigwiizhik tsą chan 
yeenii nakhwalak deezhik ąįį nakhweechįį tigiizhik; ąįįtee 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį ęhdaa trigwigwiinąįį 
ąįįtłęę nakhwan ąįį gootthankit gohtsii. 49 Ąįį eenjit tee 
Viteegwijyąhchyaa vigwizhi jyaa nyąą, ‘Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii nąįį chan tsą Trihiłe nąįį haa gootsą nihihłyaa 
goolat nąįį chan ęhdaa trigwigweheeaa tsą giiyuuheendal 
gwikeegogwandaii.’ 50 Ąįįtee jii nan goodlit dąį gwanaa 
gwatsan Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį giinghan eenjit 
juk gweendaa gwidinjii nąįį agwarahahshįį. 51 Abel troołkhwąįį 
gwatsan oondaa nijin Zechariah ataiinjii trahtsii deekit chan tsą 
Kharigidiinjii Zhee Gwachoo haa gwiteetłan triiłkhwąįį gwatsą. 
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Aahą, naagwaldak, juk gweendaa gwidinjii nąįį ąįį kwaii geenjit 
googwarahaahshii.

52  “Law eechǫąąhtan nąįį, trigwidii nakhweenjit gooaii, 
gwikeegwahaandal eenjit zheh gooaii ąįį gwadąįį lidlįį gwitsį 
ohtą. Nakhwan googaa nihdeedoochįį kwaa tsą juu nihdeeheehaa 
geetragwahin nąįį datthak chan zhak ohdak!”

53  Nijin Jesus zhat chineezhii dąį Law eechǫąąhtan chan tsą 
Pharisee nąįį haa łyaa gookįį gwanlii tsą gwinlęįį gigiiyuahkat, 
54 goodhaii nihdeegiihaathal tsą chijuk khagiheekhyaa ji eenjit.

Gwikiinjiighit Adaaįį Nąįį Tsį Adakǫǫntii 
Matthew 10.26-27

12  1 Izhit zhat dinjii thousands nąįį khaihłan niinjil tsąįį gaa 
nihkat deegaaaa, Jesus ditsyaa nąįį trookit jyaa ahnyąą, 

“Pharisee nąįį łųh vaaniituu kit tiiin nąįį gootsį adakǫǫntii, 
zhit gwikiinjiighit adaaįį nąįį tagwaihnyąą. 2  Jidii nagogwąąhįį 
ąįį kwaii gwizhrįh nigweheedaa tsą datthak gwikigahaandal 
gweheelyaa. 3  Ąįįtsą tee tǫǫ gwizhit deiinyą ąįį drin gwizhit 
nireheetthak, zheh gwizhit dinjii haa dandzit ąįį chan zheh 
gwikiitik kiidak shraa haa tihiinjyaa gwireheetthak.

4 “Shijyaa nąįį, nakhwaagwaldak, dinjii oonjat shrǫ, dinjii chizhii 
dinjii vizhin haahkhwaa gaa jyąhtsą tee łyaa yatsą gwiizųų 
tragwahahyaa. 5 Juu vahaanjat naagwahaaldak: Viteegwijyąhchyaa 
veechandaii ǫhłįį, dinjii ęhdaa trigwiinąįį ąįįtłęę tee adan zhrįh 
hell nanakhwahahchyaa. Aahą, naagwaldak, veechandaii ǫhłįį!

6  “Neekik chihłoanli laraa tsoo tsal neekwaii tįį triheelyaa lee 
toonchyaa? Ąįį googaa chihłak gaa Viteegwijyąhchyaa yinildee 
kwaa. 7 Nakhwakiighai daanchyaa gaa, Viteegwijyąhchyaa 
gaandaii tinchyaa. Ąįį gehan noojat shrǫ, neekik daanchyaa ji 
gaa ąįį andaa tsą khadhooee toonchyaa.

8  “Nakhwaagwaldak, juu gwandah shaa nilii nyąą, Gwidinji 
chan yeenjit Viteegwijyąhchyaa vatsan zheekat gwichin nąįį 
andah shaa nilii vaahaihjyaa. 9 Gaa juu gwandah shaa nilii kwaa 
nyąą, Gwidinji chan yeenjit Viteegwijyąhchyaa vatsan zheekat 
gwichin nąįį andah shaa nilii kwaa vaahaihjyaa.

10 “Juu Gwidinji tsą gwinehtsį khaginkhee ąįį veenjit ooan 
gweheedaa; gaa juu Chankyaa Shroodiinyąą inehtsį khaginkhee 
ąįį duuyeh veenjit ooan gwihijyaa.
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11 “Israel nąįį trigiinkhii zheh akwat gwatsą keedeegwaadhat 
choh nąįį, Governor nąįį tsą nanakhwarąąhchįį ji gaa natsąą 
cheedahanchyaa akwat deehiinjyaa eenjit tragoiindii shrǫ! 12  Izhit 
nigwiindhat ji Chankyaa Shroodiinyąą deehiinjyaa nahahtsyaa 
geenoohąąhchyaa.”

Nankat Gwikeiichi Trihiłee Eenjit Jesus Akǫǫ Tagoovahnyąą
13  Dinjii tee gwaan gwatsan dinjii jyaa yahnyąą, “Geechǫąąhtan, 

zhit shiti veegooaii datthak shoondee haa diineenjit akhoonyąą. 
Ąįį shoondee teetłan nihan trooheendal gooaii vaiinyąą.”

14 Jesus jyaa yahnyąą, “Dzaa gwąąhin! Juu charoahkat zheh 
gwizhit noohaałkat akwat niti veegooaii, noondee haa teetłan 
ǫhjii nakhwahaihjyaa eenjit sheenjit gwiłtsąįį?” 15 Ąįįtsą datthak 
chan jyaa goovahnyąą, “Gwakǫǫhtii, kaiichi eenjit dinjikhwaghit 
shrǫ! Dinjii hilee kiighai gwandaii diįį kwaa toonchyaa,” jyaa 
nyąą.

16  Ąįįtłęę Jesus gwandak eegoovaagwaandak, “Chihłan dinjii 
gwintsii veegooaii. Nan nitsii diįį. Kat gwanzhįh nizįį niłshįį. 
17 Idizhit niinjichadhat tsą jyaa diindhan, ‘Gwanzhįh noołshįį 
kwaii nijin nihihłyaa? Videekit gwishiįį kwaa. Deehishiyaa 
li?’ 18  Adahaa niinjichadhat, ‘Shadraa kwaii khadigwihįhłyaa 
tsą gwintsii neegwahałtsyaa, tsą shagwanzhįh, shishii kwaii 
nihdeehihłyaa. 19 Itee łyaa shidivee gwinzii. Shih niighyuk 
viteehaałchyaa shiįį. Zhyaa hihdyaa. Ąįįtsą chihihaa. 
Hihchyaa. Deeshiyaa gwikit tihishiyaa.’ 20 Viteegwijyąhchyaa 
jyaa yahnyąą, ‘Trigwiinjik kwaa! Juk khaa gwatsą gwizhrįh 
gwihiindaii. Ąįįtłęę juu natsan kwaii tsą keedeegwahaadhat?’”

21 Nijin Jesus gwandak eegwaandak ndaanaahjik dąį, jyaa 
nyąą, “Jyąhtsą tee juu adan zhrįh ideenjit kaiichi tthak diįį, haa 
gwintsii veegooaii, gaa Viteegwijyąhchyaa ąįį gwintsii veegooaii 
kit yąąhin kwaa.”

Viteegwijyąhchyaa Vikinjirighit 
Matthew 6.25-34

22  Ąįįtłęę Jesus ditsyaa nąįį jyaa dahnyąą, “Izhit geenjit 
goohǫhdaii eenjit shih eenjit ninjichǫhthat kwaa akwat chan 
gwachaa nohoozhyaa chan gwikit. 23  Gwarandaii ąįį shih andaa 
tsą gwihilee, ąįįtsą diizhin chan gwachaa andaa hilee. 24 Zhit 
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deetrya kwaii nǫhin, gogwąąhshii khagiiyilii kwaa tinchyaa, 
dagogwanzhii gahahdlyaa gwakwaa, Viteegwijyąhchyaa 
yachahaa tinchyaa! Chiitsal nąįį andaa tsą nakhweegooaii! 
25  Duuyeh chihłak gaa geenjit trigwidii tsą niighit gwandaii 
toonchyaa. 26  Jii gwarandaii zhit jidii gwatsal khyų takhwain 
gwiizhit jaghaii chandaa gwintsii gwaan geenjit tragohdii. 
27 “Zhit gwaan nankat gwanzhįh gwinzii vigweechin nahshii 
nǫhin. Ąįį tragogwahin kwaa tsą gwachaa ideenjit gahtsii kwaa 
tinchyaa. Gaa naagwaldak, King Solomon łyaa valaraa gwanlii 
gaa jyaa dagwahtłoo ąįį gwanzhįh gwinzii vigweechin andaa tsą 
vagwachaa nizįį kwaa tinchyaa. 28  Viteegwijyąhchyaa ąįįtee zhit 
gwaan gwanzhįh anagwąąhshii tinchyaa juk drin gwanzhįh nilii 
tłęę nihkaa an heelyaa, chiitsii zhit heekan. Ąįįtsą łyaa gwachaa 
nakhwanahąąhshyaa tinchyaa. Gwikiinjiighit natsal khwaįį!

29 “Jii chahohaa, chųų hakhwanjyaa kwaii eenjit tragohdii 
kwaa. 30 Ąįį juu jii nankat Viteegwijyąhchyaa eenjit gwikiinjiighit 
diįį kwaa nąįį tee jii kwaii datthak geenjit trigwigwidii. 
Zheekat Nakhwati jii kwaii tohchyaa nakhwaandaii tinchyaa. 
31 Keegwaadhat Veegwiniiee gwatsą hohal eenjit tragohin 
ąįįtsą jii kwaii nakhwatsan hahtsyaa.”

Zheekat Ideenjit Khaihłan Nigwirilii 
Matthew 6.19-21

32  “Divii tsya tsal nąįį, noojat shrǫ! Ąįįtee Zheekat Nakhwati 
nijin drin jii nankat dinjii datthak idikiinjyahjik tsą vaahohłyaa 
nakhweenjit gwiłtsąįį ąįį nakhwantłeeheeaa geenjit shoo nilii 
gehan. 33  Nakhwagwadal kwaii laraa tįį hohłii tsą ąįį laraa chan 
neeshraahchyaa nąįį tohłii. Khahthaa tsal iizųų heelyaa kwaa 
ideenjit shrohłii ąįįtsą zheekat ideenjit khaihłan nagohłii, izhit 
tee duuyeh nitsya ilii, chanįį nąįį chan duuyeh yeenakhaii tsą 
duuyeh chan moths yaaa. 34 Nijin khaihłan nagoolii izhit tee 
nakhwadrii dhaaii toonchyaa.”

Chitsyaa Nilii Nąįį Khit Gwikeegahąąhtyaa Gooaii
35  “Naatreegwideheetal eenjit łyaa oohadhanzhii, niik 

natsooghaih hąhtsųų kwaa geenjit gwintaii nazhrak tłan dąhchaa 
tsą zhit adrii chan dǫǫhka. 36  Zhit juu gootsą keedeegwaadhat 
tsą giiyeetragwahin nilii nąįį dąhthee nihłeegwarahchįį 

Saint Luke 12 

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



224

gwatsan ooee neeheedyaa nigiiyuulin gwikit tohchyaa. Nijin 
ooee neezhįį tsą ganlaanaii ji, zhazhat giiyeenjit gidiheechyaa. 
37 Nijin ąįį gootsą keedeegwaadhat nilii ooee neezhįį tsą 
vitsyaa nąįį tthaii gagaandaii łee tsą nigwigwilin łee ji łyaa 
geenjit adashoogahahłyaa gwachoh! Naagwaldak, adan ąįį diik 
dazhrak tłan dahahchaa tsą goohąąhdyaa tsą shih goovehzhee 
nitłeeheelyaa. 38  Tǫhtłan gęhdaa giiyeenjit nagogwalin tłęę 
gootsą nihdineezhii ji łihaa adashoogahahłyaa gwachoh! 
39 Ąįįtsą jii ganoondaii! Dinjii chihłak nijin chanįį nąįį yizheh 
łeegwahahnaii gaandaii ji duuyeh gwikit tigwinjii gwahįį. 
40 Ąįįtsą nakhwan chan, oohadhanzhii, nijin geegoiinlii kwaa 
gwiizhit tee Gwidinji kineeheedik.”

Juu Dinjii Eenjit Gwiizųų tsą Gwinzii Gwitrit Tagwahin 
Matthew 24.45-51

41 Peter jyaa nyąą, “Shikeegwaadhat, jii gwandak zhit 
geediinǫąąhtan, diikhwan zhrįh lee tidiinaiinyąą? Akwat juu nąįį 
datthak chan lee?”

42  Keegwaadhat yidii khaginkhee, “Juu keedeegwaadhat vitsyaa 
nilii nąįį tee gwinzii gwitrit tagwahin tsą chan gǫǫnzhii, ąįį dinjii 
jidii kit tinchyaa dinjii tarahnyąą? Adan ąįįtee zhit juu yatsą 
keedeegwaadhat gwatsą keegwaadhat yahahtsyaa. Zheh gwizhit 
chan gwatsą keegwahaadhat tsą zhit juu yaatragwahin nąįį 
chan drin gwiteegwaanchyaa zhat nineegwiidhak hee achahahaa. 
43  Nijin zhit juu yatsą keedeegwaadhat ooee neezhįį tsą jyaa diiin 
ji łyaa adashoohahłyaa gwachoh! 44 Naagwaldak! Ąįį juu yatsą 
keedeegwaadhat zhit veegooaii datthak geenjit keedeegwaadhat 
yahahtsyaa. 45  Gaa ąįį dinjii jyaa adaanyąą, ‘Shatsą 
keedeegwaadhat ooee neeheedyaa eenjit niighyuk gwahthaa,’ nyąą 
tsą zhit dinjii akwat trinjaa juu yaatragwahin nąįį dahkhwaii tsą 
chaaa tłęę neechiniinjik. 46  Nijin drin geeneeyuulii kwaa gwiizhit 
zhit juu yatsą keedeegwaadhat yarahtee kineeheedik, gwintaii 
yagwahąąhshii ąįįtsą gwikiinjiighit kwaa nąįį tee yahahchyaa.

47 “Ąįį juu chitsyaa nilii zhit yatsą keedeegwaadhat tsą adan 
chan deeheeyaa gaandaii googaa oohilzhin kwaa tsą chan 
yatsą keedeegwaadhat dooya yuunyąą gwikit tiiin kwaa 
ąįįtee gwintłoo yahaahtrii. 48  Gaa juu chitsyaa nilii tsą yatsą 
keedeegwaadhat jidii dooya yuunyąą ąįį gaandaii kwaa tsą 

 Saint Luke 12

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



225

deeya kiighai geenjit gwintsal yahaahtrii. Viteegwijyąhchyaa 
ąįį juu dinjii gwintłoo vidivee gwinzii tsą intłeegwaak ąįįtee 
yatsan gwandaa tsą geeneegoolii. Juu dinjii yitinjyaahchyaa nilii 
ąįįtee gwandaa tsą dinjii lęįį nąįį yatsan geeneegooheelyaa.”

Dinjii Nihtsįį Nihtsą Nineeheedal tsą Tsinehdan Heekwaa 
Matthew 10.34-36

49 “Jii nan kǫ vihihtthal eenjit dzaa gwatsą hoiizhii. Chadąį 
daaka ji, oihnyąą gwiizhit! 50 Khaiinjichasharahthat sheenjit gooaii 
izhit gęhdaa trihihshyaa gwatsą gwintłoo shiyinji haa nigwiihąįį. 
51 Nankat tsinehdan gwintłeehihaa eenjit dzaa gwatsą hoiizhii 
shrǫǫ niindhan? Nakhwaagwahaldak! Tsinehdan, ąįį nakwaa, gaa 
nihtsįį nanakhwahihłyaa. 52 Juk gwatsan zhehkaa gwizhit juu 
chihłoanli gwichįį nąįį nihtsan trigiheedaa, tik nąįį, neekwaii tsą 
nichitsigahahthat, neekwaii nąįį chan tik nąįį tsą nichitsigahahthat. 
53 Chiti nąįį chan digigii tsyaa nąįį tsą nichitsigahahthat. Googii 
tsyaa nąįį chan digiti tsą nichitsigahahthat. Chahan nąįį chan digigii 
nichit tsą nichitsigahahthat, tsą googii nichit chan dagahan tsą 
nichitsigahahthat. Gavootri nąįį chan gootseii nąįį tsą nichitsigahahthat, 
tsą gootseii nąįį chan dagootri nąįį tsą nichitsigahahthat.”

Gweedhaa Gwizhit 
Matthew 16.2-3

54 Jesus dinjii nąįį chan jyaa ahnyąą, “Nijin yeenaa zheekǫh 
alaa nǫhin dąį, zhazhat ‘Hahtsin toonchyaa,’ dohnyąą tsą itee 
ąhtsin. 55  Ąįįtsą nijin yeenii nakhwaneiintraii dąį ‘Gweheendhaa 
toonchyaa,’ dohnyąą tsą itee gwiindhaa. 56  Gwikiinjiighit 
adaaįį nąįį! Zhit zhee, nan haa nǫhin gwikiighai deeheeyaa 
gaakhwandaii, gaa jaghaii jii gweedhaa, ąįį gaakhwandaii kwaa 
tohchyaa?

57 “Jaghaii jidii gweheezyaa tsąįį ideenjit gaakhwandaii kwaa 
tohchyaa? 58  Dinjii gwiizųų tinizhik nahnyąą tsą charoahkat zheh 
nihdeenąąhchįį ji. Charoahkat zheh gwatsą vaa inkhaa gwiizhit 
vaa gwinzii nineegwinąįį gwikeegwiindaii, ąįį ji ąįį juu vandaa 
diiroahkat tsą nanahahchyaa kwaa eenjit, ąįį chan gwakąąhtii nąįį 
tsą nanahahchyaa tsą ąįį chan zhee gwaazhrąįį nanahahchyaa 
toonchyaa, 59 naagwahaaldak izhit duuyeh chineiindii, dahthee 
nalaraa tsal datthak haa goiinkwat gwatsą datthak.”
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Nakhwatragwaanduu Akhagoonyąą Akwaa Ji, Nahohthaa

13  1 Izhit zhat dąį dinjii lat nąįį Jesus Galilee gwichin 
nąįį eegiiyaagwaandak, ąįįtee zhit juu gootee 

Viteegwijyąhchyaa tsą gwintłeegąhjii gwiizhit Pilate 
gooviinghan nąįį reh. 2  Jesus jyaa goovahnyąą, “Ąįį juu gooriinghan 
nąįį chizhii Galilee gwichin nąįį andaa tsą gootragwaanduu 
gwanlii gehan tagooriinlik shrǫǫ goovohnyąą? 3  Nakwaa! 
Nakhwaagwahaldak, nakhwatragwaanduu akhagohnyąą kwaa 
ji, nakhwan tee gookit nahohthaa toonchyaa. 4 Zhit Siloam 
gwichin 18 juu zhit zheh gwachoo gookaa neegwadąąnąįį tsą 
giłchįį nąįį yu? Chizhii Jerusalem gwichin nąįį andaa datthak 
tsą gootragwaanduu gwanlii gehan lee tigiizhik? 5  Nakwaa! 
Nakhwaagwahaldak, nakhwatragwaanduu akhagohnyąą kwaa ji, 
nakhwan tee gookit nahohthaa toonchyaa.”

Fig Dachan Iizųų Gwandak
6  Ąįįtłęę Jesus gwandak eegoovaagwaandak, “Dinjii dagwanzhih 

tee Fig dachan nahshii. Ąįį dinjii zhit Figs dachan kat gwąąhin, 
akhai yakat Figs agwąhąįį kwaa. 7 Ąįįtsą gwanzhįh kąąhtii 
ąįį tahnyąą, ‘Gwąąhin, neegwadadhat tik gwahaadhat tthak 
dzaa nineihdik tsą jii Fig dachan kat Figs keegwaałin gaa 
Figs agwałąįį kwaa. Gihłeekhwanchyaa jaghaii? Jaghaii zhyaa 
gwanzhįh dehkit gwiniiee?’ 8  Gwanzhįh kąąhtii tiiyahnyąą, 
‘Jii neegwadadhat chihłak zhit jyaa dąhthan, ąįįtsą veelin 
khaneegwihihthaa tsą shrineehihłyaa. 9 Ąįįtłęę Figs vakat 
neełshįį ji, gweheezyaa, ąįį akwaa ji gihłeereheechyaa.’”

Neegwaazhii Drin gwiizhit Jesus ąįį 
Trinjaa Vanan Iizųų Shrininlik

10 Chihłan Neegwaazhii Drin gwiizhit Jesus ąįį Israel nąįį 
trigiinkhii zheh gwizhit geechǫąąhtan. 11 Izhit gwizhit trinjaa 
dhidii ąįį 18 years łąą vizhit chankyaa iizųų dhidii, ąįį tsan 
gwintłoo iłtsik, vanan chiłtsąįį tsą khyų kigwąąee nadhat. 
12  Nijin Jesus niyiiłin dąį aanaii yahnyąą tsą tiiyahnyąą, 
“Trinjaa, juk gwatsan tee chankyaa iizųų tsan neehantsik kwaa!” 
13  Yakat naanjik tsą zhat łyaa kigwąąee nadhat naanaii tsą izhit 
zhat Viteegwijyąhchyaa eenjit deehiiłee.
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14 Israel nąįį trigiinkhii zheh gwizhit gwatsą keedeegwaadhat 
nilii łyaa Neegwaazhii Drin dinjii shrininlik eenjit vikįį gwanlii, 
ąįįtsą dinjii nąįį tsą khaginkhee. “Nihkiitik drin gwizhrįh 
tragwarahahyaa geenjit gooaii, izhit drin gwizhrįh nakhwatsą 
trireheendal eenjit ooee neekhwadal. Neegwaazhii Drin 
tagwaihnyąą kwaa!”

15 Diikeegwaadhat tiiyahnyąą, “Gwikiinjiighit adaaįį ǫhłįį! 
Neegwaazhii Drin nakhwa-nin kwaii dineegoovahohat tsą chųų 
goovahohjyaa gooaii. 16  Gwiizhit jii trinjaa yeenii Abraham 
tsan deedhaa 18 years łaa Chankyaa Traanduu (Satan) yitsą 
keegwildhat, ąįį lee Neegwaazhii Drin Chankyaa Traanduu 
tsan gadarahahchyaa kwaa gooaii?” 17 Jii deenyąą eenjit zhit juu 
yitriiee nąįį ideenjit oozhii gaadlit, gwiizhit chizhii dinjii nąįį 
andah geegaroolii kwaa tiizhik datthak geenjit łyaa shoo ginlii.

Keegwaadhat Veegwiniiee Eenjit Vagwandak Neekwaii 
Matthew 13.31-32; Mark 4.30-32

18  Jesus choahkat, “Keegwaadhat Veegwiniiee doonchyaa 
tagwarahnyąą? Jidii geeghaih gwikit toonchyaa haa nihłaa 
geegihihkhyaa? 19 Jii kit toonchyaa. Dinjii ąįį mustard seed tsal 
oonjik tsą gwanzhįh dehkit gwiteiinąįį ąįį niłshįį tsą tsiivii 
nitsii dhidlit, ąįįtsą chiitsal kwaii yakat toh ąhtsii.”

20 Chan hee Jesus choahkat, “Keegwaadhat Veegwiniiee jidii 
geeghaih gwikit toonchyaa haa nihłaa geegihihkhyaa? 21 Jii kit 
toonchyaa. Trinjaa tyah choh zhit łųh deedąąąį tee łųh vaanahshii 
gwiteiinjaa, ąįį łųh datthak vaa hąąhshii gwatsą datthak.”

Gindeiinvyaa Kit Gwintsik 
Matthew 7.13-14, 21-23

22  Jesus ąįį Jerusalem gwatsą ahaa gwiizhit zhit gwaan 
kwaiikit gwatsal, kwaiikit gwachoo gwitee ahaa tsą 
geechǫąąhtan. 23  Dinjii chihłak yuahkat, “Keegwaadhat, 
dinjii nitsya nąįį zhrįh neeheezhii lee toonchyaa?” Jesus jyaa 
diyahnyąą, 24 “Gindeiinvyaa kit łyaa gwiintsik gaa nihdeehinhaa 
geetragwahin; dinjii lęįį nąįį nihdeegiheedaa geetragogwahahyaa 
gaa khyų tigiheeyaa gehan. 25  Ąįį zheh gwatsą keedeegwaadhat 
khakiheeaa tsą angineehąhdal. Ąįįtłęę chiitąįį nindhat 
tsą ganlaanaii tsą jyaa deehiinjyaa, ‘Keegwaadhat! Sheenjit 
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gihdiinchįį!’ Oozhaa jyaa nahaanjyaa, ‘Juu inlii? Nijin gwatsan 
inkhaa naashandaii kwaa!’ 26  Ąįįtłęę jyaa vahaiinjyaa, ‘Naa 
neechirinal tsą chan naa chireenį tsą diikwaiikit gwizhit 
chan geechǫąąhchya!’ 27 Chan hee jyaa nahaanjyaa, ‘Nijin 
gwatsan inkhaa naashandaii kwaa. Dinjii traanduu gwahtsii 
nąįį, shihłeekhwajyaa!’ 28  Abraham, Isaac, Jacob chan tsą chizhii 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį datthak nahin ji gwintłoo 
hintree tsą nagho nihtsą łǫǫnal haa neiinkii kit tiniyaa, nijin 
chiteenirahaahkhii gwiizhit ji! 29 Jii nihkyaa nankat gwatsan 
dinjii nąįį Keegwaadhat Veegwiniiee gwizhit vakat charaaa 
tsą gahaakyaa. 30 Zhat ji juk juu yeenii nilii nąįį goolat trookit 
giheelyaa, ąįįtsą juk juu trookit nilii nąįį yeenii heelyaa.”

Jesus Jerusalem Eenjit Cheetigwiniindhan Diįį 
Matthew 23.37-39

31 Izhit gwiizhit chan Pharisee lat nąįį Jesus tsą gahaajil tsą 
jyaa giiyahnyąą, “Herod nęhdaa tragoihaa noonyąą tinchyaa. 
Cheehindii tsą toołii gwaan gwatsą hinkhaii.”

32  Jesus tagoovahnyąą, “Ąįį neegǫǫ jyaa vohnyąą, ‘Juk drin, 
nihkaa haa dinjii tsan chankyaa iizųų trihłii tsą iłtsik nąįį chan 
shrineihłii, drin tik ęhdaa trigwiighit gwiizhit ndaanahałdal.’ 33  Juk 
drin, nihkaa, nihkaa gęhdaa kwaii haa datthak jyaa dishihiyaa eenjit 
gwatsą ihshyaa tishiin Jerusalem gehok Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii ęhdaa trigwireheeaa kwaa gooaii.

34 “Jerusalem, Jerusalem! Nakhwatee juu Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii nąįį aghan tsą juu Viteegwijyąhchyaa nakhwatsą 
hiłe nąįį chan kii haa dohkhok. Gwilin neegweedhat gwizhit zhat 
gwichin nąįį datthak tsą khaihłan nineegavoihłyaa goovoihnyąą, 
zhit gwaan datsan digii tsal nąįį datthak ditee teh iłdlii 
gwikit gaa khyų tanaihnyąą. 35  Nizheh nitsį gwarooheendal. 
Naagwaldak, shahąąhyaa kwaa nijin drin jyaa deehiinjyaa 
gwatsą, ‘Kiiee juu ahaa Viteegwijyąhchyaa voozhri zhit 
Viteegwijyąhchyaa yaa shoo oolį.’”

Jesus Dinjii Iłtsik Shrinilik

14  1 Chihłan Neegwaazhii Drin gwiizhit Jesus ąįį Pharisee 
kheihkwaii nąįį chihłak zheh yaaneechahaaal. Zhat 

dinjii nąįį łyaa Jesus deeheeyaa ji eenjit gwinzii keekaahtii. 
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2  Zhat vęhdaa łąą dinjii vatthan, vigin haa ilzhal dhidii. 3  Ąįįtsą 
Jesus, Pharisee chan tsą Law eechǫąąhtan nąįį tsą khaginkhee 
tsą goovahkat, “Dii-Law zhit gwaan nikee Neegwaazhii Drin 
gwizhit dinjii shrineereheelyaa akwat nakwaa haa chihłak nikee 
gwinyąą?”

4 Gaa reh giidii ginkhe kwaa. Ąįįtsą Jesus ąįį dinjii oonjik tsą 
yatsą triinjik ąįįtłęę toołii neeyihiłe. 5  Ąįįtłęę tagoovahnyąą 

“Nakhwagii akwat nakhwa-Ox ąįį Neegwaazhii Drin gwizhit 
chųųkit gwizhit taanaii ji, Neegwaazhii Drin gwizhit gehan 
khaneehohchyaa kwaa?”

6  Gaa deegiihaanjyaa gaagiindaii kwaa.

Juu Gwintsii Veegooaii Adoodiinyąą Kwaa 
Izhit Gwizhit Geecharǫąąhtan

7 Nijin ąįį juu chigiheeaa eenjit zhat dilkii nąįį gwinzii gahaakyaa 
gwideekit gwankagantii Jesus gookyanjik dąį, jii gwandak zhit 
geegavoąąhtan. 8  “Nijin nihłeegwarahchįį charaaa gwarahtsii 
eenjit aanaii nakhwarahnyąą dąį, gwinzii hookyaa gwinkeehohik 
kwaa. Duulee nakhwandaa tagwahtsii veegooaii chan zhat aanaii 
varahnyąą ji, gaanandaii kwaa toonchyaa. 9 Ąįį juu nihłaa aanaii 
nakhwahnyąą ąįį nakhwatsą niheehaa tsą jyaa nahaanjyaa, ‘Dzaa 
heedyaa eenjit vintłeegwiinąįį!’ Ąįįtsą gwintłoo geegooaii kwaa. 
Ąįį hindyaa tsą adaoozhii hahłyaa. 10 Izhit gwitsį aanaii narahnyąą 
dąį, gwintłoo geegooaii kwaa gwideekit tsąįį dhindii. Ąįį ji, ąįį juu 
aanaii nahnyąą natsą heekhaa tsą jyaa nahaanjyaa, ‘Aanaii shijyaa, 
dzaa gehdee gwinzii hee dhindii.’ Jyaa naraiinyą ji, tee zhat 
dilkii nąįį tthak łyaa hoonee łee googwahąąhyaa. 11 Juu gwintsii 
veegooaii adoonyąą, tee zhak gineerahahchyaa. Gaa juu gwintsii 
veegooaii kwaa adoonyąą, ąįįtee łyaa gwintsii veegooaii.”

12  Ąįįtłęę Jesus ąįį juu haa neechahaaal jyaa ahnyąą, “Zhit 
gwaan nijyaa, nachaa, nalak akwat valaraa gwanlii nehat gwichįį 
nąįį goochahahaa aanaii goovoiinyą shrǫ jyaa nizhik ji, geedan 
chan chihinaa eenjit aanaii nagahaanjyaa, tsą deeniya eenjit 
nineegwarookwat kit nihkit tigwiichyaa. 13  Gachahąhaa ji, 
juu neeshraahchyaa, veegogwantrii, neehidik kwaa tsą vandee 
kwaa nąįį, achąhaa. 14 Nineegogooheekwat gagadhan kwaa gaa 
Viteegwijyąhchyaa nashoohahłyaa tsą nineegwahahtsyaa, nijin 
drin dinjii łididlii nąįį neegwiindaii ji.”
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Chareheeaa Gwintsii Goodlit Googwandak Gwizhit Geechǫąąhtan 
Matthew 22.1-10

15 Nijin ąįį dinjii chihłak vakaaaa tsą dhidii gwaakįį dąį Jesus 
jyaa dahnyąą, “Juu Keegwaadhat Veegwiniiee gwizhit kiindaa 
vakaaaa tsą giilkii shoo giheelyaa.”

16  Jesus tiiyahnyąą, “Dinjii chihłak gwintłoo vikeechiłchyaa 
tsą lęįį nąįį chiheeaa eenjit aanaii ahnyąą. 17 Nijin itee datthak 
shrigwiinlik dąį ditsyaa ąįį juu ineechehiłal nąįį jyaa varoonyą 
nyąą, ‘Aanaii, nanakhwadhalin!’

18  “Gaa gootee googwąąnchyaa tsą gwatsą gihijyaa gitrigiiee 
tsą chihłak jyaa nyąą,

‘Gwanzhįh deekit goiihkwat tsą zhat nihihshyaa gooaii; łyaa 
duuyeh charaaa nihshee,’ nyąą.

19 “Chizhii chan jyaa nyąą, ‘Aakii chihłoaatin oiikwat tsą 
gwinzii gwitrit googwahahyaa ji eenjit goovahałyaa łyaa duuyeh 
charaaa nihshee,’ nyąą.

20 “Chizhii chan jyaa nyąą, niighit kwaa dąį goodhiijik tsą ąįį 
gehan duuyeh chareheeaa nihshii.

21 “Ąįį gootsą keedeegwaadhat vitsyaa ooan neehoozhii 
tsą deeginyąą datthak yaagwaandak. Ąįį zheh gwizhit gwatsą 
keedeegwaadhat nilii zhiiltsįį tsą ąįį ditsyaa jyaa dahnyąą, ‘Khan 
oook tąįį gwinjik gwaan gwatsan neeshraahchyaa chan tsą 
veegogwantrii chan tsą vandee kwaa chan tsą neehidik kwaa 
nąįį haa ooee neegoovinlii,’ yahnyąą.

22  “Ąįįtsą tee vitsyaa jyaa nyąą, ‘Keedeegwaadhat, deegooya 
diinyąą chyaa gwikit tigwiizhik gaa tthaii hee lęįį nąįį chiheeaa 
eenjit vakaaaa dhidlii.’

23 “Tsą tee gwatsą keedeegwaadhat ąįį ditsyaa jyaa ahnyąą, 
‘Oook nanhtee gwaan tąįį gwinjik, tsą trał tee niighit gwaan dinjii 
ooee neiinlii, ąįį ji shizheh dinjii deedahąąąį. 24 Nakhwaagwahaldak, 
zhit dinjii datthak juu chiheeaa geenjit aanaii goovaihnyąą chihłak 
gaa duuyeh achałaa toonchyaa,’ nyąą.”

Natsąą Jesus Vitsyaa Triheelyaa 
Matthew 10.37-38

25  Dinjii lęįį nąįį Jesus haa adaa. Gootsii ahaa tsą gootsą 
neediilee tsą tagoovahnyąą, 26  “Juu shatsą hoozhi niindhan, 
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duuyeh shitsyaa nilii, akwat dahan, diti, daat, digii, dachaa, 
dijuu, adan nąįį haa shandaa eetiindhan ji. 27 Juu da-cross ichyaa 
kwaa tsą shatąįį haazhii, ąįį duuyeh shitsyaa nilii toonchyaa. 
28  Nakhwatee chihłak zheh gwintsii gwahahtsyaa ji, trookit 
heedyaa tsą deegwahtsii gweheelyaa, akwat zheh gwintsii 
geenjit laraa diįį ji, eenjit shrigweheelyaa. 29 Jyaa diizhik kwaa 
ji, zheh gwitłee gwizhrįh nigweheeaa tsą ndak tsą duuyeh 
shrigwilii. Ąįįtsą juu andah tiizhik nąįį datthak giiyeheedlaa. 
30 ‘Jii dinjii gwihiłtsąįį, gaa khyų shrigwilii,’ jyaa digiheenjyaa. 
31 King chihłak viniveetahin 10,000 diįį tsą chizhii King ąįį 
chan 20,000 nąįį diįį, ąįį nąįį haaghan ji, heedyaa tsą gwinzii 
gininjichahahthat, chizhii King andaa tąąhtaii ji eenjit. 
32  Gwandaa tąąhtaii kwaa ji, chizhii King niighit gwaan dhidii 
gwiizhit yatsą nideechiheeaa, nihłigiheeghaa kwaa eenjit.’’ 
33  Jesus ndaanichigįįnkhee, “Izhit gwikit, nakhwatee chihłee gaa 
duuyeh shitsyaa nilii, jidii diįį, datthak akhagoonyąą ji gwizhrįh.”

Lisil Vagwaandaii Kwaa 
Matthew 5.13; Mark 9.50

34 “Lisil nizįį, gaa vagwaandaii kwaa dhidlit ji chan duuyeh 
lisil kit vagwaandaii neerahtsii ąįį lisil iizųų. 35  Nankat akwat nin 
trin kwaii eenjit gaa iizųų; tsą ooan trahahtłaa. Choodǫǫhkįį, 
nakhwadzee gwanlii ji!”

Dinjii Vaa Trigweendaii 
Matthew 18.12-14

15  1 Chihłan drin zhit gwaan tax eenjit laraa oonjii nąįį, 
dinjii vatragwaanduu nąįį haa Jesus goohaahkyaa eenjit 

tsą gahaajil. 2  Pharisee chan tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa łyaa 
gitrigiiee tsą jyaa ginyąą, “Jii dinjii vatragwaanduu gwanlii 
nąįį hiłee tsą goovaa gaa chaaa!” 3  Ąįį eenjit jii gwandak kwaii 
gwizhit geegavoąąhtan,

4 “Nakhwatee chihłak divii 100 diįį, akhai chihłak haa 
trigweendaii ji, deeheeyaa tinchyaa? Divii 99 kwaii tthan 
gwaan akhooheenjyaa tsą divii chihłak ineegwahahaa gwatsą 
datthak niheentyaa. 5  Nijin yineegwąhąįį dąį, itee łi shoo nilii 
tsąįį daghwahkat diyahahdyaa, 6  tsą dizheh gwitseeyeheeghwaa. 
Ąįįtłęę yeeghaii gwichįį nąįį khaihłan niheelyaa tsą dijyaa nąįį 
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jyaa goohaanjyaa, ‘Divii vaa trigweendaii ineegwałąįį łyaa shoo 
ihłii. Shroonchyaa gwarohtsyaa!’ 7 Izhit gwikit, naagwaldak, dinjii 
vatragwaanduu gwanlii, ąįį datragwaanduu akhagoonyąą eenjit 
zheekat giiyeetseein heelyaa, chizhii dinjii nizįį 99 nąįį andaa 
tsą.” Jesus nyąą.

Laraa Ghoo Tsal Chihłak haa Trigweendaii Googwandak
8  “Trinjaa ąįį laraa ghoo tsal chihłoaatin tsan chihłak haa 

tragwąhdaii ji, deeheeyaa tinchyaa? Adrii neehaahkyaa tsą 
gihłeechiheelii tsą nijuk datthak yinkeegwahąąhyaa yineegwahahaa 
gwatsą. 9 Nijin yineegwąhąįį ji, dijyaa chan tsą yeeghaii gwichįį nąįį 
khaihłan niheelyaa tsą jyaa goohaanjyaa, ‘Shalaraa haa tragwąłdaii 
ineegwałąįį łyaa shoo ihłii. Shroonchyaa gwarohtsyaa!’ 10 Izhit gwikit, 
naagwaldak, Viteegwijyąhchyaa vatsan zheekat gwichin nąįį dinjii 
chihłak datragwaanduu akhagoonyąą eenjit shoo ginlii.”

Dinjii Vigii Ooee Neezhįį
11 Jii tee Jesus chan hee gwandak chihłak eeginkhii, “Chihłan 

reh dinjii chihłee vigii neekwaii gwanlii. 12  Vigii khaii tsą ąįį 
yitsą haazhii. ‘Shiti, jii nan niįį ąįį nihan teetłan diitsan ąhtsii.’ 
Tsą tee ąįį dinjii digii tsyaa neekwaii nąįį tsą danan nihan 
intłeiinąįį. 13  Ąįįtłęę niighyuk gwahaadhat kwaa tsą tsyaa khaii 
tsą ąįį jidii diįį kwaii haa chadanh nahkat gwatsą haazhii. 
Dalaraa zhyaa an iłtsąįį. 14 Gwiizhit ąįį chadanh nahkat shih 
kwaa nagwaanąįį tsą adan tee vaachakwaa. 15 Izhit gwatsan 
dinjii danan tseeyihiłchįį tsą pig yeenjit kąąhtii. 16  Chihłee gaa 
yintłeechahtsit kwaa, tsą pig shįį gaa oihaa yiindhan. 

17 “Nijin vaaneegwaakįį kit tiizhik dąį, idizhit niinjichadhat, 
‘Shiti vitsyaa nąįį datthak juk shandaa gwinzii chagaaa, gwizhit 
shihdeehaagaii! 18-19 Ooan neehihdyaa tsą, ‘Shiti, Keegwaadhat 
nan haa nakhwatsą gwiizųų tragwałya. Shiti, neenjit tragwałya 
nihthan vaahaihjyaa. Nigii ąįį hihłyaa kwaa, gaa neenjit gwitrit 
tagwahałyaa.’ 20 Tsą tee diti tseehoozhii. Tthaii hee dizheh 
gwatsą niighit needyaa gwizhit viti niyiiłin tsą neeshraahchyaa 
yuunyąą tsą yitsą hilgit tsą yąhtsit tsą yikohkhiniląįį tsą 
yiiltsų. 21 ‘Shiti, Keegwaadhat nan haa nakhwatsą gwiizųų 
tragwałya. Nigii ihłii geenjit giihthan kwaa,’ yahnyąą. 22  Chiti 
ditsyaa nąįį tahnyąą, ‘Khan takhwain tsą, shizheh gwatsan 
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gwachaa nizįį, kwaiitryah tsą nileetthak haa, shigii veenjit 
ǫhjii. 23  Ąįįtłęę aakii zhuu chihłak dohkhwąįį. Ąįįtłęę gwintłoo 
chareheeaa gohtsii. 24 Shigii teehaazhii tsą juk sheekinidik. 
Shigii niindhat tsą neegwiindaii kit shaa toonchyaa.’

25  “Jyaa digwiiin gwiizhit choondee ąįį ooat gwanzhįh deekit 
tragwahin. Drin gwigwitrit haa ndaanaahjik, dizheh gwatsą 
niighit kwaa needyaa akhai chilik ąįįtsą charaadzaa gwiitthak. 
26  ‘Deegwiiin?’ nyąą ditsyaa oahkat. 27 ‘Nachaa veenjit gwinzii 
tsą kinidik, gehan niti aakii zhuu akii diłkhwąįį,’ vitsyaa 
yahnyąą. 28  Akhai voondee vikįį gwihiilnaii tsą dizheh nihdinidii 
gitriiee. Izhit gehan, viti yitsą cheiinzhii, tsą tiiyahnyąą, 
‘Oozhee charaaa, nihdeiinkhaii.’ 29-30 Diti ąįį tahnyąą, ‘Nitsyaa 
chan ihłii tsą deeshaiinyąą tthak chan nikeegwałthat, gwiizhit 
duuyeh gaa divii tsal shijyaa nąįį haa vaa charaaa hałtsyaa eenjit 
shantłahchįį, gwizhit jaghaii nigii ąįį nalaraa ąįį yitii trinjaa 
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haa dhichįį gwiizhit veenjit charaaa gwąhtsii?’ 31 ‘Shidinji, khit 
shaa tinchyaa. Jidii shiįį datthak natsan nilii. 32  Gaa gwintłoo 
charooaa tsą shoo troolį, nachaa niindhat tsą neegwiindaii 
kit toonchyaa gehan. Vaatrigweendaii gaa vineegwarahąįį,’ viti 
yahnyąą.”

Laraa Kąąhtii Niinjigwaazhii

16  1 Jesus ditsyaa nąįį jyaa ahnyąą, “Chihłan dinjii valaraa 
gwanlii. Ąįį dinjii yalaraa kąąhtii nilii diįį. Ąįį laraa 

kąąhtii nilii ąįį yalaraa zhyaa an ąhtsii eenjit giiyaagwaandak. 
2  Adatsą nihdeeyąąhchįį tsą jyaa yahnyąą, ‘Deeniin tanarahnyąą 
neegwiitthak? Itee duuyeh sheenjit laraa kąąhtii neenilįį. 
Dęhtłyaa kat laraa dąhin ąįį gwidęhtłyaa shintłineiinlii.’ 3  Ąįį 
dinjii jyaa adaanyąą, ‘Itee deeshiyaa? Shatsą keedeegwaadhat 
shigwitrit shitsį neegǫǫnjik. Łųh khaihihthaa eenjit shataii kwaa. 
Ąįįtsą chan chadooshakwat eenjit hihłyaa. 4 Itee deeshiyaa 
gaashandaii! Gwitrit gwishiįį kwaa tsą gwihihchyaa gwakwaa 
ji, shijyaa nąįį gweheelyaa tsą digizheh nihdeeshagahahchik.’ 
5  Ąįįtsą ąįį juu yatsą keedeegwaadhat tsą agaandaii nąįį 
gooteegwagwaanchyaa tsą nihdeegoovahchik. Dinjii chihłak 
jyaa ahnyąą, ‘Shatsą keedeegwaadhat deegwahtsii vatsą 
andaii?’ 6  ‘Olive ghwai chityah 100,’ yahnyąą. ‘Dzaa nidęhtłyaa 
iłtsuu,’ ąįį laraa kąąhtii nyąą, ‘Khan dhindii tsą 50 ąįį vakat 
neediintłoo.’ 7 Chizhii dinjii chan jyaa ahnyąą, ‘Nan ąįį yu? 
Deegwąhtsii gwatsą andaii?’ ‘Tłoo li chityah 1000,’ jyaa nyąą. 
‘Dzaa nidęhtłyaa iłtsuu,’ ąįį laraa kąąhtii nyąą. ‘Khan vakat 800 
diintłoo.’ 8  Jyaa diiin eenjit ąįį yatsą keedeegwaadhat ąįį jii 
laraa kąąhtii nilii łyaa vigwizhi gwanlii eenjit yeeyinjihiłee. Juk 
gweendaa nankat gwidinjii nąįį ideenjit deegiiin, izhit łyaa juu 
dinjii cheegwąhndit gwatsan nilii nąįį andaa tsą googwizhi 
gwanlii.”

9 Ąįįtsą Jesus tthaii ginkhii, “Nakhwaagwaldak. Dzaa 
nankat gwizhrįh niinjigwaazhii laraa haa jyaa dahtsii. Nijin 
nalaraa kwaa goodlit ji, zheekat gwandaii ndaanąąąį 
kwaa nihdeenarahahchyaa. 10 Juu gwintsii kwaa gwizhit 
gwikeegwahthat, ąįįtee gwandaa gwintsii gwizhit 
gwikeegwahahthat. Ąįįtsą juu gwintsii kwaa gwizhit 
niinjigwaazhii, ąįįtee gwandaa gwintsii gwizhit niinjigwahaazhii. 
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11 Gwikeegwahthat kwaa tsą jyaa tinchyaa ji, duuyeh nankat 
gwikeiichi tsą tanarahtthan. Natsahtsą zheekat łididlii ąįį 
gwatsą tanarahąhkhyaa? 12  Chizhii dinjii tsan kąąhtii kwaa ji, 
duuyeh chihłak gaa natsan nilii nantłanaaii.

13  “Chitsyaa nilii ąįį duuyeh chatsą keedeegwaadhat nilii 
neekwaii nąįį eetragwahin. Chihłak itriheeee tsą chihłak 
chan eetihęęnghyaa. Chihłak tsą heezyaa tsą chihłak chan tsą 
iiheezųų. Duuyeh Viteegwijyąhchyaa chan tsą laraa haa nihłaa 
keegwaadhat anįį.”

Jesus Jii Kwaii Tinyąą 
Matthew 11.12-13; 5.31-32; Mark 10.11-12

14 Pharisee nąįį datthak gwigiitthak tsą Jesus eegeedlaa, laraa 
gihiłee gehan. 15 Jesus tagoovahnyąą, “Nakhwan ąįįtee dinjii 
nąįį andah nizįį adooįį, gaa Viteegwijyąhchyaa nakhwadrii zhit 
natsąą ninjichǫhthat nakhwaandaii. Dzaa nankat jidii chandaa 
taroonyąą ąįį Viteegwijyąhchyaa vandee tsą giilį kit tinchyaa.

16  “John chųų gwatsan ąhtsii geechoohąąhchyaa gwatsą tee 
Moses va-law chan tsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį haa 
geechagwąąhtan. Izhit dąį gwatsan juk tthaii hee Keegwaadhat 
Veegwiniiee eenjit geechoorahtan zhit gwiindhat. Juu nąįį tthak 
nihdeechitsigahthat kit tigiiin, tsą nihdeegaoo. 17 Jii nan chan 
tsą zheekat haa haajyaa nahaadhal ąįį gogwantrii kwaa gaa zhit 
Moses va-law zhit chandaa tagwahtsal ąįį ooan trahaahthal ąįį 
gogwantrii.

18  “Juu dinjii daat akhoonyąą tsą chizhii trinjaa noonjik ąįįtee 
adultery tiizhik ąįįtsą juu trinjaa dakai akhoonyąą ąįį chizhii 
dinjii neeyuunjik ąįįtee adultery tiizhik.”

Dinjii Gwintsii Veegooaii, Lazarus haa
19 “Chihłan dinjii gwintsii veegooaii zheh gwachoo gwizhit 

gwichįį. Khit chan gwachaa daatłoo naazhii tsą, jidii iindhan 
datthak chan diįį. 20 Dinjii neeshraahchyaa valaraa kwaa, Lazarus 
oaazhii, chan ąįį dinjii gwintsii veegooaii vizheh geeghaih tthałkhyųų 
kataanhchįį. 21 Ąįį dinjii chan vakat datthak łit gwanlii. Ąįį dinjii 
gwintsii veegooaii shih tsal chahąhthal ji, gaa hihaa niindhan. 
Łąįį nąįį gaa giikat łit ahtok, triitsahtsą tagoovilii vataii kwaa 
gehan. 22  Niighyuk gwahaadhat kwaa tsą ąįį dinjii neeshraahchyaa 
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niindhat. Ąįįtłęę zheekat gwichin nąįį giizhin oonjik. Zheekat 
Abraham drihtsįį dhidii tsą vaashroonchyaa. Ąįįtłęę ąįį dinjii 
gwintsii veegooaii chan niindhat. 23  Giinąąhjik tsą vizhin khit geenjit 
heekan gwatsą haazhii. Izhit łyaa khaiinjichiidhat. Izhit gwatsan 
niighit gwąąhin, akhai Abraham, Lazarus yitaanchįį gwąąhin. 
24 Ąįįtsą yatsą khashraaiintrat, ‘Shiti Abraham, neeshraahchyaa 
shǫįįnyąą. Jii kǫ zhit łyaa khaiinjichashadhat. Lazarus chųų 
zhit danleetthak tee heetthal tsą shikyaa kat giiyeheetthal tsą 
neehinishikį geenjit.’ 25 Abraham ąįįtsą jyaa yahnyąą, ‘Shidinji, 
gwiindaii dąį jidii datthak chan iniįį tsą chan gwinzii gwiindaii 
gwizhik Lazarus ąįį khainjichakhwadhat. Izhit gehan, juk shaa dhidii 
tsą vaashroonchyaa tiinchyaa, gwizhik nan ąįį khaiinjichinadhat. 
26 Gwizhit chan diitłan oozhak niighit diiteetak gooaii toonchyaa. 
Izhit gehan, juu izhit gwatsan dzaa gwatsą hoihshi yiindhan 
ji, gaa duuyeh. Ąįįtsą chan izhit gwatsan dzaa gwatsą hoihshi 
yiindhan ji, gaa duuyeh toonchyaa.’ 27-28  Dinjii gwintsii veegooaii 
yatsą khaneegeedi, ‘Ąįį ji shiti, shachaa chihłoanli gwanlii shiti 
vizheh gwigwichįį. Izhit gwatsą Lazarus gootsą nanąąhchįį 
gootsą giheehkhyaa tsą shikit dzaa gwatsą giheedaa tsą 
khaiinjichigiheedhat kwaa eenjit.’ 29 Abraham tiiyahnyąą, ‘Nachaa 
nąįį Dęhtłyaa Choh zhit Moses tsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit 
Ginkhii nąįį kinjigooghit jaghaii? Akwaa ji, itee Keegwaadhat 
natsahtsą dinjii gooli goovahnyąą gaageheendaii.’ 30 Zhat dinjii 
gwintsii veegooaii tiiyahnyąą, ‘Shiti, Abraham, ąįį gaa tthaii hee 
gwintsal, tsą dinjii chihłee niindhat khakeeąįį ji, tsą shachaa nąįį 
tsą haazhii ji, itee datragwaanduu akhagooheenjyaa.’ 31 Akhai 
Abraham tiiyahnyąą, ‘Dęhtłyaa Choh zhit gwadanakhwatłoo 
kinjigiighit kwaa ji, jaghaii dinjii niindhat gwatsan khakiheeaa 
kinjigiheedhaa?’”

Gwatragwaanduu 
Matthew 18.6-7, 21-22; Mark 9.42

17  1 Jesus ditsyaa nąįį jyaa ahnyąą, “Dinjii jidii gwizhit 
deein haa vatragwaanduu gwilik, gaa ąįį juu vatsan 

tigwiiin łyaa veenjit trigwidii dhaaii! 2  Kii nitsii vakoh chan 
diriłchaa tsą chųų choh kat oondaa teeriheełnaii ji gwandaa 
vidivee gweheezyaa, juu gwintłoo gwikiinjiighit kwaa nąįį yehan 
datragwaanduu gwahahtsyaa gwitsį.
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3  “Adakǫǫntii! Nakhwalak datragwaanduu gwahtsii ji, jyaa 
deeheeyaa kwaa eenjit veiinyąą, ąįįtsą datragwaanduu 
akhagoonyąą ji, veenjit ooan gwihiinlii. 4 Nihkit drin chihłak 
gwizhit natsą gwinlęįį vatragwaanduu gwanlii ji gaa nihkit 
nitseehidik tsą jyaa nahaanjyaa ‘Shatragwaanduu akhagoihnyąą,’ 
ąįį ji veenjit ooan gwihiinlyaa gwizhrįh.”

Gwikiinjigwiighit
5  Trihiłe nąįį Keegwaadhat jyaa agahnyąą, “Gwandaa 

gwikiinjigwiighit nitsii Viteegwijyąhchyaa veenjit triheeyaa 
eenjit diitsiinyąą.”

6  Diikeegwaadhat jyaa goovahnyąą, “Mustard seed tsal 
agwahtłoo gwikiinjigwiighit khwaįį ji, ‘Jii Mulberry tsiivii nitsii 
ji, gaa, nanzhit khadaanchįį tsą chųų choh zhit nindhat!’ vaiinyąą 
tsą ąįį tsiivii nikeegwahahthat.”

Chitsyaa Gwikeegwahthat
7 “Nakhwatee chihłak chitsyaa diįį. Ąįį gwanzhįh deekit 

geetragwahin, akwat divii kąąhtii nilii ji. Nijin gwanzhįh 
deekit gwatsan ooee neezhįį dąį, nikee jyaa vaiinyąą? ‘Dzaa 
dhindii, tsą neechinaa!’ 8  Łyaa duuyeh gwichin! Gaa jii ąįį jyaa 
vaiinyąą, ‘Hihaa sheenjit shrinlii. Gwachaa tłandirilchaa nakat 
nąąhtsuu tsą hihaa tsą hishinjyaa haa sheenjit shriinlii. Ąįįtłęę 
neechinaa.’ 9 Ąįį chitsyaa deeheeyaa gooaii ąįį gwikeegwahthat 
eenjit mahsį varahnyąą gwataahchyaa kwaa shrǫǫ oiinyąą? 
10 Izhit gwikit jyąhtsą naagooaii, nijin deeniyaa gooaii 
datthak gwikit tiniin tłęę, jyaa nyąą, ‘Chitsyaa zhrįh triinlii. 
Deegweheeyaa gooaii, izhit gwizhrįh diigwitrit.’”

Jesus, Dinjii Chihłoaatin Nąįį Ashranǫąhjik
11 Jesus ąįį Jerusalem gwatsą ahaa, Samaria chan tsą Galilee haa 

gwiteetłan gwaan. 12  Jesus kwaiikit gwatsą ahaa. Ąįį gwizhit dinjii 
chihłoaatin nąįį yidaajil. Ąįį dinjii gwatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik 
nąįį. Niighit gehat gwaan nigiilzhii gwatsan 13  giineeshraadiitrak. 

“Jesus! Diikeegwaadhat! Neeshraahchyaa diinoiinyaa!”
14 Jesus nagaviiłin tsą tagoovahnyąą, “Ooat giinkhih nąįį 

gootsą hohjyaa tsą nakhwakat nagaanjii.” Giinkhih nąįį tsą 
geedaa, ąįį gwiizhit shrineegaanjik.
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15 Nijin gootee chihłee shranaazhik nagwiiłin dąį, Jesus tsą 
khan neehoozhii. Ąįįtsą, “Viteegwijyąhchyaa łyaa trahahaa,” 
yahnyąą. 16  Jesus kwaiichan khatroogwiintthaii tsą “Mahsį,” 
ahnyąą. Jii dinjii aakin nilii. 17 Jesus juu dinjii nąįį yaa nilii nąįį 
tahnyąą, “Dinjii chihłoaatin nąįį ashranǫąhjik. Zhit juu dinjii vaa 
shranoaazhik nąįį dagaajii? 18  Jaghaii jii aakin zhrįh nihkhaneezhii 
tsą Viteegwijyąhchyaa mahsį, ahnyąą?” 19 Jesus jii dinjii 
tahnyąą, “Ndak nininjii tsą ooan neehindii. Gwikiinjinghit 
gehan tee natthąį shranoaanjik.”

Natsąą Viteegwijyąhchyaa Dinjii Idikiinjyahahdaa 
Gweheelyaa 

Matthew 24.23-28, 37-41
20 Pharisee lat nąįį Jesus goahkat, nijin ji nankat datthak 

Viteegwijyąhchyaa dinjii idikiinjyahahdaa? Akhai jyaa 
dagoovahnyąą, “Nankat datthak Viteegwijyąhchyaa, dinjii 
idikiinjyahahdaa ji diinandee tsą tigweheeyaa tigwinyąą 
kwaa. 21 Duuyeh chihłak gaa jyaa nyąą, ‘Goohin, jii tarahnyąą! 
Goohin, zhit tagwarahnyąą!’ Zhit Viteegwijyąhchyaa dinjii 
idikiinjyahahdaa gwinyąą ąįįtee nakhwadrii zhit tigweheenjyaa 
tagwarahnyąą.”

22  Ąįįtłęę ditsyaa nąįį jyaa ahnyąą “Gwidinji, dinjii 
idikiinjyahjik nigwiindhat gwandaa nǫhya yuuhthan 
nagwahaadhal, gaa duuyeh nǫhin. 23  Goolat nąįį chan jyaa 
diinahąąnjyaa, ‘Goohin, zhit gooaii!’ Akwat, ‘Goohin, dzaa 
hee!’ Gaa juu jyaanyąą tąįį hǫǫnzhi shrǫ! 24 Nahtan kǫ 
haadhak (lightning) tsą datthak gachahdrii gwaraahin gwikit 
Gwidinji needyaa ji gwizhrįh tigweheeyaa. 25  Gaa trookit 
khaiinjichiheedhat tsą chan juk gweendaa gwidinjii nąįį 
giikiinjiheedhaa kwaa.

26  “Noah gwandaii gwanaa gwikit ąįįtsą chan Gwidinji 
kineeheedik gwatsą. 27 Juu nąįį datthak nihkit chagaaa tsą 
chigiinįį, dinjii, tsą trinjaa nąįį chan nihłiteegogwahjii, nijin drin 
Noah trihchoo zhiinzhii gwatsą, ąįįtłęę tee chųų ndak tiizhik 
tsą datthak an gaadlit.

28  “Dinjii Lot gwandaii dąį chan jyaa deegwiizhik. Juu nąįį 
datthak chagaaa, chigiinįį; chagookwat, kaiichii laraa tįį 
gihilii, gogwąąhshii akwat zheh gogwaghan gwizhrįh gagąhjii. 
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29 Nijin drin Lot ąįį Sodom gihłeehaazhii dąį kǫ chan tsą sulfur 
haa zheekat gwatsan haa ąhtsin tsą datthak gooviinghan. 
30 Izhit gwikit chan nijin drin Gwidinji Vineegwiilkįį ji tee jyaa 
dineegweheenjyaa.

31 “Izhit drin ji juu dizheh gwakat doodii neenoozhi tsą dizheh 
gwizhit dikeiichi noonjii shrǫ! Izhit gwikit juu dinjii gwanzhįh 
deekit gwitrit tagwahin chan dizheh gwitseehoozhi shrǫ! 32  Lot 
vaat deezhik ganoondaii! 33  Juu gweheendaii geetragwahin tee 
vaa an heelyaa. Juu an dhidlit chan neegweheendaii.

34 “Izhit zhat khaa, naagwaldak, dinjii neekwaii nąįį 
dehkit chihłak kat digiheechyaa, chihłak gihłeerahahchyaa, 
chihłak chan zhat akharooheenjyaa. 35  Trinjaa neekwaii nąįį 
neechagandlat: chihłak gihłeerahahchyaa, chihłak chan zhat 
akharooheenjyaa. 36  Dinjii neekwaii nąįį gwanzhįh deekit gwitrit 
tagoogwahin chihłak gihłeerahahchyaa, chihłak chan zhat 
akharooheenjyaa.”

37 Vitsyaa nąįį yuahkat, “Ąįį nijin tagwaiinyąą, Keegwaadhat?”
Jesus tagoovahnyąą, “Nijin chatthąį iłchįį tee zhat gwaan 

vultures, (deetrya kit tinchyaa) nąįį łaahaadaa tagwaihnyąą.”

Trinjaa Vakai Niindhat tsą Dinjii Charoahkat 
Zheh gwizhit Choahkat haa Googwandak

18  1 Ąįįtłęę Jesus jii gwandak zhit geegoovąąhtan, jidii geenjit 
khadigigiinjii akhagagooheenjyaa kwaa eenjit. 2  “Zhit 

gwaan kwaiikit gooaii gwizhit dinjii charoahkat zheh gwizhit 
choahkat nilii. Ąįį Viteegwijyąhchyaa aanjat kwaa tsą dinjii 
chan hiłee kwaa nilii. 3  Ąįįtsą chan trinjaa vakai niindhat chan 
zhat kwaiikit gwichįį. Ąįį gwintłoo yeeninidik tsą deeyiindhan 
gwikit tigweheeyaa geenjit yaandeegwiiąįį. ‘Juu shatsą iizųų 
nąįį eenjit shitsiinyąą.’ 4 Łyaa niighyuk yikeegwahthat kwaa, gaa 
gohchit jyaa adaanyąą, ‘Viteegwijyąhchyaa chan aaljat kwaa 
tsą dinjii chan hoołe kwaa gaa, 5  jii trinjaa vakai niindhat 
trihkhit shikeegoodhat niindhan geenjit shaandeegwiiąįį 
akwat vikeegwahałthat. Ąįį akwaa ji, gwintłoo geenjit 
shaandeegweheeaa tsą chishahąhndaa!’”

6 Ąįįtsą tee Diikeegwaadhat tagoovahnyąą, “Jii dinjii charoahkat 
zheh gwizhit choahkat tsinteechąąhkaii dohtthak. 7 Ąįį eenjit, 
Viteegwijyąhchyaa ąįį dinjii tǫǫ drin haa, ‘Shitsiinyąą,’ yahnyąą nąįį 
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nihteetranaazhik lee tinchyaa? Jidii eenjit, ‘Shitsiinyąą,’ giiyahnyąą, ąįį 
eenjit khan gootsiheenjyaa lee tinchyaa? 8 Nakhwaagwahaldak, zhit 
deegiindhan gookeegwahahthat tinchyaa gaa nijin Gwidinji nankat 
kidik ji gwikiinjigwiighit agwahahaa shrǫǫ?”

Pharisee tsą Dinjii Tax Eenjit Laraa Oonjii haa Gwaandak
9 Jesus jii gwandak ąįį juu dinjii ihsįį indhan tsą juu datthak gooveenjit 

iizųų nąįį haa gwaandak. 10 “Dinjii neekwaii nąįį Kharigidiinjii Zhee 
Gwachoo gwatsą gahaaoo, khagigeheejyaa geenjit. Chihłee Pharisee 
nilii tsą chihłee chan tax eenjit laraa oonjii nilii. 11 Jii Pharisee adąhzhrįh 
nadhat tsą jyąhtsą khagidiinjii, ‘Viteegwijyąhchyaa mahsį, juu nąįį 
datthak kit shahzhrįh idininjichaldhat kwaa, niinjigwalzhii kwaa, tsą 
trinjaa veedhiidii kwaa ąįį haa dhiichįį kwaa, mahsį! Jii tax eenjit laraa 
oonjii vikit tihchyaa kwaa. 12 Drin chatsateetsįį neekwaii gwizhit drin 
neekwaii chihaa kwaa, tsą jidii oihjii datthak tsan chihłoaatin kwaii 
(1/10th) Viteegwijyąhchyaa vatsan ałtsii.’ 13 Gaa zhit tax eenjit laraa oonjii 
ąįį gehat gwaan adąhzhrįh nadhat, gaa zheezhit kiidak gaa gwąąhin 
kwaa, gwiizhit didrihtsii gwahgwat tsą tinyąą, ‘Viteegwijyąhchyaa, 
neeshraahchyaa shǫįįnyąą, tragwaanduu tragwałya!’ 14 Jii tax eenjit 
laraa oonjii tee Viteegwijyąhchyaa haa vaa gwinzii goodlit tsą dizheh 
gwitseehoozhii. Gaa Pharisee ąįį Viteegwijyąhchyaa haa vaa gwinzii 
kwaa. Ąįį gehan juu chandaa adoodiinyąą, tee heetsal, tsą juu chandaa 
adoodiinyąą kwaa tee heetsii,” Jesus nyąą.

Jesus Chan tsą Triinin Tsal Nąįį haa 
Matthew 19.13-15; Mark 10.13-16

15 Dinjii lat nąįį digitriinin tsal Jesus gookaa nahaandal eenjit giitsą 
haadlii. Vitsyaa nąįį googwąąhin dąį geenjit chatsą tagoogahnyąą. 16 Gaa 
Jesus ąįį triinin nąįį aanaii ahnyąą tsą jyaa nyąą, “Triinin shatsą hijyaa 
nąįį, zhyaa goovohin, Keegwaadhat Veegwiniiee tee dinjii triinin kit 
veegooaii nąįį gaa tsan tagwarahnyąą. 17 Jii ganoondaii! Juu Keegwaadhat 
Veegwiniiee oonjii kwaa tee triinin tsal kit veegooaii tsą duuyeh zhat 
gwatsan ilii.”

Dinjii Valaraa Gwanlii 
Matthew 19.16-30; Mark 10.17-31

18  Israel kįh nilii ąįį Jesus oahkat, “Geechǫąąhtan nizįį, khit 
gwarandaii shiyaa ji geenjit deeshiyaa gooaii?”
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19 “Jaghaii dinjii nizįį shaiinyąą?” Jesus yuahkat. 
“Viteegwijyąhchyaa zhrįh nizįį toonchyaa. 20 Moses va-law kat 
jyaa deegwinyąą gaakhwandaii? ‘Nakąį akwat naat nilii kwaa 
haa oonchį shrǫ! Dinjii ęhdaa tragoonaa shrǫ! Chooanįį 
shrǫ! Oontsit tsą dinjii tsą gadǫǫhtrit shrǫ! Nahan, niti haa 
gookeegwąhthat!’”

21 Ąįį dinjii jyaa nyąą, “Triinin ihłii dąį gwatsan Moses va-Law 
kwaii keegwałthat.”

22  Nijin jyaa nyąą Jesus yiitthak dąį tiiyahnyąą, “Jii kwaii 
tthaii tiniyaa gooaii, nizheh gwitseehindii tsą nikeiichii 
datthak laraa tįį hinlii tsą ąįį laraa neeshraahchyaa nąįį teiinlii. 
Jyaa dinizhik ji zheekat gaayiigwahantsyaa neenjit gweheeaa. 
Ąįįtłęę shitseehindii tsą shitsyaa inlii.” 23  Gaa nijin ąįį dinjii jii 
gwiitthak dąį, łyaa trigwidii yiłtsąįį, valaraa gwanlii gehan.

24 Jesus trigwidii dhidlit yąąhin tsą jyaa yahnyąą, “Dinjii 
valaraa gwanlii Keegwaadhat Veegwiniiee tsan heelyaa eenjit 
gogwantrii toonchyaa! 25  Nin nitsii Camel ąįį tahtsal keeheehaa 
ąįį gogwantrii kwaa gaa dinjii valaraa gwanlii Keegwaadhat 
Veegwiniiee nihdeeheehaa eenjit veegogwantrii.”

26  Juu zhat dilkii yiitthak nąįį giiyųąhkat, “Juu neeheezhii gǫ?”
27 Jesus jyaa goovahnyąą, “Dinjii khyų tiiin 

gaaViteegwijyąhchyaa eenjit gogwantrii kwaa.”
28  Peter jyaa nyąą, “Gwąąhin! Natąįį triheedaa eenjit diizheh 

gihłeerahaajil.”
29-30 Jesus jyaa goovahnyąą, “Aahą! Łihaa nakhwaagwahaldak! 

Juu Keegwaadhat Veegwiniiee eenjit dizheh, akwat daat, dachaa, 
doondee, diyehghan tsą digii haa iłeehaazhii ąįįtee juk gweendaa 
tsą khit gwarandaii haa andaa tsą Viteegwijyąhchyaa tsan 
heelyaa.”

Gwehkįį Neekwat Chan ąįįtsą Juk Chan Hee Jesus Niheedhaa 
Geeginkhii 

Matthew 20.17-19; Mark 10.32-34
31 Jesus ditsyaa 12 nąįį khaihłan niinlii tsą jyaa goovahnyąą, 

“Choodǫǫhkįį! Jerusalem gwatsą triheedaa, izhit tee 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį Gwidinji eenjit deegiinyą 
tsą gwadagaantłoo chyaa gwikit gweheelyaa. 32  Israel gwichin 
nilii kwaa nąįį intłeegiihaachyaa, ąįį nąįį tee giiyeeheedlaa 
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tsą giichitsyaahaaee tsą giikaa heezhree. 33  Giihaahtrii 
tsą giiyęhdaa trigwiheeaa, gaa drin tik gwahaadhat tłęę 
neegweheendaii.”

34 Gaa vitsyaa nąįį deegwinyąą tigwinyąą gaagiindaii kwaa. 
Deenyąą tinyąą ąįį khyų gwikyaanjii, tsą jidii eeginkhii tinyąą 
giiyaandaii kwaa.

Dinjii Choodiikwat Vandee Kwaa Shranaazhik 
Matthew 20.29-34; Mark 10.46-52

35  Itee łąą Jesus khaiinjii Jericho kidik gwiizhit tąįį gwikhyųų 
dinjii vandee kwaa dhidii tsą choodiikwat. 36  Lęįį nąįį yehgoo 
hijyaa diitthak dąį choahkat, “Deegwiiin tigwinyąą?”

37 “Nazareth gwatsan Jesus oaazhii gehgoo hahkhaii tigwinyąą,” 
giiyahnyąą.

38  Ąįį dinjii zhral haa jyaanyąą, “Jesus, David vidinji! 
Neeshraahchyaa shǫįįnyąą!”

39 Ąįį dinjii yitsii dilkii nąįį chąhtsą tigiiyahnyąą tsą 
didhiinyąą giiyahnyąą. Gaa gwandaa azhral haa jyaanyąą, “David 
vigii Jesus, neeshraahchyaa shǫįįnyąą!”

40 Ąįįtsą Jesus ndaaniinzhii tsą ąįį dinjii vandee kwaa, “Shatsą 
narohchyaa,” nyąą. 41 Jesus jyaa yahnyąą, “Neenjit dooshiyaa 
shǫįįnyąą?”

“Shikeegwaadhat, shaagoochya nihthan,” nyąą.
42  Jesus jyaa yahnyąą, “Akwaa ji gwahin, nigwikiinjigwiighit 

neenjit gwinzii neegwiłtsąįį toonchyaa.”
43  Zhazhat łąą vaagweechin neegwaanąįį tsą Jesus tąįį haazhii 

tsą Viteegwijyąhchyaa mahsį ahnyąą. Nijin dinjii nąįį datthak 
googwąąhya dąį Viteegwijyąhchyaa deegihiiłee.

Jesus, Zacchaeus haa

19  1 Jesus, Jericho kwaiikit hee kidik tsą gehgoo hakhaii. 
2  Izhit hee Zacchaeus ndak khii tax eenjit laraa oonjii nilii 

dhidii, łyaa valaraa gwanlii. 3  Jesus hąąhyaa gwikeegwandaii 
gaa dinjii natsal nilii tsą khyų dinjii tee yąąhin. 4 Nijuk Jesus 
ahaa izhit gwitsii hee aagal tsą yahąąhyaa eenjit tsiivii 
Sycamore kat deedhizhii.  5  Nijin Jesus tsiivii ehzhee niinzhii dąį 
kiidak Zacchaeus nahin tsą jyaa yahnyąą, “Zacchaeus, juk zhat 
neenindii, juk drin nizheh hihdyaa gooaii.”
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6  Zacchaeus khan neeneezhii tsą shoh haa dizheh 
gwitseeyihiłchįį. 7 Juu nąįį datthak Jesus yizheh nihdąhkhaii 
yąąhin dąį datthak giiyeeginkhii tsą jyaa ginyąą, “Jii dinjii 
vatragwaanduu gwanlii vizheh heedyaa eenjit nihdeiinzhii!”

8  Zacchaeus ndak niinzhii tsą Diikeegwaadhat jyaa 
ahnyąą, “Juk zhat, shikeiichii teetłan kwaii neeshraahchyaa 
nąįį intłeehihłyaa. Ąįįtsą juu vininjigoolzhii nąįį chan dǫǫ 
gwiteegogwąąnchyaa gooneegoohihkwat.”
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9 Jesus tiiyahnyąą, “Juk drin jii zhehkaa gwizhit gwichįį 
nąįį neeheezhii. Yeenii diilak Abraham vatsan inkhaa gehan. 
10 Gwidinji ihłii tsą ąįį dinjii teehaajil nąįį neehałshii eenjit 
keegwaałin, jyąhtsą khit geegooaii.”

Laraa Gwandak Zhit Geechǫąąhtan 
Matthew 25.14-30

11 Dinjii nąįį chagoołkįį gwiizhit Jesus nihkit gwaandak tsą 
gwandak zhit geegoovąąhtan. Itee khaiinjii Jerusalem kidik, ąįįtsą 
Keegwaadhat Veegwiniiee vineegwahaakyaa gooaii gwichin 
giindhan. 12  Ąįįtsą jyaa nyąą, “Chihłan dinjii King nilii nąįį tsan 
deedhaa nahkat niighit gwaan King heelyaa eenjit gwatsą heekhaa 
ąįįtłęę kineeheedik. 13  Heekhaa gwehkįį, ditsyaa chihłoaatin 
nąįį teegogwaanchyaa gold laraa chihłak gooteedhidlii tsą jyaa 
goovahnyąą, ‘Hadhaljii gwiizhit jii haa laraa dootsii.’

14 “Gaa vanahkat gwichin nąįį yitriiee tsą jyaa giihaanjyaa 
eenjit giitąįį dinjii nąįį hiłe, ‘Jii dinjii dii-King nilii gitrigwiiee.’

15 “Nijin ąįį dinjii gwintsii veegooaii King dhidlit ąįįtłęę kinidik 
googwahkhan ditsyaa juu laraa intłinlii nąįį aanaii ahnyąą, laraa 
dahtsii giłtsąįį gaashoondaii niindhan eenjit.

16  “Zhit trookit ahaa ąįį jyaa yahnyąą, ‘Shikeegwaadhat, ąįį gold 
laraa chihłak shintłinąįį haa chihłoaatin gaayiidoołtsąįį.’

17 “‘Ąįįtee łyaa gwinzii,’ yahnyąą, ‘Łyaa shitsyaa nizįį inlii! Juk 
itee łyaa gwitrit gwatsal eenjit inzii łee nikyaaljik. Kwaiikit 
gwachoo chihłoaatin gwatsą keegwahandhat nahałtsyaa.’

18  “Zhit gwatsąįį ahaa chan jyaa yahnyąą ‘Shikeegwaadhat, ąįį 
gold laraa chihłak shintłinąįį haa chihłoanli gaayiidoołtsąįį.’

19 “Jii ąįį jyaa dahnyąą, ‘Nan ąįį kwaii kit gwachoo chihłoanli 
gwatsą keegwahandhat.’

20 “Chizhii vitsyaa chan ooee haazhii tsą jyaa nyąą, 
‘Shikeegwaadhat, dzaa nalaraa, kǫǫneentąįį zhit gwitiiałai, 
21 dinjii neeshraahchyaa oiinyąą kwaa tsą naaljat. Natsan 
tinchyaa kwaa chan oihdak tsą nagwanzhih tinchyaa kwaa 
chan zhyaa oihdak.’

22  “Akhai jyaa diyahnyąą, ‘Shitsyaa iizųų inlii! Deeshaiinyą 
gwikit eenjit nagwahaałshii! Dinjii neeshraahchyaa oihnyąą 
kwaa tsą shaanandaii, shatsan tinchyaa kwaa chan oihdak tsą 
shagwanzhįh tinchyaa kwaa chan oihdak gaanandaii, 23  jaghaii 
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shalaraa nitsii dhąhtsąįį kwaa gǫ? Nijin kinihdik dąįį nitsii dhidlit 
ji noohihdal reh.’

24 “Ąįįtłęę tee zhat niilzhii nąįį jyaa ahnyąą, ‘Zhit laraa 
vitsį nǫhjii tsą zhit juu laraa chihłoaatin gaayiidiltsąįį ąįį 
vintłeeyuhłii.’

25  “Jyaa giiyahnyąą, ‘Keegwaadhat, chadąį hee gold laraa 
chihłoaatin diįį tinchyaa!’

26  “Naagwaldak, nyąą, ‘Juu laraa diįį tsan gwintsii gwiłtsąįį 
ąįįtee gwandaa laraa neehoondal gaa juu gwintsii gwiłtsąįį kwaa 
gaa ąįį laraa tthaii zhat dhaaii ji vitsį neerooheendal. 27 Ąįį 
juu shitriiee nąįį goo-King ihłii gitriiee nąįį, dzaa gwatsą 
goovahohłii tsą shandah goovohkhan.’”

Jesus, Jerusalem Kidik 
Matthew 21.1-11; Mark 11.1-11; John 12.12-19

28  Jesus jyaa diinyą, ąįįtłęę oodak Jerusalem gwatsą gootsii 
haazhii. 29 Bethphage, Bethany kwaiikit haa gwatsą niighit kwaa 
nijin Taih Vakat Olives Nahshii gooaii gwatsą niighit kwaa ahaa, 
ditsyaa neekwaii nąįį jyaa ahnyąą, 30 “Zhit nakhwatsįį kwaiikit 
gooaii gwatsą hohoo. Izhit nihdǫhoo gwiizhit donkey tsal 
zhat dakhwachaa hǫǫhyaa, ąįįtee gwehkįį neegiihahchik kwaa. 
Gwatsan troohchįį tsą dzaa gwatsą hohchįį. 31 ‘Jaghaii gwatsan 
troohchįį tohin?’ nakhwarahnyąą ji, jyaa vohnyąą, ‘Keegwaadhat 
yatąąhchyaa.’”

32  Izhit gwatsą gahaajil tsą Jesus jidii agahohaa goovahnyąą 
chyaa agogwąhąįį. 33  Donkey tsal gwatsan tragąąhchįį gwiizhit 
ąįį vatsan yinlii tagoovahnyąą, “Jaghaii gwatsan trohchįį tohin?”

34 “Keegwaadhat yatąąhchyaa,” ginyąą. 35  Ąįįtłęę ąįį donkey 
tsal Jesus tsą gihiłchįį. Ąįįtłęę ik giikat diłtsuu tłęę Jesus giikat 
diłchįį. 36  Donkey tsal yahchyaa gwiizhit dinjii nąįį giideekwaii 
digiik nigilii.

37 Jerusalem gwatsą niighit kwaa ahaa izhit gwatsan tee 
kiizhak tąįį gooaii, Taih Vakat Olives Nahshii gwatsan. Vitsyaa 
lęįį nąįį gwintaii giginkhii tsą gwintsii teeya giiyąąhya eenjit 
Viteegwijyąhchyaa, “Mahsį,” agahnyąą tsą deegiiyihiiłe. 38  “Ąįį 
King kiiee Keegwaadhat voozhri zhit ahaa Viteegwijyąhchyaa 
yaa nilii! Zheekat gwizhit tsinehdan gooaii. Ąįįtsą 
Viteegwijyąhchyaa deerihiiłe!”
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39 Akhai dinjii tee gwatsan Pharisee nąįį Jesus jyaa dagahnyąą. 
“Geechǫąąhtan, nitsyaa nąįį dadhohnyąą,” goovaiinyąą.

40 “Gahaahchįį kwaa ji, nakhwaagwahaldak zhit gwaan kii 
kwąįį gaa giheezhral,” Jesus goovahnyąą.

Jesus, Jerusalem Gwakaa Trigwidii
41 Jerusalem gwatsą niighit kwaa niinzhii tsą nigwiiłin dąį 

jyaa nyąą tsą gwakaa itree. 42  “Natsąą tsinehdan gwiniyaa 
ąįį geenjit juk drin gaanandaii ji noihnyąą! Gaa juk neenjit 
gwigweechin kwaa. 43  Yeendaa ji zhit juu natsą nichitsahthat 
nąįį neelin nigiheedaa, duuyeh chan dinjii chyahahkhaii, duuyeh 
chan dinjii nihdąhkhaii, nihtsahtsą datthak nakaa giheedaa. 
44 An nagahahtsyaa tsą dinjii datthak chan giheeghaa. Kii 
tsal chihłak gaa nihdak heeaa kwaa nagahahtsyaa, ąįįtee 
Viteegwijyąhchyaa neenahahshii eenjit neenoozhii gaa 
gwikyaanjik kwaa gehan.”

Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoo Nihdeiinzhii 
Matthew 21.12-17; Mark 11.15-19; John 2.13-22

45  Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoo nihdeiinzhii tsą zhit juu 
laraa tįį gwihilii nąįį datthak cheehaanzhit, 46  jyaa goovahnyąą, 

“Dęhtłyaa Choh zhit Viteegwijyąhchyaa jyaa nyąą, ‘Shizheh tee 
Kharigidiinjii Zhee Gwachoo tinchyaa!’ Gaa nakhwan ąįį chanįį 
nąįį gwizhit geegohit dhohdlii.”

47 Drin gwiteegwaanchyaa Kharigidiinjii Zhee Gwachoo 
gwizhit Jesus geechǫąąhtan. Zhit giinkhih kįh dilkii nąįį, Law 
eechǫąąhtan nąįį chan tsą Israel kįh dilkii nąįį haa datthak 
giihaahkhwaa gwikeegogwandaii. 48  Zhat khit dinjii nąįį gwanlii 
tsą deenyąą datthak giiyuułkįį tsą khyų giihaahkhwaa giiyeenjit 
gogwahąįį.

Jesus, Taih Diįį ąįį Achagoahkat 
Matthew 21.23-27; Mark 11.27-33

20  1 Chihłok drin Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwizhit 
dinjii nąįį tsą Gwandak Nizįį eegoovaahtan, gwiizhit 

giinkhih kįh dilkii nąįį, Law eechǫąąhtan nąįį chan tsą Israel 
kįh dilkii nąįį haa giitsą haajil tsą 2  jyaa giiyahnyąą, “Jidii taih 
niįį tiniin? Juu jyaa deeniin nahnyąą, diinaa gwandak lee?”
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3,4 Jesus jyaa goovahnyąą, “Shįį ąįį nakhoohałkat, John chųų 
gwatsan ąhtsii dąį, juu vataii haa tiiin? Viteegwijyąhchyaa 
akwat dinjii nąįį tsan? Izhit shaagoondak lee?”

5  Izhit geenjit nihłitee tsą nihzheedagąąnee tsą jyaa ginyąą, 
“Deegweheenjyaa? Viteegwijyąhchyaa vatsan gwinyąą ji, jyaa 
diinahąąnjyaa, jaghaii John vikinjuhkhit kwaa gǫ? 6  ‘Dinjii tsan’ 
gwinyąą ji chan dzaa juu dilkii nąįį datthak kii haa diiheeghaa. 
John Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii ąįį łyaa gaagiindaii 
gehan.” 7 Ąįįtsą jyaa giiyahnyąą, “Gaagwiindaii kwaa, łyaa nijuk 
gwatsan tiiin vaagwiindaii kwaa.”

8  Ąįįtsą Jesus jyaa goovahnyąą, “Jidii taih haa tishiin izhit 
duuyeh geenakhwaagwaldak toonchyaa.” 

Jesus Gwandak Gachąhįį Zhit Dinjii tsą Ginkhii 
Matthew 21.33-46; Mark 12.1-12

9 Ąįįtłęę Jesus dinjii nąįį gwandak eegoovaagwaandak, “Dinjii 
danan kat jak choh hiiłshii gaa chadanh nahkat gwatsą hoihshi 
yiindhan, chihłee, ‘Sheenjit vakǫǫhtii,’ gwanzhįh kąąhtii 
nąįį ahnyąą, ‘Ąįįtłęę valat nakhwatsan hałtsyaa,’ goovahnyąą. 
Niighyuk hiljii tsą, 10 nijin jak choh gahąąhtsyaa nigwiindhat 
dąį, ąįį dinjii ditsyaa chihłak ooan gwanzhįh kąąhtii nąįį tsą 
yihiłe tsą jyaa diinyąą yahnyąą, ‘Ąįį jak choh valak hoihdal 
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eenjit tishiin.’ Gaa ąįį gwanzhįh kąąhtii nąįį giiyąąhkhwąį tsą 
giiyintłeechahtsit kwaa tsą ooan neegiihiłe. 11 Tsą chan hee 
ditsyaa chizhii chan ooan neehiłe, gaa ąįį gwanzhįh kąąhtii 
nąįį trookit dinjii ooee noozhii, ąįį kit giiyąąhkhwąį. Giiyeedlaa 
tsą chan giiyintłineechahtsit kwaa tsą chan ooee neegiihiłe. 
12  Ąįįtłęę chan hee ditsyaa chihłak ooan neehiłe, gaa gwanzhįh 
kąąhtii nąįį giiyiinjik, ąįį juu kiidąą hiłe nąįį andaa tsą 
gwanzhįh deekit gihłeetee giihiłnaii. 13  Ąįįtłęę ąįį dinjii gwanzhįh 
tsą keedeegwaadhat adatsą niinjichadhat, ‘Deeshiyaa? Shidinji 
gęhdaa kwaa veetiihthan, ąįį ooan nahałaa. Giiyeenjit hiłe 
ji, łyaa gweheezyaa.’ 14 Nijin gwanzhįh kąąhtii nąįį giiyąąhya 
dąį, tiginyąą. ‘Jii dinjii tee jii nan tsą keedeegwaadhat vidinji 
tinchyaa. Trookhwaa. Ąįįtłęę jii gwanzhįh dehkit diitsan 
gweheelyaa!’” 15 Tsą tee gwanzhįh dehkit gihłeegiihaaluu. 
Ąįįtłęę giiyiiłkhwąįį. Ąįįtsą Jesus dinjii nąįį tahnyąą. “Jii dinjii 
gwanzhįh tsą keedeegwaadhat deeheeyaa li? 16  Gootsą heekhaa 
tsą goovęhdaa trigwiheeaa, tłęę chizhii nąįį intłeegweheeaa.”

Dinjii nąįį jii gwigwiitthak dąį, jyaa diginyąą, “Akwaa!”
17 Jesus goovąąhin tsą gavoahkat, “Akwaa ji, jii Dęhtłyaa Choh 

zhit deegwinyąą tigwinyąą shrǫǫ yuuhthan,
‘Kii vaa zheh ndak gweheeaa,

ąįį kii nizįį nilii kwaa kit tinchyaa.
Gaa ndaagwąąąį dąį, kii hilee dhidlit.’

18  Ąįį juu ąįį kii kat nataanąįį tee yakat khadigweheentii. Ąįįtsą 
kii vakat naanaii ji, chan łųh nahaadhal.”

Tax Trookwat ąįį Aachagwaahkat 
Matthew 22.15-22; Mark 12.13-17

19 Izhit zhat Law eechǫąąhtan nąįį, chan tsą giinkhih kįh dilkii 
nąįį haa zhazhat Jesus troonjii giindhan, geedan gwandak zhit 
gooveeginkhii tinyąą tsą gaagiindaii, gaa zhat juu dilkii nąįį 
agąąnjat gehan. 20 Goodhaii nihdeegiihaathal eenjit nagogwalin. 
Dinjii agogookwat tsą dinjii nizįį łididlii adagaaįį tsą Jesus 
goohaahkat tsą goodhaiinideegiihaahtthal eenjit giitsą hiłe, ąįį 
ji tee Roman nahkat gwatsą keedeegwaadhat intłeegiihahchyaa 
eenjit. 21 Jii juu giitsą hiłe nąįį Jesus jyaa agahnyąą, 

“Geechǫąąhtan, jidii gǫąąhtan chan tsą deiinyąą datthak 
łididlii haa tiinyąą naagwiindaii. Dinjii chan nihteetrananzhik 
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kwaa tsą łididlii haa Viteegwijyąhchyaa vagwandak 
eechǫąąhtan naagwiindaii. 22  Zhit Caesar, Rome nahkat gwatsą 
keedeegwaadhat laraa vintłineeraazhik ąįį jyaa digweheeyaa 
gooaii lee tigwiiin? Akwat jyaa digweheeyaa kwaa gooaii? Jidii 
shrit? Ąįį diinaa gwandak.”

23  Gaa Jesus ąįį goodhaii nideegiihaahkhii tiginyąą goovaandaii, 
24 “Laraa ghoo tsal noołya. Juu vinin chan tsą voozhri haa vakat 
dhaaii?”

“Caesar reh,” ginyąą.
25  Jesus tagoovahnyąą, “Akwaa ji, Caesar, ąįį jidii vatsan 

heelyaa gooaii ąįį eenjit vagohkwat tsą Viteegwijyąhchyaa jidii 
haa vagoohohkwat gooaii gaakhwandaii ąįį haa vagohkwat.”

26  Dinjii nąįį andah, khyų goodhaii nideegiiyaahkhii tsą zhyaa 
deegiheenjyaa gaa gaagiindaii kwaa, tsą gahahchįį kwaa.

Dinjii Nadhak ąįįtłęę Neegwiindaii Gachooraahkat 
Matthew 22.23-33; Mark 12.18-27

27 Sadducee gwiginkhii nąįį, ąįį dinjii nadhak ąįįtłęę neegwiindaii 
gwinyąą gwikiinjigiighit kwaa. Ąįį nąįį Jesus tsą gahaajil 
tsą giiyųąhkat. 28  “Geechǫąąhtan, jii Law tee Moses diineenjit 
diiyaantłoo, ‘Dinjii niindhat gwiizhit vaat gwanlii gaa vigii kwaa 
ji, ąįį dinjii niindhat, ąįį vachaa yaat nooheendal gooaii, triinin 
giheeyaa eenjit, gaa ąįį dinjii niindhat ąįį vigii kit goorooheendal 
eenjit.’ 29 Chihłan dinjii 7 nąįį nihchaa giilįį. Choondee ąįį goonjik 
tsą tthaii vigii kwaa gwiizhit niindhat. 30 Vatsąįį vachaa yiinlii 
ąįį trinjaa noonjik. 31 Ąįįtłęę gwatsąįį vachaa chan neeyuunjik. 
Gooteegwagwaanchyaa tsą datthak ąįį trinjaa gooveeiindį, 
datthak tsą googii kwaa tsą nigiinjik. 32  Ąįįtłęę ndaagwąąąį dąį, 
ąįį trinjaa chan niindhat. 33  Nihchaa 7 nąįį datthak neegiiyuunjik 
tsą nijin drin zhit niindhat nąįį neegogwandaii neegahoodlit ji, juu 
vaat heelyaa tinchyaa?” giiyahnyąą.

34 Jesus jyaa goovahnyąą, “Juk gweendaa dinjii akwat trinjaa 
haa nihteegogwaanjii. 35  Izhit zhat ji ąįį juu Viteegwijyąhchyaa 
gwinzii yąąhin nąįį zhrįh neegweheendaii gaayiihahtsyaa tsą 
duuyeh dinjii trinjaa nąįį haa neegogoonjii. 36  Zheekat gwichin kit 
tigiheechyaa tsą duuyeh nigiighit. Viteegwijyąhchyaa vidinji 
giheelyaa, nigiindhat ąįįtłęę neegwigwiindaii gehan. 37 Moses 
chan dinjii nadhak tłęę neegwiindaii łyaa tigwinyąą tsą geenjit 
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gwadąąntłoo, ąįį nijin trał kǫ yąhtsit gaa dhikin kwaa gwinyąą 
dąį, zhat dąį tee Viteegwijyąhchyaa ąįįtee Abraham, Isaac, 
Jacob nąįį haa Gooviteegwijyąhchyaa nilii nyąą. 38  Gwandaii nąįį 
tthak eenjit Viteegwijyąhchyaa nilii, gaa niindhat nąįį nakwaa.”

39 Law eechǫąąhtan lat nąįį khagiginkhee, “Geechǫąąhtan, 
łyaa gwinzii goodii ginkhe!” 40 Ąįįtłęę tee chihłak gaa Jesus 
noohaahkat gatragwaanyąą.

Christ Vacharoahkat 
Matthew 22.41-46; Mark 12.35-37

41 Jesus jyaa goovahnyąą, “Natsąą Christ ąįį yeenii David tsan 
deedhaa ginyąą tiginyąą? 42-43  David, Psalms dęhtłyaa zhit jyaa 
nyąą,

‘Keegwaadhat ąįį Shikeegwaadhat jyaa ahnyąą,
dzaa shriitsąįį sheeghaii dhindii,
nitriiee nąįį nandah oozhii hałtsyaa.’

44 David ąįį ‘Shikeegwaadhat,’ yahnyąą gwiizhit natsąą Christ ąįį 
yeenii David tsan diheedhaa?”

Jesus ąįį Law Eechǫąąhtan Nąįį Tsį Adakǫǫntii Nyąą 
Matthew 23.1-36; Mark 12.38-40

45  Dinjii nąįį datthak giiyuułkįį gwiizhit Jesus ąįį ditsyaa nąįį 
jyaa ahnyąą, 46  “Law eechǫąąhtan nąįį tsį adakǫǫntii, digiik 
zų haa zhit gwaan cheetigwiniindhan haa sharahohe zhrįh 
giindhan. Israel nąįį trigiinkhii zheh gwizhit gwinzii gwizhrįh 
troodi giindhan tsą chan charaaa dąį chan gwinzii gwizhrįh 
troodi giindhan. 47 Trinjaa vakai niindhat nąįį goozheh gootsį 
gohdak tsą shroondaii chan niighyuk khadigigiinjii. Łyaa 
gwandaa gwiizųų googwarahaahshii gooveenjit gooaii!”

Trinjaa Jidii Diįį Datthak Keegwaadhat Antłinlii 
Mark 12.41-44

21  1 Jesus Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoo gwizhit 

dhidii gwiizhit dinjii gwintsii 
veegoodlii nąįį dagalaraa kik 
zhit gilii gwahin.  2  Ąįįtsą 
chan trinjaa neeshraahchyaa 

 Saint Luke 21

(St. Luke 21.1)

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



251

vakai niindhat dalaraa tsal datthak gwizhilii chan nahin. 3  Ąįįtsą 
jyaanyąą, “Jii trinjaa neeshraahchyaa vakai kwaa chandaa 
gwizhinlii. 4 Gaa chizhii nąįį dagalaraa lat zhrįh gwizhit ginlii. Jii 
trinjaa neeshraahchyaa ąįį jidii yaadagwahaandaii gooaii datthak 
gwizhinlii.”

Kharigidiinjii Zhee Gwachoo An Gweheelyaa Geeginkhii 
Matthew 24.1-2; Mark 13.1-2

5  Vitsyaa lat nąįį Kharigidiinjii Zhee Gwachoo geegiginkhii. Łyaa 
gwinzii giiyiichya. Kii daatłoo nizįį chan tsą kaiichii nizįį 
kwaii Viteegwijyąhchyaa eenjit gwizhit gwanlii ginyąą. Jesus jyaa 
goovahnyąą, 6  “Jii kwaii juk nǫhin. Yeendaa ji kii tsal chihłak gaa 
gwideekit heeaa kwaa. Datthak an heelyaa.”

Khaiinkǫǫ Drinzhit Ji Diitsą Deegweheeyaa 
Matthew 24.3-14; Mark 13.3-13

7 “Geechǫąąhtan,” ginyąą, “Ąįį nijin ji? Nijin jyaa 
deegweheenjyaa ji, natsąą googwahaakyaa?”

8  Jesus jyaa nyąą, “Gwakǫǫhtii! Neenakhwaroonee shrǫ! 
Jyąhtsą tee lęįį nąįį shoozhri teehaahchyaa tsą nakhwatsą 
niheehaa tsą jyaa giheenjyaa, ‘Shįį tee, adanh tihchyaa!’ tsą, 
‘Itee zhat nigwiindhat!’ Gaa gootąįį hohjyaa shrǫ! 9 Nihłiriighan 
chan tsą gogwantrii kwaii haa gwanlii gwinyąą dąį, noojat shrǫ! 
Ąįį kwaii tee trookit jyaa deegweheeyaa, gaa nan ndaanąąąį 
eenjit tigwiiin kwaa.”

10 Ąįįtsą chan jyaa nyąą, “Nahkat datthak chan nihłigiheeghaa, 
11 Nan chan gwintaii haatrat. Dinjii chan ihdeeheengaii. 
Nijuk datthak chan tsik iizųų gweheelyaa. Gwiizųų datthak 
teegweheedhat tsą zheetii gwaan chan gwilii tigweheeyaa. 12  Jii 
kwaii datthak tigweheenjyaa gwatsą chan nakhwagooheendal 
tsą Israel nąįį trigiinkhii zheh nihdeenakhwarahahchyaa. 
Charoahkat zheh gwizhit nakhwaroohaahkat eenjit 
gwintłee narahahchyaa. Ąįįtłęę zhee gwaazhrąįį chan 
nihdeenakhwarahahchyaa. Shęhan nahkat gwatsą 
keedeegwaadhat choh (King) nąįį tsą nakhwarahahchyaa. 
13  Zhat ji, tee Dęhtłyaa Choh kat Gwandak Nizįį eegahohkhyaa 
nakhweenjit gwinzii nagwahaadhal. 14 Nakhwaroohaahkat gwatsą, 
natsąą deehǫhjyaa geenjit tragohdii shrǫ! 15 Natsąą deehǫhjyaa 
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tsą nakhwagwizhih teehoohchyaa datthak nakhwaa hihłyaa, 
jyąhtsą tee juu nakhwatriiee nąįį goodhaii nideegoohoohthal. 
16  Nakhwayehghan, nakhwachaa, nakhwalak, nakhwajyaa nąįį 
haa gwintłee nakhwahahchyaa. Nakhwalat nąįį gaa triheeghaa. 
17 Lęįį nąįį shęhan nakhwatriheeee. 18  Nakhwakiighai chihłak 
gaa duuyeh haa trigwiinjii. 19 Akhagohnyą shrǫ! Gwandaii nizįį 
gaayiihootsyaa.”

Jerusalem An Gweheelyaa Jesus Geeginkhii 
Matthew 24.15-21; Mark 13.14-19

20 “Nijin niveetahin nąįį Jerusalem geelin nigiinjil goohin ji 
tee ąįį kwaiikit an gweheelyaa tsą gaakhwahandaii. 21 Juu Judea 
nahkat dilkii nąįį oodak taih tee gwatsą galgahahdaa gwizhrįh, 
juu Jerusalem kwaiikit gwachoo gwizhit dilkii nąįį chan 
gihłeegiheedaa gwizhrįh, juu oook trałtee tthan dilkii nąįį chan 
kwaiikit gwatsą gohoojyaa shrǫ! 22  Ąįį kwaii tee zhat ji jyąhtsą 
dinjii agwahaanzhii, Dęhtłyaa Choh zhit jyaa deegwinyąą. 23  Izhit 
ji łyaa trinjaa vizhit triinin chantsą juu triinin achahma nąįį 
haa eenjit gwigweheetrii! Jii nahkat gwichin nąįį tsą gwiizųų 
teegwahaadhal, ąįįtsą Viteegwijyąhchyaa googwahąhshii. 
24 Goolat nąįį shrii choh haa googiheeghaa tsą nahkat datthak 
gwitee googwąąnchyaa tsą zhee gwaazhrąįį nagoogiheelyaa tsą 
dahkhyuk gooveegooaii gwatsą chadanh gwichin nąįį Jerusalem 
gwatsą keegogwahaadhat.”

Gwidinji Veeneegwahaakyaa 
Matthew 24.29-31; Mark 13.24-27

25  “Shree, tǫǫ oozhrii, są kwaii tsan gwilii tigweheeyaa. 
Nankat datthak dinjii lęįį nąįį zhit trigwidii heeaa, nijin 
chųų choh kat chųų dohtthak ji, deegweheentsai tsą chųų 
zheetatłak haa gwintsii an gweheelyaa. 26  Jii nankat datthak 
dinjii nąįį tthaii gootsą deegweheeyaa gaagiindaii kwaa ąįį 
eenjit nagogwalin gwiizhit naajat haa ooan teegahaadhal. 
Zheetii jidii dhidlii datthak haatrat. 27 Ąįįtłęę tee Gwidinji 
ineegwahaakyaa, zheekǫh zhit vicheegwąhndit tsą taih nitsii 
haa tiheeyaa. 28  Nijin jii kwaii jyaa dagwahahya ji, kigwąąee 
nohthat tsą nakhwakiitthan ndak dhohąįį, itee niighit kwaa 
neenakhwarahahshii gehan.”
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Tsiivii Kat Figs Nahshii Ąįį Googwandak haa Geechǫąąhtan 
Matthew 24.32-35; Mark 13.28-31

29 Ąįįtłęę tee Jesus jii gwandak zhit geegavoąąhtan, “Zhit vakat 
Figs nahshii ąįįtsą tsiivii kwaii datthak nǫhin. 30 Nijin vakat chatan 
nahshii nǫhin dąį tee niighit kwaa shin gweheelyaa gaakhwandaii. 
31 Izhit gwikit deegweheeyaa diinyą gwikit tigwiiin goohin ji tee 
Keegwaadhat Veegwiniiee eenineegwiighit tigwiiin gaakhwahandaii.

32  “Łihaa nakhwatsą ginkhii tihnyąą! Juk gweendaa gwandaii 
nąįį datthak nigiheedhaa gwehkii jii kwaii zhit gweheedhaa. 33  Zhee, 
nan haa kwaa gweheelyaa gaa shiginjik ąįį khit łididlii heelyaa.”

Gwikeerahąąhtyaa Gooaii
34 “Adakǫǫntii! Chakhwanįį tsą shraa haa khaihłan 

nineekhwadal kwaa tsą chan jidii datthak goohǫhdaii eenjit 
gwizhrįh geetragohin kwaa, ąįį drin tee nakhwarahtee 
nagwahaadhal. 35 Jii nankat gwidinji nąįį datthak tsą khanhee 
vineegwahaakyaa tinchyaa, nin khyąh zhiinzhii tsą dhadroo 
gwikit. 36 Gweedhaa datthak gwakǫǫhtii tsą jii gwinzii gwideetaa 
hinkhaa tsą geenjit taih hiniyaa eenjit khit khadagohjii, ąįįtsą 
chan Gwidinji vatsą nihiinkhaa giindhan ji eenjit chan.”

37 Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwizhit drin gwitee 
gwąąnchyaa datthak, geechǫąąhtan, khaa neegwiilik hee heechyaa 
eenjit Taih Vakat Olives Nahshii tseehidik. 38  Vanh dąį hee juu nąįį 
datthak Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwitseegihiidal tsą giiyuułkįį.

Jesus Trahaahkhwaa Giiyeenjit Gwiłtsąįį 
Matthew 26.1-5; Mark 14.1-2; John 11.45-53

22  1 Drin łųhchyaa vitee łųh vaaniituu kwaa triheeaa 
khaiinjii nigwiindhat, ąįįtee Passover gagahnyąą. 

2  Giinkhih kįh dilkii nąįį chan tsą Law eechǫąąhtan nąįį 
haa dinjii nąįį agąąnjat tsą, natsahtsą gwikiighai Jesus 
gahaahkhwaa gwankagantii geetragogwahin.

Judas ąįį Jesus Gwintłeehahchyaa Eenjit Veenjit Gwinzii 
Matthew 26.14-16; Mark 14.10-11

3  Jesus vitsyaa 12 nąįį chihłak Judas Iscariot oaazhii ąįį 
Chankyaa Traanduu yizhit diindhat. 4 Ąįįtsą tee Judas ąįį 
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giinkhih kįh dilkii nąįį chan tsą Kharigidiinjii Zhee Gwachoo 
gwatsą keedeegwaadhat nąįį haa ginkhii, natsahtsą Jesus 
goontłeehahchyaa geegiginkhe. 5  Deegiinyą ąįį geenjit shoo ginlii 
tsą laraa haa giigoinkwat. 6  Judas aahą nyąą tsą tee dinjii nąįį 
gwikyaahaandal kwaa eenjit natsahtsą gwintłeeyahahchyaa 
gwankantii.

Jesus Passover Drin Neechiheeaa Eenjit Shrigwilii 
Matthew 26.17-25; Mark 14.12-21; John 13.21-30

7 Itee Passover nigwiindhat tsą łųhchyaa vitee łųh vaaniituu 
kwaa triheeaa nigwiindhat tsą divii tsal kwaii geenjit 
gahaahkhwaa gooaii. 8  Jesus ąįį Peter chan tsą James haa jyaa 
ahnyąą, “Itee hohoo tsą Passover geenjit chareheeaa diineenjit 
gohtsii.”

9 “Ąįį nijin chareheeaa gwarohtsyaa diinoiinyaa?” giiyahnyąą.
10 Jyaa goovahnyąą, “Choodǫǫhkįį! Nijin kwaiikit gwachoo 

nihdǫǫoo gwiizhit dinjii chųų tyah zhit chųų haa nakhwatsą 
triheehaa toonchyaa. Nijin zheh nihdeiinzhii ąįį vaa nihdǫhoo, 
11 tsą ąįį juu zhat zheh gwatsą keedeegwaadhat jyaa vohnyąą: 
‘Geechǫąąhtan jyaa nahnyąą, nizheh gwizhit nijin shitsyaa nąįį 
haa Passover drin neechireheeaa?’ 12  Zheh gwiłąįį gwakat chan 
zheh dagooaii natsą googwahaahchyaa, izhit gwizhit datthak 
shragahohłyaa.”

13  Jerusalem kwaiikit gwatsą gahaaoo tsą tee Jesus 
deegoovahnyąą chyaa datthak gogogwąhąįį tsą tee Passover 
drin eenjit chareheeaa shrigwigwiinlik.

Jesus Trookit Ninjigwadhat Iłtsąįį 
Matthew 26.26-30; Mark 14.22-26; 1 Corinthians 11.23-25

14 Nijin zhat nigwiindhat dąį, Jesus vakaiiaa tsą Trihiłe nąįį 
haa naadii. 15 Ąįį tagoovahnyąą, “Khaiinjichisheheeghit gwehkįį 
jii Passover nakhwaa noihaa nihthan. 16  Nakhwaa gwaldak. Jii 
Passover, chan duuyeh nakhwaa neihaa, dahthee Keegwaadhat 
Veegwiniiee zhit gwikit gweheelyaa gwatsą.”

17 Nijin Jesus chųų tyah oonjik dąį, Viteegwijyąhchyaa tsą 
“Mahsį,” nyąą. Ąįįtłęę goovantłeeyiinkaii. “Jii jak chų nakhwatee 
googwąąnchyaa tsą akhwanįį. 18  Nakhwaa gwaldak duuyeh vatsan 
ishinįį dahthee Keegwaadhat Veegwiniiee nineegweheedhaa gwatsą.”
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19 Ąįįtłęę łųhchyaa oonjik tsą Viteegwijyąhchyaa tsą, “Mahsį,” nyąą. 
Ąįįtłęę łeeyiiłnaii tsą goovantłeeyąhtsit tsą tinyąą, “Jii tee shatthąį, 
nakhweenjit Viteegwijyąhchyaa antłeehałchaa. Jii shineehoondaii 
eenjit jyaa dakhwain.” 20 Ąįį chųų tyah chan gwikit tinlik. Chigiinal 
tłęę chųų tyah oonjik tsą tinyąą, “Jii jak chų tee Viteegwijyąhchyaa 
deeheeyaa nyąą gwikit tiizhik shadaa nakhweenjit gwatsan hahtsyaa.

21 “Goohin! Jii juu gwintłeeshahahchyaa, juk dzaa vakaiiaa 
tsą shaa dhidii! 22  Viteegwijyąhchyaa jyaa nyąą gehan Gwidinji 
niheedhaa, gaa zhit juu gwintłeeyąhchįį łyaa veenjit gitriihee!” 
23  Ąįįtłęę nihłagoahkat, diitee juu tahnyąą?

Juu Gwitee Chandaa Hilee Eenjit Nihzheedagąąnee
24 Juu gootee chandaa hilee eenjit vitsyaa nąįį 

nihzheedagąąnee. 25  Jesus jyaa goovahnyąą, “Jii nankat gwi-King 
nąįį datthak nankat gwidinjii datthak eenjit taih giiįį, ąįįtsą zhit 
gwatsą keedeegwaadhat nąįį, dinjii nąįį ‘Goojyaa,’ googahnyąą. 
26  Gaa nakhwaa jyaa deegweheechyaa kwaa gooaii. Nakhwatee 
juu chandaa hilee ąįį zhit khaiintsą kit tiheechyaa gooaii. 
Ąįįtsą juu kįh dhidii chan chitsyaa heelyaa kit tiheechyaa 
gooaii. 27 Juu shrit chandaa hilee, zhit juu chiheeaa eenjit dhidii 
akwat zhit juu chitsyaa nilii? Zhit juu dhidii reh. Gaa shįį ąįįtee 
nakhwatee chitsyaa ihłii gwikit tishiyaa.

28 “Shaa gogwantrii dąį, datthak shaa toochya. 29 Ąįįtsą Zheekat 
Shiti taih shatsan ąhtsii, izhit gwikit shantee jyaa danakhwahihłyaa. 
30 Gwatsą keegwaldhat gwizhit vakat charaaa kat chahohaa tsą 
chakhwanjyaa. Ąįįtsą Israel nahkat neezheedijii chihłoaatin tsą 
neekwaii (12) nąįį gwichįį eenjit keegwahaadhat.”

Peter ąįį Jesus Haandaii Kwaa Heenjyaa ąįį Jesus Geegwaandak 
Matthew 26.31-35; Mark 14.27-31; John 13.36-38

31 “Simon, Simon! Choodǫǫhkįį! Satan nakhwatee gwąąnchyaa 
nakhwaa tragwahaahya, nizįį nąįį iizųų nąįį tsan triheelyaa, 
dinjii gwąąhshii dagwanzhih tee trigwilii gwikit. 32  Gaa 
neenjit khadigiidi toonchyaa Simon, nigwikiinjigwiighit 
akhagoohiinjyaa kwaa geenjit. Nijin shitseeneenahoozhii tłęę, 
nachaa nąįį gookinjigwiighit taih neehahtsyaa gwizhrįh.”

33  Peter jyaa yahnyąą, “Shikeegwaadhat, itee zhee gwaazhrąįį 
naa gwatsą hihshyaa tsą naanihihthaa eenjit nanoodhalin!”
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34 “Naagwahaaldak Peter, tik agwaanchyaa shaanandaii 
kwaa hinjyaa gwatsą datthak juk khaa rooster hahchyaa kwaa 
toonchyaa,” jyaa yahnyąą.

Laraa Dhah, Khwah Chan Tsą Shrii Choh
35  Ąįįtłęę Jesus jyaa goovahnyąą, “Nijin laraa dhah, khwah 

chan tsą dachan kwaiitryah haa ehdan nakhwahoołe dąį nikee 
kaiichi toohchya?”

“Keiichi teegwaahchyaa kwaa,” ginyąą.
36  “Gaa juk, juu laraa dhah akwat khwah haa diįį ji 

adahaayeheeaa gwizhrįh. Ąįįtsą juu vishrii choo kwaa chan diik 
laraa tįį hahchal tsą shrii choh ooheekwat gwizhrįh. 37 Jii geenjit 
nakhwaagwahaldak, Dęhtłyaa Choh kat gwaan jyaa deegwinyąą, 
‘Law łaahnaii kit giitsą tragwahin.’ Ąįįtee łyaa sheenjit gwikit 
gweheelyaa gwizhrįh gooaii. Ąįį sheenjit gwadanakhwatłoo 
gwikit gweheelyaa gehan.”

38  “Shikeegwaadhat,” giiyahnyąą, “Juk dzaa shrii choh neekwaii 
dhitin.”

Akhai jyaa goovahnyąą, “Jyaa dohnyąą kwaa!”

Taih Vakat Olives Nahshii 
Matthew 26.36-46; Mark 14.32-42

39 Ąįįtłęę Taih Vakat Olives Nahshii chan hee Jesus ditsyaa nąįį 
haa gwitseehoozhii. 40 Nijin zhat keegiidal dąį, jyaa goovahnyąą, 

“Neenakhwareheenee gwizhit gwiizųų tragahohyaa kwaa geenjit 
khadagohjii.”

41 Ąįįtłęę tee goołeehaazhii, kii nireheetthaa gąhthee gwaan 
nikiigwiintthaii tsą khadigiinjii. 42  “Shiti, gwikit tiniyaa ji, jii 
chųų tyah shatsan oiinjii. Shįį deeyiihthan ąįį gwikit nǫhya 
shrǫ, gaa nan deenooya niindhan ąįį gwikit tiniin,” nyąą. 
43  Ąįįtłęę zheekat gwatsan Zheekat Gwichin taih yintłeeheeaa 
eenjit vatsą igwiilkįį. 44 Ąįįtłęę gwintaii khadigiinjii tsąįį gaa 
viniteiinjat tsą gwintłoo trigwidii tsą dah kit tinchyaa vatsan 
nankat daail.

45  Nijin khadigiinjii gwatsan ndak ninehjin dąį, vitsyaa nąįį 
trigwidii haa giłchųų chyaa tseehoozhii. 46  “Jaghaii dhohchųų?” 
goovahnyąą. “Khakyuuzhii tsą neenakhwariheenee gwizhit 
gwiizųų tragahohyaa kwaa geenjit khadagohjii!”
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Jesus Troonjik 
Matthew 26.47-56; Mark 14.43-50; John 18.3-11

47 Jesus tthaii hee ginkhii gwiizhit lęįį nąįį zhat keedal vitsyaa 
chihłak, Judas oaazhii, ąįį gootsii ahaa ąįį Jesus tsą niinzhii tsą 
yiiltsų.  48  Gaa Jesus ąįį jyaa yahnyąą, “Judas, shįį tee Gwidinji 
shantsų haa gwintłeeshąhchįį lee tiniin?”

49 Jesus vitsyaa nąįį deegweheenjyaa tigwinyąą 
gwikigaanjik dąį, jyaa ginyąą, “Diizhrii haa gooroogha 
jaghaii, Keegwaadhat?” 50  Gootee chihłee zhit ndak khii 
giinkhih choh vi-slave chihłak iłkhaa tsą shriitsąįį yidzee 
gadąąhtrit.
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51 Gaa Jesus ąįį jyaa nyąą, “Jyaa dakhwain kwaa!” Ąįįtłęę ąįį 
dinjii vidzee kat naanjik tsą shranaazhik.

52  Zhat giinkhih kįh dilkii nąįį chan tsą Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoo gwakąąhtii chan tsą Israel kįh dilkii 
nąįį yuuhaanjik nąįį jyaa ahnyąą, “Law łaahnaii iizųų 
ihłii kit zhit shrii choh, gał kwąįį haa sheenjit toohchyaa 
gwatoohchyaa lee takhwain? 53  Drin gwiteegwaanchyaa 
Kharigidiinjii Zhee Gwachoo gwizhit nakhwaadhiidii gaa 
shǫhjii gwikeegǫhdaii kwaa. Juk zhat tee deekhwayaa 
gooaii chyaa gwikit takhwain. Khaa hee traanduu 
digwitrit tagwahin gwiizhit.”

Peter, Jesus Haandaii Kwaa, Nyąą 
Matthew 26.57-58, 69-75; Mark 14.53-54, 66-72; John 18.12-18, 25-27
54 Jesus goonjik tsą ndak khii giinkhih choh vizheh gwatsą 

giihiłchįį. Peter ąįį gootąįį niighit ahaa. 55  Ndak khii giinkhih choh 
vizheh gokwantee gwigwiiłka tsą Peter zhat juu kǫ eelin dilkii 
nąįį teiinzhii. 56  Nijin gootee nichit tsal giveetragwahin nilii, ąįį 
Peter kǫ tsą dhidii niiłin dąį, yąąhin tsą jyaa nyąą, “Jii dinjii 
Jesus haa neehidik tinchyaa!”

57 Gaa Peter, “Ąįį nakwaa!” nyąą. “Trinjaa, ąįį vaashandaii kwaa 
tinchyaa!”

58  Ąįįtłęę chizhii dinjii chan niyiiłin tsą jyaa nyąą, “Nan chan 
gootee gwatsan inlii łee!”

Gaa Peter ąįį jyaa nyąą, “Shįį 
tihchyaa kwaa, naihnyą!”

59 Ąįįtłęę niighit gwahaadhat 
kwaa tłęę dinjii chihłak jyaa nyąą, 

“Galilee gwatsan ahaa gehan jii dinjii 
tee łyaa vaa yaałya tinchyaa!”

60 Gaa Peter tiiyahnyąą, “Dinjii, 
jidii eeginkhii tiinyąą gaashandaii 
kwaa!” Zhazhat tthaii ginkhii 
gwiizhit rooster haahchik.  
61 Diikeegwaadhat Jesus neediilee 
tsą Peter nahin. Ąįįtsą Peter 
Diikeegwaadhat deiinyą chyaa 
yiginjik anaanjik, jii jyaa diyaiinyą, 
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“Juk drin rooster haahchyaa gwatsą tik agwaanchyaa shaanandaii 
kwaa hinjyaa.” 62  Peter chyahaazhii tsą gwintaii iintrii.

Jesus Giiyeedlaa tsą Giiyąąhkhwąįį 
Matthew 26.67-68; Mark 14.65

63  Ąįį juu dinjii Jesus kąąhtii nąįį giiyeedlaa tsą 
giiyąąhkhwąįį. 64 Giiyandee tłan dineechahchal tsą giiyųąhkat, 

“Juu nilgwat? Diinaa gwandak lee?” 65  Antsą gwinlęįį geenjit 
zhideegiiyąąhtsįį.

Jesus, Israel Gwichin Kįh Dilkii Nąįį tsą Nigiiyąąhchįį 
Matthew 26.59-66; Mark 14.55-64; John 18.19-24

66  Drin neegahoodlit dąį, Israel kįh dilkii nąįį, giinkhih kįh 
dilkii nąįį chan tsą Law eechǫąąhtan nąįį khaihłan nigiinjil tsą 
nigiiyąąhchįį. 67 “Diinaa gwandak,” giiyahnyąą, “Nan lee Christ 
Diikeegwaadhat tinchyaa?”

Jyaa goovahnyąą, “Nakhwaagwaldak ji, duuyeh shikiinjuhkhit, 
68  ąįįtsą shįį chan nakhwaałkat ji, duuyeh shidiineegoohjii. 69 Gaa 
juk gwatsan Zheekat Gwidinji ąįį Viteegwijyąhchyaa datthak 
geenjit taih diįį veeghaii shriitsąįį heedyaa.”

70 Datthak jyaa ginyąą, “Akwaa ji, nan lee Viteegwijyąhchyaa 
Vidinji tinchyaa?”

Jyaa goovahnyąą, “Nakhwan, ąįįtee jyaa dashohnyąą.” 
71 Ąįįtsą jyaa nihłagaanyąą, “Juk tee dinjii 
yeediinaagwahaandak veenjit teegwaahchyaa kwaa! Diinandah 
deiinyą gwizhrįh, gaa gwinzii!”

Jesus, Pilate tsą Nigiiyąąhchįį 
Matthew 27.1-2, 11-14; Mark 15.1-5; John 18.28-38

23  1 Izhit Israel gwakhaihkwaii nąįį datthak ndak nigiinjil tsą 
Pilate tsą Jesus nagąąhchįį. 2  Izhit tee jyąhtsą giiyeeginkhii, 

“Jii dinjii tee dinjii nąįį teehilii, ‘Caesar tsą tax ohkwat shrǫ,’ 
goovahnyąą tsą chan King akwat Christ chan adaanyąą.”

3  Pilate yuahkat, “Nan lee Jews nąįį goo-King inlii?”
Jesus jyaa diyahnyąą, “Nan reh jyaa diinyąą toonchyaa.”
4 Ąįįtłęę Pilate ąįį giinkhih kįh dilkii nąįį chan tsą zhat 

dinjii dilkii nąįį jyaa ahnyąą, “Jii dinjii jaghaii trahaahkhwaa 
veegwaałin kwaa.”
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5  Gaa łyaa gwintaii giginkhii tsą jyaa ginyąą, “Judea nahkat 
gwizhit geechǫąąhtan tsą vehan dinjii nąįį nihłiighan. Galilee 
gwatsan hiłjik tsą juk chan dzaa kidik.”

Jesus, King Herod tsą Nigiiyąąhchįį
6  Nijin Pilate jii gwiitthak dąį, jyaa goovahnyąą, “Jii 

dinjii Galilee gwatsan ahaa?” 7 Nijin nahkat Herod gwatsą 
keedeegwaadhat gwatsan Jesus ahaa gwikyaanjik dąį. (Izhit 
dąį Herod Jerusalem dhidii.) Izhit gwatsą Jesus yatsą nąąhchįį. 
8  Herod, Jesus niiłin dąį, łyaa shoo nilii. Deein yeegwiitthak tsą 
khit noołya yuunyąą. Jesus shandah nagohtsį niindhan. 9 Herod, 
Jesus gwintłoo oahkat, gaa yidii ginkhii kwaa. 10 Giinkhih 
kįh dilkii nąįį Law eechǫąąhtan nąįį haa kiindaa nigiinjil tsą 
gwiizųų datthak Jesus eegiginkhii. 11 Herod viniveetahin nąįį 
haa giiyeedlaa tsą giiyuuzhri iizųų ąhtsii. Ik łyaa nizįį Jesus 
anagąhtsuu. Ąįįtłęę Pilate tsą nineegiiyąąhchįį. 12  Izhit drin 
gwatsan tee Herod chan tsą Pilate haa nihjyaa gaadlit. Gwehkįį 
dąį nihłitrigiiee.

Jesus Trahaahkhwaa 
Matthew 27.15-26; Mark 15.6-15; John 18.39; 19.1

13  Pilate ąįį giinkhih kįh dilkii nąįį, Israel kįh dilkii nąįį, dinjii 
nąįį haa khaihłan niinlii, 14 tsą jyaa goovahnyąą, “Jii dinjii 
shatsą noohchįį. ‘Dinjii nąįį teehilii,’ vohnyąą. Juk nakhwandah 
gwizhrįh naałchįį, gaa deeya vohnyąą, ąįį chihłak gaa gwikit 
teeya veegwaałin kwaa. 15 Herod chan diitseeyihiłe akwat 
adan chan gwikit tiiyahthan. Keegwiichyaa teeya kwaa gehan 
duuyeh trąąhkhwąįį tinchyaa. 16  Trahahtrii veenjit gwahałtsyaa. 
Ąįįtłęę vineereheendal.” 17 (Passover gwigwiłtsąįį nineegwiidhak 
hee Pilate zhee gwaazhrąįį gwatsan dinjii chihłak chineehahchik 
gooaii.)

18  Juu zhat dilkii nąįį datthak jyaa ginyąą tsą gazhral, “Vęhdaa 
tragǫhąįį! Barabbas diineenjit chinoohchįį!” 19 (Barabbas tee 
dinjii ęhdaa trigwiinąįį tsą chan vehan dinjii nąįį nihłeegha 
gehan zhee gwaazhrąįį dhidii).

20 Pilate ąįį Jesus vineeroonjii niindhan tsą chan hee dinjii nąįį 
oahkat. 21 Gaa gazhral tsą jyaa ginyąą, “Cross kat gohtsak! Cross 
kat gohtsak!”
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22  Neekwat gwehkįį gavoahkat tsą chan hee tagoovahnyąą. 
“Jidii gwiizųų tragwahya eenjit tavohnyąą? Deeya vohnyąą 
ąįį chihłak gaa gwikit teeya veegwaałin kwaa. Jaghaii 
trahaahkhwaa vaashandaii kwaa. Trahahtrii veenjit gwahałtsyaa. 
Ąįįtłęę vineereheendal.”

23  Googaa nihkit dinjii nąįį ąįįtsą giinkhih kįh dilkii nąįį 
gwintaii gazhral tsą, “Jesus garohtsak!” ginyąą, tsą tee 
gaayiideechigiiłtsąįį. 24 Ąįįtsą tee Pilate deeginyąą, “Gwikit 
Jesus tireheelyaa,” nyąą. 25  Ąįį juu dinjii zhee gwaazhrąįį 
chineerohchyaa giindhan, ąįį chinąąhchįį, ąįįtee yaagha juu 
vehan nihłicheegha tsą dinjii diłkhwąįį reh. Ąįįtsą tee Jesus 
goovantłąhchįį, deegiiyuhya giindhan gwikit tigiihahyaa eenjit.

Jesus Giriłtsak 
Matthew 27.32-44; Mark 15.21-32; John 19.17-27

26  Jesus gihłeegihiłchįį. Gihłeegihiijyaa gwiizhit Cyrene gwatsan 
dinjii, Simon oaazhii, kwaiikit gwachoo ąįį oook gwatsan kidik 
łee ąįį adagaajil. Giiyąhtsit tsą Jesus tąįį cross ichyaa giiyiłtsąįį.

27 Dinjii lęįį nąįį yatąįį adaa. Gootee gwaan trinjaa lat nąįį 
gwintaii giiyeenjit itree.

28  Jesus gootsą neediilee tsą jyaa goovahnyąą, “Jerusalem 
gwitrinjaa nąįį! Sheenjit ohtree kwaa. Nakhwagii chan 
tsą ideenjit haa tsąįį ohtree. 29 Niighit kwaa dinjii nąįį jyaa 
deeheenjyaa geenjit gooaii, juu trinjaa vigii kwaa tsą digii 
ichiłma kwaa geenjit shoo oolį! 30 Izhit nigwiindhat ji tee 
dinjii nąįį, ‘Ddhah diikaa nooghyii tsą taih chan geegohit 
diinohdli,’ giheenghyaa. 31 Tsiivii tthaii diłtraa gwiizhit tee jyaa 
deegweheeyaa, nijin ąįį tsiivii traa dhidlit ji, gwandaa gwiizųų 
nagwahaatthaa.”

32  Dinjii neekwaii gwiizųų tragogwąhya. Ąįį nąįį chan Jesus 
haa gigihiłtsak. 33  Nijin taih, “Dinjii kiitthan (Skull)” oaazhii, 
keegiidal dąį, Jesus chan tsą ąįį dinjii iizųų neekwaii haa 
gagoogiłtsak. Chihłak chan Jesus veeghaih shriitsąįį dhidii tsą 
chizhii chan tłohtsąįį dhidii. 34 Jesus jyaa nyąą, “Shiti, giveenjit 
ooan gwihiinlii! Deegiiin tigiiin gaagiindaii kwaa tigiiin.” 
Kii tsal gahahtłak haa juu yagwachaa tsan hąąhyaa eenjit 
tseegiiin.  35  Dinjii nąįį tthak aakin gogwaaįį gwiizhit Israel kįh 
dilkii nąįį giiyeedlaa. “Christ nilii tsą Viteegwijyąhchyaa gwitee 
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triiyąąhchįį tinchyaa ji, chizhii nąįį nahshii, akwat adan chan 
needoozhii jaghaii!”

36  Niveetahin nąįį chan giiyeedlaa. Giitsą nineedal tsą jak chų 
daatłoo kwaa giitsą ootą, 37 Tsą jyaa ginyąą, “Jews nąįį goo-King 
inlii ji, needaanzhii!”

38  Vehdee jii danahootłoo, “Jii tee Jews nąįį eenjit King 
tinchyaa!”

39 Ąįį juu veeghaii dinjii chihłak giltsak ąįį shraa haa tiiyahnyąą, 
“Christ inlii toonchyaa, akwat gwatsan treedaanchįį tsą 
diikhwan chan gwatsan treediinąąhchįį!”

40 Chizhii dinjii chan chatsą tiiyahnyąą tsą jyaa yahnyąą, 
“Viteegwijyąhchyaa viyinjiihoohee? Datthak tsą diirahaaghan. 
41 Diikhwan, ąįį łididlii haa tidiirahin, gwiizųų tragwarahya 
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ąįį geenjit diineegwarookwat izhit gehan, gaa adan ąįį gwiizųų 
tragwahya kwaa.” 42  Ąįįtsą Jesus jyaa ahnyąą, “Shanandaii, 
Jesus, King dhindlit tłęę!”

43  Jesus tiiyahnyąą, “Łididlii haa zhit juk drin zheekat 
shroonchyaa gooaii gwizhit shaa tihinchyaa toonchyaa.”

Jesus Troołkhwąįį 
Matthew 27.45-56; Mark 15.33-41; John 19.28-30

44 Drin tłan gwatsan gishreenąįį kwaa goodlit tsą 3 oclock 
gwatsą zhat nahkat datthak tǫǫ gwiinli. 45  Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoo gwizhit gihdeiinvyaa gaa teetłan nihtriinchaa. 
46  Jesus shraa haa khashraaiintrat, “Shiti! Shankyaa nanli zhit 
gwihihaa!” Jyaa nyąą tsą niindhat.

47 Niveetahin nąįį tsą Diikeegwaadhat deegwiizhik gwąąhin 
dąį, Viteegwijyąhchyaa deehiiłee tsą jyaa nyąą. “Jii łyaa dinjii 
nizįį tinchyaa łee!”

48  Nijin zhat dinjii dilkii nąįį deegwiizhik googwąąhya dąį, 
ooan digizheh trigwidii haa gwitseegahoojil. 49 Gootee juu gwinzii 
Jesus haandaii nąįį, zhit juu trinjaa Galilee gwatsan yatąįį adaa 
nąįį shriitąhthee gwaan gwatsan trigwidii haa gwikeegąąhtii.

Jesus Vijyaa Nąįį Giiyaatsii 
Matthew 27.57-61; Mark 15.42-47; John 19.38-42

50-51 Judea nahkat gwizhit kwaiikit gwachoo Arimathea goozhii 
gwatsan dinjii Joseph oaazhii. Dinjii nizįį akwat viyinjirihiłee 
nilii. Keegwaadhat Veegwiniiee gwiheelyaa geenjit nagwalin. 
Ąįį kįh dilkii nąįį tee dhidii, gaa Jesus deeroolyaa giinyą dąį, 
adan ąįį goovaa gitriiee. 52  Pilate tsą niinzhii tsą, “Jesus vichį 
shintłeerohchyaa,” nyąą. 53  Yichi neenąhchįį tsą tsat dril zhit 
yahchįį. Ąįįtłęę kii zhit gweedii gooaii gwizhit yahchįį. Ąįį 
tthankit gwehkįį dinjii gitsii kwaa. 54 Drintsą drin gweedhaa, 
ąįįtsą tee Neegwaazhii Drin nigwiighit.

55  Ąįį trinjaa juu Galilee gwatsan Jesus tąįį haajil nąįį Joseph 
haa gahaajil tsą nijin Jesus vichį vanaanjik googwąąhin. 
56  Ąįįtłęę digizheh gwitseegahoojil tsą gwinzii vagwaatsan 
giiyeenjit shrinlik.

Law zhit deegwinyąą gwikit Neegwaazhii Drin tragogwąhya 
kwaa.
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Jesus Neegwiindaii 
Matthew 28.1-10; Mark 16.1-8; John 20.1-10

24  1 Drin zhit vanh dąį hee trinjaa nąįį ąįį jidii gwinzii 
vagwaatsan shriginlik haa Jesus vatthankit gwatsą 

gahaajil. 2  Vatthankit gwadąįį kii gihłeehiltthat łee googwąąhin. 
3  Ąįįtsą nihdeeginjil, gaa Diikeegwaadhat Jesus vichį gąąhin 
kwaa. 4 Zhat nigiilzhii tsą deegwiizhik tigwiiin gaagiindaii kwaa, 
gwiizhit khan hee dinjii neekwaii vagwachaa chahdrii giveeghaii 
nadhat nagwaanąįį. 5  Gwintaii gąąnjat tsą nankat nikiigogwąhee 
gwiizhit ąįį zheekat gwichin neekwaii jyaa goovahnyąą, “Dinjii 
gwandaii gwiizhit jaghaii tthankit gwizhit vinkeegǫhin? 6  Dzaa 
dhidii kwaa tinchyaa, gwandaii needhidlit. Galilee dhidii 
dąį, deenakhwahnyąą ganoondaii. 7 ‘Gwidinji dinjii iizųų nąįį 
antłeehahchyaa tsą gigiihahtsak. Ąįįtłęę drin tik gwiindhat tłęę 
neegweheendaii.’”

8  Ąįįtłęę trinjaa nąįį giiginjik anaanjik, 9 Tthankit gwatsan 
ooee neegiijil tsą jii datthak giitsyaa 11 chan tsą chizhii nąįį 
haa googwaandak. 10 Ąįį trinjaa tee Mary Magdalene, Joanna, 
James vahan Mary, nąįį haa, Jesus vitsyaa nąįį tsą goovandah 
deegwiizhik goovaagogwaandak. 11 Gaa vitsyaa nąįį ąįį trinjaa 
deeginyąą zhyaa tigwinyąą giindhan tsą gwikiinjigiighit kwaa. 
12  Gaa Peter ąįį ndak ninehjin tsą tthankit gwatsą hilgik, gwizhit 
gwąąhin, gaa yagwachaa zhrįh nahin, gaa chakwaa. Ąįįtłęę 
dizheh gwitseehoozhii, deegwiizhik tigwinyąą li niindhan. 

Emmaus gwatsą Geedaa 
Mark 16.12-13

13  Izhit drin gootee dinjii neekwaii nąįį Jerusalem gwatsan 7 
mile Emmaus kwaiikit gwatsą geeal. 14 Deegwiizhik datthak 
geenjit nihłaa geegiginkhii. 15 Geegoogwaandak tsą geegiginkhii 
gwiizhit Jesus gooveeghaih niinzhii tsą goovaa ahaa, 16  giiyąąhin 
gaa adan tinchyaa giiyaandaii kwaa. 17 Jesus tagoovahnyąą, 

“Ohal gwiizhit jidii eegoohkhii?”
Khaihłan nagadhat tsą goonin kat trigwidii dhaaii. 18  Chihłak 

dinjii Cleopas oaazhii ąįį yuahkat, “Nan zhrįh Jerusalem gwizhit 
aakin inlii juk kehdąį gwanaa gwatsan deegwiizhik gaanandaii 
kwaa?”
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19 “Jaghaii, 
deegwiizhik?” goovahnyąą.

“Jesus, Nazareth 
gwatsan deeginlik reh,” 
ginyąą. “Ąįį dinjii tee 
łyaa Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii nilii, 
deeya chan tsą deiinyą 
datthak geenjit tee 
Viteegwijyąhchyaa chan 
tsą dinjii datthak haa 
giishooąhłii. 20 Giinkhih 
kįh dilkii nąįį chan tsą 
Israel kįh dilkii nąįį 
trahaahkhwaa eenjit 
gwintłeegiiyahchįį 
tłęę tee gigiiyiłtsak. 
21 Ąįįtsą Israel gwichin 
nąįį neehahshii ji, 
troonyaa eenjit veenjit 
niinjicharadhat! Izhit gwizhrįh nakwaa, juk tee kehdąį gehnaa hee 
tigwiizhik. 22  Diitee gwatsan trinjaa lat łyaa geegwaroolii kwaa 
diineenjit tigiizhik. Vanh gineechihiiaii gwiizhit, tthankit gwatsą 
gahaajil. 23  Gaa khyų giichį kantii. Ooee neegiijil tsą zheekat 
gwichin diitsą igwiilkįį tsą tthaii hee Jesus gwandaii diigahnyąą. 
24 Diilak nąįį zhat nagaajil akhai ąįį trinjaa deegiinyą chyaa tthaii 
nihkit toonchyaa googwąąhya, gaa adan ąįį giiyąąhya kwaa.”

25  Tłęę Jesus jyaa goovahnyąą, “Łyaa tragǫhjik, deegwahtłoo 
zhyaa Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii deegiinyą gaa 
gwikiinjuhkhit kwaa! 26  Christ Diikeegwaadhat jyahtsą tee 
khaiinjichohoodhat, ąįįtłęę gehan tee zheekat gwizhit 
vicheegwąhndit.” 27 Ąįįtsą Jesus Dęhtłyaa Choh zhit deevaraiinyą 
datthak eegoovaagwaandak, oondaa nijin Moses vidęhtłyaa chan 
tsą Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nąįį dagogwąąntłoo izhit 
gwatsan hee.

28  Nijin kwaiikit gwatsą geedaa geenigiinjil dąį Jesus 
ąįį gehgoo heekhaa kit tiiin. 29 Gaa zhak giiyuunjik tsą 
jyaa giiyahnyąą, “Diinaa niinkhaa. Itee niighit kwaa tǫǫ 
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gweheelyaa.” Ąįįtsą 
tee goovaanihdineezhii 
tsą naahaa. 30 Vakat 
charaaa tsą goovaanaadii, 
łųhchyaa oonjik tsą 

“Viteegwijyąhchyaa mahsį,” 
nyąą. Ąįįtłęę łeeyiiłnaii tsą 
goovantłeeyahtsit.  31 Jesus 
tinchyaa łee giikyaanjik, 
gaa goovandah hiljii naanaii. 
32  Jyaa nihłagaanyąą, “Nijin 
dzaa gwatsą treedaa 
dąį, Dęhtłyaa Choh kat 
geediinaagwaandak gwiizhit 
łyaa shoo diizhit dhaaii kit 
toonchyaa.”

33  Itee zhat nineegehjin tsą Jerusalem gwitseegahoooo, izhit 
tee gah vitsyaa 11 nąįį chan tsą chizhii nąįį łigiiljil tsą 34 jyaa 
ginyąą, “Diikeegwaadhat neegwiindaii toonchyaa. Simon Peter 
tsą vigwiilkįį!”

35  Ąįįtsą tee ąįį dinjii neekwaii nąįį geeal gwiizhit gootsą 
deegwiizhik chan tsą Diikeegwaadhat łųhchyaa nihtraahnaii 
jyąhtsą juu nilii giikyaanjik geegoovaagogwaandak.

Jesus Ditsyaa Nąįį tsą Vigwiilkįį 
Matthew 28.16-20; Mark 16.14-18; John 20.19-23; Acts 1.6-8

36  Ąįį dinjii neekwaii nąįį jii kwaii geegoovaagwaandak gwiizhit 
khanhee Diikeegwaadhat gootee nadhat naanaii tsą jyaa 
goovahnyąą, “Tsinehdan nakhwaa oolį!”

37 Łyaa gihilghaa tsą gąąnjat, chankyaa tinchyaa giiyuunyąą. 
38  Gaa jyaa goovahnyąą, “Jaghaii noojat tsą jidii datthak geenjit 
gwikiinjuhkhit kwaa? 39 Shakwai, shanli haa nǫhin ąįįtłęę shįį 
tihchyaa shaakhwahandaii. Tthan, shatthąį haa shakat noonjii ji 
tee gwahǫǫhyaa, duuyeh chankyaa jyaa tinchyaa.”

40 Jyaa nyąą tsą danli, dakwai haa gootsą agwaahchin. 
41 Googaa tthaii gwikiinjigiighit kwaa, gaa łididlii giiyaandaii haa 
goozhit shoh dhaaii, ąįįtsą Jesus goovahkat, “Dzaa nikee triheeaa 
khwaįį?” 42  Łuk dhichyaa giiyantłahtsit, 43  tsą goovandah iinal.
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44 Ąįįtłęę jyaa goovahnyąą, “Tthaii nakhwaa dhiidii dąį 
jii kwaii tee geenakhwaagwahaldak, Moses vidęhtłyaa, 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii goodęhtłyaa chan tsą Psalms 
gwakat deesharaiinyą datthak gwikit gweheelyaa.”

45  Dęhtłyaa Choh kat gwigweheetthak eenjit taih gootsan 
iłtsąįį, 46  tłęę jyaa goovahnyąą, “Jii tee gwadanakhwatłoo: 
Christ khaiinjichiheedhat, ąįįtłęę drin tik gweheedhaa tsą 
neegweheendaii. 47 Dęhtłyaa Choh kat vitsyaa nąįį giiginjik 
eechoohąąhchyaa gwinyąą. Nakhwatragwaanduu akhagoiinyąą 
tłęę Viteegwijyąhchyaa neenjit ooan gweheelyaa. Jerusalem 
gwizhit trookit jii gwandak gwintłeegiheeaa ąįįtłęę dohju hee 
jii nankat dinjii datthak chan. 48  Jidii gǫǫhya łyaa geegohoondak 
yuu. 49 Chankyaa Shroodiinyąą nakhwatsan hahtsyaa Shiti 
diginjik shatsan iłtsąįį haa. Gaa ąįį taih yeendaa gwatsan 
nakhwatsan heelyaa gwatsą Jerusalem nagahooyaa gwizhrįh.”

Jesus Zheekat Hee Gwitsee Hile 
Mark 16.19-20; Acts 1.9-11
50 Kwaiikit gwachoo 

goovaacheehoozhii 
tsą Bethany kwaiikit 
hee goovaanoozhii. 
Izhit hee ndak nąąhjik 
tsą gookaa ginkhe 
goovaagweheezyaa 
geenjit.  51 Gookaa 
ginkhii gwiizhit, zheekat 
gwatsą goołeedahoodhat. 
52  Giitsą khadigiinjii. 
Ąįįtłęę Jerusalem gwatsą 
shoh goozhit dhaaii 
tsą geedaa. 53  Izhit hee 
niighyuk Kharigidiinjii 
Zhee Gwachoo gwizhit 
Viteegwijyąhchyaa 
deegihiiłee, agahnyąą. 
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